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ภาคีอนุสัญญาฯ และผูมีสวนไดสวนเสียท่ีเก่ียวของ กอนการ
ประชมุคณะทำงานฯ ครัง้ที ่6 ตอไป

สวนคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยมาตรา 8(j) และ
ขอกำหนดท่ีเก่ียวของในการประชมุ ครัง้ที ่ 5 ไดรบัรองขอเสนอแนะ
เกีย่วกบั : การหารือแหงสหประชาชาตวิาดวยประเดน็ชนพืน้เมอืง
(UN Permanent Forum on Indigenous Issues - UNPFII),
ดัชนีชี้วัดความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี, รายงาน
ความกาวหนาในการดำเนินงานตามโปรแกรมงานวาดวย
มาตรา 8(j), รายงานประมวลสถานภาพและแนวโนมของ
ความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี, แผนปฏิบัติการ
สำหรบัการดำรงรกัษาความรทูีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ,ี
องคประกอบของระบบกฎหมายเฉพาะ (sui generis) เพือ่การ
คุมครองความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี และ
กฎความประพฤติทางจริยธรรม แตที่ประชุมยังไมไดขอตกลง
ในขอเสนอแนะเกี่ยวกับการนำขอมูลจากคณะทำงานเฉพาะกิจ
วาดวยมาตรา 8(j) เขาสูการเจรจาตอรองเกี่ยวกับระบอบ
ระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน

การประชุมครั้งที่ 5 ของคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวย
การเขาถงึและการแบงปนผลประโยชน และการประชมุครัง้ที ่ 5
ของคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยมาตรา 8(j) และขอกำหนด
ที่เกี่ยวของ ภายใตอนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทาง
ชีวภาพ มีขึ้นระหวางวันที่ 8-19 ตุลาคม ค.ศ. 2007 ณ
นครมอนทรอีอล ประเทศแคนาดา

การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยการเขาถึงและ
การแบงปนผลประโยชนครั้งที่ 5 ถือเปนการประชุมครึ่งแรก
ของการประชุมหนึ่งสมัย (single session) ซึ่งการประชุม
ครึง่หลงัคอื การประชมุคณะทำงานเฉพาะกจิวาดวยการเขาถงึ
และการแบงปนผลประโยชนครั้งที่ 6 ซึ่งจะมีขึ้นระหวางวันที่
21-25 มกราคม ค.ศ. 2008 ณ นครเจนวีา ประเทศสวติเซอรแลนด
คณะทำงานฯ ไดพิจารณาประเด็นองคประกอบของระบอบ
ระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน
รวมถึงประเด็นเก่ียวกับ : การเขาถึงทรัพยากรพันธุกรรม,
การแบงปนผลประโยชนที่เกิดจากการใชทรัพยากรพันธุกรรม
อยางยตุธิรรมและเทาเทยีม, มาตรการเพือ่สนบัสนนุการปฏบิตัิ
ตามความเหน็ชอบทีไ่ดแจงลวงหนา (PIC) และเงือ่นไขทีไ่ดรบั
การตกลงรวมกัน (MAT), เอกสารรับรองซึ่งเปนที่ยอมรับ
ระหวางประเทศ ซึ่งตนกำเนิด/แหลงที่มา/ที่มาตามกฎหมาย
ของทรัพยากรพันธุกรรม, ความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียม
ประเพณีกับทรัพยากรพันธุกรรม ในบริบทของการเขาถึงและ
การแบงปนผลประโยชน, การเสรมิสรางสมรรถนะ, และดชันชีีว้ดั
การเขาถงึและการแบงปนผลประโยชน ทีป่ระชมุคณะทำงานฯ
ไดรับรองรายงาน ซึ่งระบุวา บันทึกของประธานการประชุม
เกี่ยวกับขอเสนอตางๆ ที่ไดรับจากผูเขารวมประชุมในครั้งนี้
จะเผยแพรเปนเอกสารขอมูลรวมกับขอมูลขาวสารเพิ่มเติมจาก

การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชน ครัง้ที ่5

(Ad-Hoc Open-ended Working Group on Access and Benefit Sharing)
 8 - 12 ตลุาคม ค.ศ. 2007 ณ นครมอนทรอีอล ประเทศแคนาดา
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หลังจากการประชุมของคณะทำงานทั้งสองคณะ
ผูเขารวมประชุมไดประเมินผลการประชุม ซึ่งมีความเห็นที่
แตกตางกันออกไป โดยในสวนของคณะทำงานเฉพาะกิจ
วาดวยการเขาถงึและการแบงปนผลประโยชน ผเูขารวมประชมุ
หลายคนแสดงความเปนกงัวลทีย่งัไมไดขอตกลงในกระบวนการ
เจรจาตอรองเกี่ยวกับระบอบระหวางประเทศฯ อยางไรก็ตาม
ผูเขารวมประชุมอีกหลายคนตั้งขอสังเกตวาผลลัพธที่สำคัญ
ซึ่งไดจากการประชุม คือ มีความรูความเขาใจเพิ่มมากขึ้น
เกีย่วกบัประเดน็ท่ีเปนผลประโยชน และประเดน็ทีภ่าคอีนสุญัญาฯ
มีความเปนกังวลเกี่ยวกับระบอบระหวางประเทศฯ อนึ่ ง
บางประเด็น เชน ระบบกฎหมายเฉพาะ (sui generis) กอให
เกิดการพิจารณาถึงการดำเนินงานรวมกันระหวางคณะทำงาน
ทัง้สองคณะ และประเดน็หวัขอในวาระอืน่ๆ สวนของการประชมุ
คณะทำงานเฉพาะกจิวาดวยมาตรา 8(j) นัน้ ผเูขารวมประชมุ
หลายคนโดยเฉพาะผูแทนของชนพื้นเมือง แสดงความผิดหวัง
โดยระบุวาขอเสนอแนะบางขอนั้นอาจมีความลาหลังและไมทัน
ตอขอมตขิองสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ ทีม่ขีึน้กอนหนานี้

ความเปนมาของอนุสัญญาวาดวย
ความหลากหลายทางชีวภาพ,
มาตรา 8(j) และการเขาถงึและ
การแบงปนผลประโยชน
อนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ ภายใต

โครงการสิ่งแวดลอมแหงสหประชาชาติ (UNEP) ไดเปดใหมี
การลงนามเมือ่วนัที ่5 มถินุายน ค.ศ. 1992 และมผีลบงัคบัใช
ตัง้แตวนัที ่ 29 ธนัวาคม ค.ศ. 1993 ปจจบุนัมภีาคอีนสุญัญาฯ
190 ประเทศ อนสุญัญาฯ มเีปาหมายเพือ่สงเสรมิ “การอนรุกัษ
ความหลากหลายทางชีวภาพ การใชประโยชนองคประกอบ
ของความหลากหลายทางชีวภาพอยางยั่งยืน และการแบงปน
ผลประโยชนที่ไดจากการใชทรัพยากรพันธุกรรมอยางยุติธรรม
และเทาเทยีม”

ประเด็นของการเขาถึงทรัพยากรพันธุกรรม รวมถึง
การเอ้ืออำนวยการเขาถึงทรัพยากร ความเห็นชอบที่ไดแจง
ลวงหนา (PIC) เงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT)
และการแบงปนผลประโยชน ไดรับการกลาวถึงในมาตรา 15
ของอนุสัญญาฯ และมาตราอื่นๆ ที่เกี่ยวของ ซึ่งอางถึงการ
เขาถึงและการถายทอดเทคโนโลยี (มาตรา 16.3) และการ
ควบคุมดูแลและการจัดสรรผลประโยชนจากเทคโนโลยีชีวภาพ
(มาตรา 19)

งานของอนุสัญญาฯ ที่เกี่ยวของกับการเขาถึงและการ
แบงปนผลประโยชน เริม่ขึน้ในการประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญา
วาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ สมัยที่ 4 (COP 4) เมื่อ
เดอืนพฤษภาคม ค.ศ. 1998 ณ กรงุบราตสิลาวา สาธารณรฐั
สโลวัก ซึ่งภาคีอนุสัญญาฯ เห็นชอบใหจัดตั้งคณะผูเชี่ยวชาญ
ดานการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชนขึ้น โดยใหมีผูแทน
จากทุกภูมิภาคอยางสมดุลกัน ตอมามีการหารือเกี่ยวกับ
องคประกอบและวาระการประชุมของคณะทำงานดังกลาว
ในการประชมุระหวางสมยัวาดวยการปฏบิตังิานของอนสุญัญาฯ
(เดือนมิถุนายน ค.ศ. 1999 ณ นครมอนทรีออล ประเทศ
แคนาดา) การประชุมครั้งแรกของคณะผูเชี่ยวชาญวาดวย
การเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน (expert panel on
ABS) มีขึ้นในเดือนตุลาคม ค.ศ. 1999 ณ กรุงซันโฮเซ
สาธารณรัฐคอสตาริกา ที่ประชุมไดจัดทำขอเสนอแนะขึ้น
หนึ่งชุด ซึ่งรวมถึงขอสรุปทั่วไป และประเด็นเฉพาะเกี่ยวกับ
ความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC) เงื่อนไขที่ไดรับการ
ตกลงรวมกัน (MAT) ความตองการขอมูลขาวสาร และการ
เสริมสรางสมรรถนะ ตอมาในการประชุมครั้งที่ 2 (เดือนมี
นาคม ค.ศ. 2001 ณ นครมอนทรีออล ประเทศแคนาดา)
คณะผูเชี่ยวชาญไดกลาวถึงประเด็นเกี่ยวกับประสบการณของ
ผูใชและผูใหทรัพยากรพันธุกรรมในกระบวนการการเขาถึงและ
การแบงปนผลประโยชน แนวทางสำหรบัการมสีวนรวมของผมูี
สวนไดสวนเสีย และทางเลือกเสริมในการกลาวถึงประเด็นการ
เขาถึงและการแบงปนผลประโยชนภายใตกรอบของอนสุญัญาฯ
ตอมา ที่ประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 5 (COP 5)
เมือ่เดอืนพฤษภาคม ค.ศ. 2000 ณ กรงุไนโรบ ีประเทศเคนยา
ไดจัดตั้ งคณะทำงานวาดวยการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชน เพือ่จดัทำแนวทางและวธิกีารอืน่ๆ เกีย่วกบัความ
เห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC) เงื่อนไขที่ไดรับการตกลง
รวมกัน (MAT) การมีสวนรวมของผูมีสวนไดสวนเสีย กลไก
การแบงปนผลประโยชน และการสงวนรักษาความรูที่สืบทอด
ตามธรรมเนียมประเพณี

มาตรา 8(j) ของอนุสัญญาวาดวยความหลากหลาย
ทางชีวภาพ ระบุวา ภาคีอนุสัญญาฯ จักตองใหความเคารพ
สงวนรักษา และดำรงไวซึ่งความรู, การประดิษฐคิดคน, และ
วิธีปฏิบัติของชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่น ซึ่งปรากฏในการ
ดำเนินชีวิตที่สืบทอดตามประเพณี ที่เกี่ยวของกับการอนุรักษ
และการใชประโยชนจากความหลากหลายทางชวีภาพอยางยัง่ยนื
และสงเสริมการประยุกตใชอยางกวางขวางมากขึ้น ดวยมี
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ความเห็นชอบและการเขารวมของผูทรงความรู เจาของการ
ประดษิฐคดิคน และผถูอืปฏบิตันิัน้ๆ และสนบัสนนุการแบงปน
ผลประโยชนอันเกิดจากการใชความรู, การประดิษฐคิดคน,
และวิธีปฏิบัติดังกลาวอยางเทาเทียม สวนขอกำหนดอื่นๆ
ที่เกี่ยวของ กลาวถึงการใชประโยชนจากทรัพยากรชีวภาพตาม
ธรรมเนียมนิยม โดยสอดคลองกับวิธีปฏิบัติตามขนบประเพณี
วัฒนธรรม (มาตรา 10(c)) การแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสาร
(มาตรา 17.2) และความรวมมือเพื่อการพัฒนา และการใช
ประโยชนจากเทคโนโลย ี (มาตรา 18.4)

งานของอนุสัญญาฯ ที่เกี่ยวของกับการดำเนินงานตาม
มาตรา 8(j) เร่ิมขึน้เมือ่ทีป่ระชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่3
(เดอืนพฤศจกิายน ค.ศ. 1996) ณ กรงุบวัโนส ไอเรส ประเทศ
อารเจนตินา รองขอใหจัดการประชุมเชิงปฏิบัติการระหวาง
สมัยขึ้น เพื่อชวยสนับสนุนใหการดำเนินงานตามมาตรา 8(j)
มีความกาวหนา การประชุมดังกลาวมีขึ้นในเดือนพฤศจิกายน
ค.ศ. 1997 ณ กรงุมาดรดิ ประเทศสเปน ซึง่ไดขอเสนอแนะให
จัดตั้งคณะทำงานวาดวยมาตรา 8(j) ขึน้ โดยเปนคณะทำงาน
แบบเปด (open - ended) ตอมาขอเสนอแนะนีไ้ดรบัรองโดย
ทีป่ระชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่4 (COP 4) การประชมุ
คร้ังแรกของคณะทำงานวาดวยมาตรา 8(j) มีขึ้นในเดือนมี
นาคม ค.ศ. 2000 ณ เมืองเซวิลล ประเทศสเปน ที่ประชุม
ไดพิจารณาองคประกอบของโปรแกรมงานวาดวยมาตรา 8(j)
และประเด็นเกี่ยวกับรูปแบบของการคุมครองความรูที่สืบทอด
ตามธรรมเนยีมประเพณ ี ตอมาทีป่ระชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ
สมัยที่ 5 (COP 5) ไดเพิ่มเติมหนาที่ที่ไดรับมอบหมายของ
คณะทำงานฯ ใหครอบคลุมถึงการทบทวนความกาวหนาใน
การดำเนินงาน ทำการศึกษาแนวทางในการเริ่มการมีสวนรวม
และใหการรับรองโปรแกรมงานวาดวยมาตรา 8(j) ซึ่ ง
ประกอบดวย องคประกอบและงานดานกลไกการมีสวนรวม
สถานภาพและแนวโนมของความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียม
ประเพณี วิธีปฏิบัติที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี และ
ธรรมเนียมปฏิบัติในการอนุรักษและการใชประโยชนอยาง
ยั่งยืน การแบงปนผลประโยชน การแลกเปลี่ยนและการ
เผยแพรขอมลูขาวสาร การตดิตามตรวจสอบ และองคประกอบ
ทางกฎหมาย

การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชน ครัง้ที ่ 1 (ABSWG 1) : มขีึน้
ในเดือนตุลาคม ค.ศ. 2001 ณ กรงุบอนน สหพนัธสาธารณรฐั
เยอรมนี คณะทำงานไดจัดทำรางแนวทางบอนนวาดวยการ

เขาถึงและการแบงปนผลประโยชน และไดทำการจำแนกระบุ
องคประกอบสำหรับแผนปฏิบัติการวาดวยการเสริมสราง
สมรรถนะ และพิจารณาบทบาทของสิทธิในทรัพยสินทาง
ปญญา ในการดำเนินงานตามขอตกลงการเขาถึงและการ
แบงปนผลประโยชน

การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยมาตรา 8(j)
ครัง้ที ่2 : มขีึน้ในเดือนกุมภาพนัธ ค.ศ. 2002 ณ นครมอนทรอีอล
ประเทศแคนาดา คณะทำงานฯ ไดพิจารณา : โครงรางของ
รายงานประมวลสถานภาพและแนวโนมของความรูที่สืบทอด
ตามธรรมเนียมประเพณี, ขอเสนอแนะสำหรับการดำเนินการ
วิเคราะหผลกระทบทางวัฒนธรรม สิ่งแวดลอมและสังคม,
กลไกการมีสวนรวม และประสิทธิผลของเครื่องมือที่มีอยู ซึ่ง
สงผลกระทบตอการคุมครองความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียม
ประเพณ ี โดยเฉพาะสทิธิในทรัพยสนิทางปญญา

การประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่6 (COP 6) :
มขีึน้ในเดือนเมษายน ค.ศ. 2002 ณ กรงุเฮก ประเทศเนเธอรแลนด
สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ไดใหการรับรองแนวทางบอนนวาดวย
การเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน และไดพจิารณาประเดน็
ตอไปนี้ : แนวทางอื่นๆ รวมถึงการเสริมสรางสมรรถนะ,
บทบาทของสิทธิในทรัพยสินทางปญญาในการดำเนินงานตาม
ขอตกลงการเขาถงึและการแบงปนผลประโยชน, ความสมัพนัธ
เชื่อมโยงกับความตกลงวาดวยสิทธิในทรัพยสินทางปญญา
ที่เกี่ยวกับการคา (TRIPS) ขององคการการคาโลก (WTO)
นอกจากนี้ สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ไดจำแนกระบุปฏิบัติการ
ที่ตองดำเนินงาน ซึ่งเกี่ยวของกับการผสานมาตรา 8(j) เขาสู
โปรแกรมงานในประเด็นหัวขอสาระสำคัญของอนุสัญญาฯ
และใหการรับรองโครงรางของรายงานประมวล

การประชุมสุดยอดว าด วยการพัฒนาที่ ยั่ งยื น
(WSSD) : ในแผนปฏิบัติการโจฮันเนสเบิรก ที่ประชุมสุดยอด
แหงสหประชาชาติวาดวยการพัฒนาที่ยั่งยืน (เดือนกันยายน
ค.ศ. 2002 ณ นครโจฮันเนสเบิรก สาธารณรัฐแอฟริกาใต)
ไดเรยีกรองใหมกีารเจรจาตอรองเกีย่วกบัระบอบระหวางประเทศ
วาดวยการแบงปนผลประโยชนจากทรัพยากรพันธุกรรม
ภายใตกรอบของอนสุญัญาวาดวยความหลากหลายทางชวีภาพ

โปรแกรมงานพหุวรรษ (MYPOW) : การประชุม
ระหวางสมัยวาดวยโปรแกรมงานพหุวรรษสำหรับสมัชชาภาคี
อนสุญัญาฯ จนถงึป ค.ศ. 2010 มขีึน้ในเดือนมนีาคม ค.ศ. 2003
ณ นครมอนทรีออล ประเทศแคนาดา ที่ประชุมไดเสนอแนะ
ใหคณะทำงานวาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน
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พิจารณาถึง กระบวนการ ลักษณะ ขอบเขต องคประกอบ
และรูปแบบของระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและ
การแบงปนผลประโยชน

การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชน ครัง้ที ่ 2 (ABSWG 2) : มขีึน้
ในเดือนธันวาคม ค.ศ. 2003 ณ นครมอนทรีออล ประเทศ
แคนาดา คณะทำงานฯ ไดพจิารณาและหารอืในประเดน็เก่ียวกบั
กระบวนการ ลกัษณะ ขอบเขต องคประกอบและรปูแบบของ
ระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชน และยังไดพิจารณามาตรการเพื่อใหหลักประกัน
ในการปฏิบัติตามความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC) และ
เงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT) และการเสริมสราง
สมรรถนะ

การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยมาตรา 8(j)
ครัง้ที ่3 : มขีึน้ในเดือนธันวาคม ค.ศ. 2003 ณ นครมอนทรอีอล
ประเทศแคนาดา คณะทำงานฯ ไดพิจารณา : ขอเสนอแนะ
จากการหารือแหงสหประชาชาติวาดวยประเด็นชนพื้นเมือง
(UNPFII), ผลกระทบทางเศรษฐกิจ-สังคมที่อาจเกิดจาก
เทคโนโลยีที่จำกัดการใชพันธุกรรม (GURTs), องคประกอบ
สำหรบัระบบกฎหมายเฉพาะ (sui generics) เพื่อการคุมครอง
ความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี, กลไกการมีสวนรวม,
แนวทางอคัเว : ค ูสำหรบัการวเิคราะหผลกระทบทางวฒันธรรม
สิง่แวดลอม และสงัคม, และรายงานประมวล

การประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่7 (COP 7)
: มีขึ้นในเดือนกุมภาพันธ ค.ศ. 2004 ณ กรุงกัวลาลัมเปอร
ประเทศมาเลเซีย สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ไดใหการรับรอง
แผนปฏิบัติการวาดวยการเสริมสรางสมรรถนะในการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชน, มอบหมายหนาทีใ่หแกคณะทำงาน
วาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชนในการเจรจา
ตอรองเกี่ยวกับระบอบระหวางประเทศ และเห็นชอบใน
ขอกำหนดการดำเนินงาน (TOR) สำหรับการเจรจาตอรอง
ดังกลาว สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ไดใหการรับรองแนวทาง
อคัเว : ค ูและขอมตชิดุหนึง่ทีเ่ก่ียวกบักลไกการมสีวนรวม

การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชน ครัง้ที ่ 3 (ABSWG 3) : มขีึน้
ในเดอืนกุมภาพนัธ ค.ศ. 2005 ณ กรงุเทพมหานคร ประเทศ
ไทย คณะทำงานฯ ไดริเริ่มการเจรจาตอรองเกี่ยวกับระบอบ
ระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน
และยังไดกลาวถึงประเด็นของ : แนวทางเพิ่มเติมเพื่อชวย
เสริมแนวทางบอนน เชน เอกสารรับรองที่เปนที่ยอมรับ

ระหวางประเทศ ซึ่งตนกำเนิด/แหลงที่มา/ที่มาตามกฎหมาย
ของทรัพยากรพันธุกรรม มาตรการเพื่อใหหลักประกันในการ
ปฏิบัติตามความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC) และเงื่อนไข
ที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT) และทางเลือกสำหรับดัชนี
ชี้วัดการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน

การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยมาตรา 8(j)
ครัง้ที ่4 : มขีึน้ในเดือนมกราคม ค.ศ. 2006 ณ เมอืงกรานาดา
ประเทศสเปน คณะทำงานฯ ไดพิจารณาประเด็นตางๆ
โดยเฉพาะ : การดำเนินงานรวมกับคณะทำงานวาดวยการ
เขาถึงและการแบงปนผลประโยชน กลไกการมีสวนรวม
องคประกอบของกฎความประพฤติทางจริยธรรม เพื่อดูแล
ใหเกิดความเคารพตอมรดกทางวัฒนธรรม และภูมิปญญา
ของชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่น เทคโนโลยีที่จำกัดการใช
พนัธกุรรม (GURTs) และรายงานประมวล

การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชน ครัง้ที ่ 4 (ABSWG 4) : มขีึน้
ในเดือนกุมภาพันธ ค.ศ. 2006 ณ เมืองกรานาดา ประเทศ
สเปน คณะทำงานฯ ไดพจิารณาประเดน็ตอไปนี ้ : รางเนือ้หา
สำหรบัการเจรจาตอรองเกีย่วกบัระบอบระหวางประเทศวาดวย
การเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน, แนวทางเพิ่มเติมเพื่อ
ชวยเสริมแนวทางบอนน รวมถึงเอกสารรับรองที่เปนที่ยอมรับ
ระหวางประเทศ ซ่ึงตนกำเนิด/แหลงที่มา/ที่มาตามกฎหมาย
และมาตรการเพื่อสนับสนุนการปฏิบัติตามความเห็นชอบที่ได
แจงลวงหนา (PIC) และเงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน
(MAT)

การประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่8 (COP 8)
: มีขึ้นในเดือนมีนาคม ค.ศ. 2006 ณ เมืองคูริติบา สหพันธ
สาธารณรัฐบราซิล สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ไดเห็นชอบ
ใหนำผลจากการประชุมคณะทำงานวาดวยการเขาถึงและการ
แบงปนผลประโยชน ครัง้ที ่4 (ABSWG 4) เสนอตอทีป่ระชมุ
คณะทำงานฯ ครัง้ที ่5 รวมถงึผลจากการประชมุเฉพาะกจิของ
คณะผูเชี่ยวชาญทางวิชาการวาดวยเอกสารรับรองที่เปนที่
ยอมรับระหวางประเทศ ซึ่งตนกำเนิด/แหลงที่มา/ที่มาตาม
กฎหมาย เพือ่การปรบัรายละเอยีดของระบอบระหวางประเทศ
ตอไป สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ไดรองขอใหคณะทำงาน
วาดวยมาตรา 8(j) ชวยสนับสนุนหนาที่ที่ไดรับมอบหมายของ
คณะทำงานวาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน
และไดรบัรองขอมตเิกีย่วกบักลไกการมสีวนรวมของชนพืน้เมอืง
และระบบกฎหมายเฉพาะ (sui generis) เพื่อการคุมครอง
ความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี



○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○102 อนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ สมัยที่ 9

ก า ร ป ร ะ ชุ ม ส มั ช ช า ภ า คี

รายงานการประชมุคณะทำงานเฉพาะกจิ
วาดวยการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชน ครัง้ที ่5
ในวันจันทรที่ 8 ตุลาคม ค.ศ. 2007 นาย Timothy

Hodges ประเทศแคนาดา และนาย Fernando Casas
ประเทศโคลอมเบีย ประธานรวมของคณะทำงานฯ ไดกลาว
เปดการประชุม และเรียกรองใหคณะทำงานฯ ทำการเจรจา
ตอรองเกี่ยวกับระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและ
การแบงปนผลประโยชนใหสำเร็จกอนการประชุมสมัชชาภาคี
อนุสัญญาฯ สมัยที่ 10 (COP 10) ประธาน นาย Hodges
กลาววา การรับรองระบอบดังกลาวเปนสิ่งจำเปนอยางยิ่ง
ตอการพัฒนาอนุสัญญาฯ และการดำเนินงานตามอนุสัญญาฯ
สวนประธาน นาย Cacas อธิบายวา การประชุมคณะทำงาน
เฉพาะกจิวาดวยการเขาถงึและการแบงปนผลประโยชนครัง้ที ่ 5
และ 6 ถือเปนการประชุมรวมสมัยเดียว (single session)
ดังนั้นประเด็นหัวขอในแตละวาระจะไดรับการพิจารณาเพียง
ครั้งเดียว นาย Ahmed Djoghlaf เลขาธิการอนุสัญญาฯ
กลาววาระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและการ
แบงปนผลประโยชนจะเปนคูมือที่มีพลังในการบรรลุซึ่งการ
พัฒนาที่ยั่งยืน และเปาหมายลดการสูญเสียความหลากหลาย
ทางชวีภาพลงอยางมนียัสำคญัภายในป ค.ศ. 2010

ผูแทนประเทศสวิตเซอรแลนด กลาวรายงานผลการ
ประชุมวิชาการระหวางประเทศ เรื่อง ทรัพยากรพันธุกรรม
สตัวเพือ่อาหารและการเกษตร ครัง้ที ่ 1 ณ เมอืง Interlaken
ประเทศสวิตเซอรแลนด เมื่อเดือนกันยายน ค.ศ. 2007 ซึ่ง
ผลจากการประชุมดังกลาวคือ รายงานสถานะของทรัพยากร
พันธุกรรมสัตวทั่วโลก (State of the World’s Animal
Genetic Resources) รวมถึงแผนปฏิบัติการทั่วโลก และ
ปฏิญญา Interlaken วาดวยทรัพยากรพันธุกรรมสัตว
เขาตั้งขอสังเกตวาการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชนจาก
ทรัพยากรพันธุกรรม จะสรางแรงจูงใจในการใชประโยชนอยาง
ยัง่ยนื ผแูทนประเทศแคเมอรนู ไดนำประตมิากรรมไมแกะสลกั
ซึ่งแสดงถึงความหลากหลายทางชีวภาพและความหลากหลาย
ทางวัฒนธรรมของประเทศแคเมอรูน มอบใหแกพิพิธภัณฑ
ธรรมชาตแิละวฒันธรรมของอนสุญัญาฯ (CBD Museum of
Nature and Culture)

ตอมาที่ประชุมไดรับรองวาระการประชุม และการจัด
รูปแบบการประชุม (UNEP/CBD/WG-ABS/5/1/Add.1/

Rev.1) โดยไมมีการแกไข และเลือกใหนาง Mary Fosi จาก
ประเทศแคเมอรนู เปนผบูนัทกึรายงานการประชมุ

คำกลาวในชวงเปดการประชุมของผูเขารวมประชุม
สวนใหญ เนนที่ประเด็นของระบอบระหวางประเทศวาดวย
การเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน ผูแทนประเทศ
โปรตุเกส ในนามของกลุมสหภาพยุโรป (EU) กลาวเนนถึง
พนัธกรณขีองสหภาพยโุรปทีจ่ะตองทำการเจรจาตอรองเกีย่วกบั
ระบอบระหวางประเทศ ใหสำเร็จกอนการประชุมสมัชชาภาคี
อนุสัญญาฯ สมัยที่ 10 (COP 10) ผูแทนประเทศนามิเบีย
ในนามของกลุมประเทศแอฟริกัน กลาวเรียกรองใหผูเขารวม
ประชุมทบทวนจุดยืนในการเจรจาตอรองของตน โดยคำนึงถึง
สภาพการณตามความเปนจริงในปจจุบันเปนหลัก ซึ่งหาก
พิจารณาจุดยืนของผูเขารวมประชุมบางคนแลว อาจจำเปน
ตองทำการปรับเปลี่ยนกระบวนทัศนเสียใหม ผูแทนหมูเกาะ
ไมโครนีเซีย ในนามของรัฐกำลังพัฒนาท่ีเปนเกาะขนาดเล็ก
เสนอใหรวมประเด็นการใชประโยชนจากความหลากหลายทาง
ชวีภาพ และอนพุนัธ (derivatives) ซึง่ไมใชเปนการใชประโยชน
ในเชิงพาณิชยไวในขอบเขตของระบอบระหวางประเทศดวย
ผแูทนประเทศสวติเซอรแลนดกลาวถงึงานขององคการทรพัยสนิ
ทางปญญาแหงโลก (WIPO) เกี่ยวกับการจำแนกระบุถึง
ตนกำเนิดของทรัพยากรพันธุกรรมในสิทธิบัตร

ผูแทนสหภาพสากลวาดวยการอนุรักษ (IUCN) เสนอ
แนะใหที่ประชุมกำหนดการรวมพลังในการดำเนินงานกับ
ระบอบระหวางประเทศอื่นๆ, จำแนกระบุกลไกในการเผยแพร
ขอมูลขาวสารที่เปนมิตรตอผูใช และใหหลักประกันวาระบอบ
ระหวางประเทศ มกีารกลาวถงึประเดน็เกีย่วกบัความเสมอภาค
ระหวางเพศอยางเหมาะสม ผแูทนจากการหารอืระหวางประเทศ
ของชนพื้นเมืองวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ (IIFB)
และเครือขายของสตรีพื้นเมืองวาดวยความหลากหลายทาง
ชีวภาพ (IWBN) กลาวเนนวา หากไมตระหนักถึงสิทธิของ
ชนพื้นเมือง โดยเฉพาะความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC)
การเขาถึงจะไมสามารถเกิดขึ้นได ผูแทนจากการหารือระหวาง
ประเทศของชนพื้นเมืองวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ
(IIFB) ยงัไดอางถงึมาตรา 18 ของปฏญิญาแหงสหประชาชาติ
วาดวยสิทธิของชนพื้นเมือง (UNDRIP) ซึ่งยืนยันถึงสิทธิของ
ชนพื้นเมืองที่จะมีสวนรวมในการตัดสินใจเกี่ยวกับประเด็นใดๆ
ก็ตามที่จะสงผลกระทบถึงตน สวนผูแทนจากเครือขายของ
สตรีพื้นเมืองวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ (IWBN)
กลาวเนนวา สตรนีัน้เปนผถูอืครองและผสูงตอความรทูีส่บืทอด
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ตามธรรมเนียมประเพณีจากชนรุนหนึ่งไปยังอีกรุนหนึ่ง และ
ตองมีความตระหนัก ใหความเคารพ และคุมครองความรู
ดังกลาว

ผแูทนจากสนธสิญัญาระหวางประเทศวาดวยทรพัยากร
พันธุกรรมพืชเพื่ออาหารและการเกษตร (ITPGRFA)
ตั้งขอสังเกตวาสนธิสัญญาดังกลาวไดดำเนินงานในประเด็น
การเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน และเสนอที่จะแบงปน
ประสบการณทางวิชาการในการดำเนินงานดังกลาว

ระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและ
การแบงปนผลประโยชน
ตลอดท้ังสัปดาหของการประชุม ผูเขารวมประชุม

ไดพิจารณาองคประกอบของระบอบระหวางประเทศวาดวย
การเขาถงึและการแบงปนผลประโยชน ประธาน นาย Hodges
นำเสนอเอกสารแนบทายมตสิมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ ที ่ VIII/4A
(ระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชน) ซึ่งคณะทำงานเฉพาะกิจฯ ไดรับจากที่ประชุม
สมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่ 8 (UNEP/CBD/WG-ABS/
5/2) โดยมีวัตถุประสงคที่จะเปลี่ยนมุมมองตางๆ ที่ระบุอยูใน
เอกสารแนบทาย ใหเปนขอเสนอและทางเลือก การหารือใน
วันจันทรที่ 8 ตุลาคม เนนที่ประเด็นสถานภาพของเอกสาร
แนบทาย ผูแทนประเทศออสเตรเลียกลาววา ไมตองการที่จะ
ทำการเจรจาตอรองในเนือ้หารายละเอยีดเกีย่วกบัเอกสารแนบทาย
ประธานรวมทั้งสองทานไดกลาวสนับสนุนใหผูเขารวมประชุม
มขีอเสนอและจำแนกระบปุระเดน็ทีค่วรนำมาเชือ่มโยงบรรจบกนั
ตอมาประธานไดนำเสนอเอกสารเพิ่มเติมอีก 2 ฉบับ คือ
บันทึกของประธานเกี่ยวกับขอเสนอตางๆ ที่มีขึ้นระหวางการ
ประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจฯ ครั้งนี้ และบันทึกซ่ึงสะทอนถึง
มุมมองของประธานตอความกาวหนาที่เกิดขึ้นในการประชุม
ครั้งนี้ ผูเขารวมประชุมไดถกกันในประเด็นสถานภาพของ
เอกสารดังกลาว และผลลัพธที่ไดจากการประชุมในภาพรวม
แตยังไมไดขอยุติวาจะสงตอเอกสารประกอบการประชุมฉบับใด
ใหทีป่ระชมุคณะทำงานเฉพาะกจิฯ คร้ังที ่6 บาง

การแบงปนผลประโยชนอยางยุติธรรมและเทาเทียม
: มีการหารือเก่ียวกับประเด็นนี้ในท่ีประชุมรวมวันจันทรที่ 8
และวนัองัคารที ่ 9 ตลุาคม โดยเนนทีป่ระเดน็เก่ียวกบัแนวทาง
ในการใหหลักประกันการแบงปนผลประโยชนอยางยุติธรรม
และเทาเทยีม ในระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถงึและ
การแบงปนผลประโยชน การจัดทำความตกลงการถายโอน

สารพันธุกรรม (MTAs) ที่เปนมาตรฐาน และการกำหนด
เงื่อนไขขั้นต่ำสำหรับการแบงปนผลประโยชนอยางยุติธรรม
และเทาเทียม ในกฎหมายของประเทศ

ผูแทนประเทศบราซิลเสนอใหระบอบระหวางประเทศ
เนนที่ประเด็นการแบงปนผลประโยชนอยางยุติธรรมและ
เทาเทียม ตามความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC) และ
เงือ่นไขทีไ่ดรบัการตกลงรวมกนั (MAT) กลมุประเทศแอฟรกินั
เสนอวาควรทำใหการเขาถึงทรัพยากรพันธุกรรม รวมถึง
สารอนุพันธ ขึ้นอยูกับเงื่อนไขขั้นต่ำสำหรับการแบงปน
ผลประโยชน, การจัดทำกลไกพหุภาคีสำหรับการแบงปน
ผลประโยชนจากทรัพยากรพันธุกรรมขามเขตแดน และการให
หลักประกันในการมีสวนรวมของชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่น
ในการเจรจาตอรองเกี่ยวกับเงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน
(MAT) ผูแทนประเทศมาเลเซีย ในนามของกลุมประเทศที่มี
ความหลากหลายทางชีวภาพสูง (LMMC) อธิบายวาระบอบ
ระหวางประเทศ ตองระบถุงึมาตรฐานขัน้ต่ำสำหรบัการแบงปน
ผลประโยชน เพื่อปกปองผลประโยชนในกรณีที่ประเทศตางๆ
ขาดสมรรถนะในการดำเนินงานภายใตกฎหมายการเขาถึงและ
การแบงปนผลประโยชนระดับชาติ อยางไรก็ตาม ไดตั้ ง
ขอสังเกตวา ขอกำหนดดังกลาวไมควรไปบั่นทอนสิทธิอธิปไตย
ในการกำหนดมาตรการในการเขาถงึและการแบงปนผลประโยชน
ผแูทนประเทศฟลปิปนสกลาววาจำเปนตองมมีาตรฐานระหวาง
ประเทศ เพื่อแกไขประเด็นปญหาการขาดแคลนกฎหมาย
ระดับชาติในหลายประเทศ

ผูแทนจากภาคีอนุสัญญาฯ หลายประเทศตองการให
สะทอนถึงมาตรฐานขั้นต่ำในกฎหมายระดับชาติ ขณะที่ผูแทน
คนอื่นๆ ตองการใหจัดทำสัญญาตนแบบ (model contract)
และความตกลงการถายโอนสารพันธุกรรม (MTA) ตนแบบ
ผูแทนประเทศออสเตรเลียเสนอแนะใหจัดทำรางเนื้อหาที่ทั้ง
ผูใชและผูใหทรัพยากรพันธุกรรมสามารถนำไปใชได ผูแทน
ประเทศสวิตเซอรแลนดกลาวสนับสนุนชุดของมาตรฐานที่มี
ความยืดหยุน และเปดใหมีการแบงปนผลประโยชนโดยดูเปน
รายกรณ ี(case - by - case) กลมุประเทศทีม่คีวามหลากหลาย
ทางชีวภาพสูง (LMMC) เสนอใหกฎหมายระดับชาติกำหนด
เงือ่นไขขัน้ต่ำสำหรบัการแบงปนผลประโยชนจากการใชทรพัยากร
พันธุกรรม และสารอนุพันธ และ/หรือ ความรูที่สืบทอดตาม
ธรรมเนียมประเพณีที่เกี่ยวของ โดยตั้งอยูบนความเห็นชอบ
ที่ไดแจงลวงหนา (PIC) และเงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน
(MAT) เพื่อสนับสนุนใหเกิดความกาวหนาในการเจรจาตอรอง
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เกี่ยวกับระบอบระหวางประเทศ รวมถึงขอกำหนดและกลไก
ในการกลาวถึงประเด็นเกี่ยวกับการปฏิบัติตาม ซึ่งผูแทน
ประเทศฟลิปปนสใหการสนับสนุน และตอมากลุมประเทศที่มี
ความหลากหลายทางชีวภาพสูง ไดเสนอใหใชภาษาที่ระบุวา
ใหกำหนดเงื่อนไขสำหรับการแบงปนผลประโยชนซึ่งเกิดจาก
การใชความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีที่เก่ียวของกับ
ทรัพยากรพันธุกรรมและสารอนุพันธ ผานเงื่อนไขที่ไดรับการ
ตกลงรวมกัน (MAT) โดยสอดคลองกับกฎหมายระดับชาติ
ทั้งในกรณีของการแบงปนผลประโยชนระหวางผูใชกับชุมชน
พื้นเมือง และในกรณีของการแบงปนผลประโยชนระหวางผูใช
กับหนวยงานระดับชาติที่ไดรับมอบอำนาจ ผูแทนประเทศ
เม็กซิโกระบุถึงความสำคัญของการปฏิบัติตามกลไกภายใน
ประเทศสำหรับความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC) และ
เสนอแนะแรงจูงใจทางภาษีวาเปนกลไกหนึ่งที่เหมาะสมสำหรับ
สงเสริมการแบงปนผลประโยชน ผูแทนประเทศนิวซีแลนด
ออสเตรเลีย และแคนาดา กลาวเนนถึงความตองการให
ระบอบระหวางประเทศใดๆ ที่จะจัดทำขึ้น มีความยืดหยุน
ใหแกประเทศตางๆ เมื่อจัดทำรางกฎหมายการเขาถึงและการ
แบงปนผลประโยชน

การเขาถึงทรัพยากรพันธุกรรม : มีการหารือเกี่ยวกับ
ประเดน็นีใ้นทีป่ระชมุรวมวนัพธุที ่10 ตลุาคม โดยประเดน็ของ
การเขาถงึไดรบัการหารอืภายในบรบิทของอำนาจอธปิไตยแหงชาติ
(national sovereignty) ผูแทนประเทศบราซิลระบุถึงความ
ตองการในการเพิ่มพูนปฏิบัติการระหวางประเทศ และการ
ประสานงานระหวางประเทศในการจดัทำระบอบฯ ขณะเดยีวกนั
กับที่ตองใหความเคารพตอสิทธิอธิปไตยของรัฐ กลุมประเทศที่
มคีวามหลากหลายทางชวีภาพสงู (LMMC) สนบัสนนุโดยกลมุ
ประเทศแอฟริกัน กลาวยืนยันวารัฐตางๆ มีสิทธิอธิปไตยเหนือ
ทรัพยากรพันธุกรรมและสารอนุพันธของตน และมีอำนาจ
ในการวินิจฉัยการเขาถึง ผูแทนสหภาพยุโรป (EU) อธิบายวา
ระบอบระหวางประเทศจะชวยเอื้ออำนวยการดำเนินงานดาน
การเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน โดยแกไขในประเด็น
ความชัดเจนทางกฎหมายและเพิ่มพูนการปฏิบัติตามความ
เห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC) ผูแทนประเทศออสเตรเลีย
กลาวเนนวาระบบการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชนใดๆ
ควรมีความชัดเจนในแงของกฎหมาย, งายตอการบริหาร
จัดการ และมีประสิทธิภาพคุมทุน รวมถึงสนับสนุนมาตรฐาน
ในการบริหารจัดการขั้นต่ำ และมาตรฐานในระเบียบวิธีการ
สำหรับการเขาถึง และระบุวาไมควรเปนการไปบั่นทอนสิทธิ
ในทรัพยสินของชาติ

ผแูทนประเทศคอสตารกิากลาวเนนวา ระบอบระหวาง
ประเทศ ควรใหคำแนะแนวทางในการควบคุมดูแลการเขาถึง
ในกรณีที่ไมมีขอกำหนดในระดับชาติ ผูแทนประเทศแคนาดา
กลาวเนนถึงคมูอืตางๆ ทีเ่กีย่วของกบัการเขาถงึ รวมถงึสญัญา
ตนแบบ และแนวทางเฉพาะภาคสวน ซึ่งกลาวถึงการกำหนด
มาตรฐานและเกณฑขั้นต่ำ กลุมประเทศแอฟริกันและผูแทน
ประเทศบราซิล เสนอแนะใหจัดประเภทของการคนควาวิจัย
โดยดูจากเจตจำนงของผูวิจัยที่ ไดระบุไว และคำนึงถึงวา
อาจมกีารเปลีย่นแปลงเกดิขึน้ไดเมือ่เวลาผานไป ผแูทนประเทศ
สวิตเซอรแลนดและออสเตรเลีย กลาวเรียกรองใหทำการ
แยกแยะความแตกตางระหวางวัตถุประสงคของการวิจัยเพื่อ
วิทยาศาสตร กับการวิจัยเพื่อการพาณิชย โดยผูแทนประเทศ
สวิตเซอรแลนดเสนอกระบวนการที่เร็วขึ้นสำหรับการวิจัยเพื่อ
วทิยาศาสตร และกลไกในการตดิตามสบืคนทรพัยากร

ผูแทนประเทศไทยเสนอกลไกการติดตามตรวจสอบ
ซึ่งกำหนดใหภาคีอนุสัญญาฯ รายงานเกี่ยวกับการยื่นขอการ
เขาถึงทรัพยากรพันธุกรรมที่มีตอหนวยงานระดับชาติที่ไดรับ
มอบอำนาจ ผูแทนประเทศเฮติและเกรเนดา กลาวเนนถึง
ประเด็นปญหาเกี่ยวกับควบคุมและการดูแลการเขาถึง ซึ่ง
หลายประเทศกำลังเผชิญอยู และเรียกรองใหมีแนวทางแบบ
องครวม (holistic approach) ในการดำเนินงานตามความ
เห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC) และเงื่อนไขที่ไดรับการ
ตกลงรวมกนั (MAT)

การปฏิบัติตาม : มีการหารือเกี่ยวกับประเด็นของ
การปฏิบัติตามในที่ประชุมรวมวันอังคารที่ 9 และวันพุธที่ 10
ตุลาคม โดยในวันอังคาร ผูเขารวมประชุมไดกลาวถอยแถลง
เกี่ยวกับการปฏิบัติตาม ซึ่งหลายคนไดเรียกรองใหจัดทำกลไก
ในการปฏบิตัติามเฉพาะเรือ่ง (specific compliance mecha-
nism) ผแูทนกลมุประเทศแอฟรกินัตัง้ขอสงัเกตวา ประสทิธผิล
ของมาตรการการปฏิบัติตามจะเปนตัวกำหนดประสิทธิผลของ
ระบอบระหวางประเทศ และเรยีกรองใหจำแนกระบปุฏบิตักิาร
ที่กอใหเกิดการใชประโยชนผิดพลาด (misappropriation)
ผูแทนประเทศเปรูกลาวเรียกรองใหมีกลไกการติดตาม
ตรวจสอบเพื่อใหหลักประกันในการปฏิบัติตาม และผูแทน
ประเทศบราซลิกลาววาระบอบระหวางประเทศ ควรกำหนดให
มีการชดเชย และบทลงโทษ (sanction) สำหรับการละเมิด
ขอสญัญา/ขอตกลง ผแูทนจากกลมุชนพืน้เมอืงแหงลาตนิอเมรกินั
(The Latin American Indigenous Caucus) กลาววาระบอบ
ระหวางประเทศฯ ควรมีขอกำหนดสำหรับการหาขอยุติของ
ความขัดแยงที่เกิดจากทรัพยากรพันธุกรรมขามเขตแดน



○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ 105อนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ สมัยที่ 9

ก า ร ป ร ะ ชุ ม ส มั ช ช า ภ า คี

ผเูขารวมประชมุคนอืน่ๆ กลาวแสดงการสงวนคำแปรญตัติ
และผูแทนประเทศอารเจนตินาซึ่งกลาววาไมอยูในตำแหนง
ที่จะใหความเห็นเกี่ยวกับกลไกการปฏิบัติตามกอนที่จะมีการ
เจรจาตอรองเกี่ยวกับองคประกอบของระบอบระหวางประเทศ
รวมถึงประเด็นท่ีวาระบอบระหวางประเทศ ควรมีผลผูกพัน
ตามกฎหมายหรือไม ผูแทนจากลุมพันธมิตรอุตสาหกรรม
ชีวภาพแหงอเมริกา (American Bioindustry Alliance)
กลาวแสดงความเปนกังวลเกี่ยวกับประเด็นของพันธกรณี
ในการเปดเผยแหลงกำเนิด การเรียกรองคาเสียหายเกี่ยวกับ
ทรัพยากรพันธุกรรม และความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียม
ประเพณี และการไมเลือกปฏิบัติในเงื่อนไขของการเขาถึงและ
การปฏิบัติตาม

มาตรการเพื่อสนับสนุนการปฏิบัติตามความเห็นชอบ
ทีไ่ดแจงลวงหนา (PIC) และเงือ่นไขทีไ่ดรบัการตกลงรวมกนั
(MAT) : ในวันอังคารที่ 9 ตุลาคม ผูเขารวมประชุมไดหารือ
เกี่ยวกับมาตรการเพื่อสนับสนุนการปฏิบัติตามความเห็นชอบ
ที่ไดแจงลวงหนา (PIC) และเงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน
(MAT) และเสนอมาตรการและกลไกทั้งในระดับชาติและ
ระดับนานาชาติจำนวนหนึ่งเพื่อสนับสนุนความเห็นชอบที่ได
แจงลวงหนา (PIC) และเงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน
(MAT) ผูแทนจากกลุมประเทศที่มีความหลากหลายทาง
ชวีภาพสงู (LMMC), ประเทศปากสีถานและควิบา รองขอให
มีการปฏิบัติตามอยางเขมงวด และการเปดเผยแหลงที่มาและ
ประเทศแหลงกำเนิด และหลักฐานแสดงถึงการปฏิบัติตาม
ความเหน็ชอบทีไ่ดแจงลวงหนา (PIC) และเกณฑตางๆ ในการ
แบงปนผลประโยชนในการย่ืนขอสิทธิบัตร ผูแทนกลุมประเทศ
แอฟริกันรองขอใหระบอบระหวางประเทศ ระบุถึงมาตรการ
เพื่อใหหลักประกันวาไดรับความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา
(PIC) จากผูใหทรัพยากรที่เหมาะสม ผูแทนประเทศไทย
รองขอใหความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนาเปนไปตามหนาที่ที่
ไดรับมอบหมาย (mandatory PIC) และผูแทนประเทศ
นอรเวยกลาวเนนถึงความสำคัญของมาตรการสำหรับผูใช
ทรัพยากร ผูแทนประเทศบราซิลและปากีสถานกลาวเพิ่มเติม
วาระบอบระหวางประเทศ ควรใหหลักประกนัวาภาคอีนสุญัญาฯ
บงัคบัใชกฎหมายระดบัชาตเิพือ่เอือ้อำนวยการดำเนนิงาน และ
ดำเนินมาตรการตางๆ เพื่อตอตานการใชประโยชนผิดพลาด
ผูแทนประเทศคิวบาเสนอแนะใหมีกลไกการเผยแพรขอมูล
ขาวสารเพื่อติดตามตรวจสอบการปฏิบัติตาม ผูแทนประเทศ
อินเดียตั้งขอสังเกตวากฎหมายภายในประเทศตองกำหนดใหมี

การชดเชยในกรณีของการไมปฏิบัติตาม ผูแทนประเทศ
ออสเตรเลีย แคนาดาและสหรัฐอเมริกา กลาวสนับสนุนระบบ
การปฏบิตัติามทีต่ัง้อยบูนขอสญัญา (contract - based com-
pliance system) สวนผูแทนประเทศออสเตรเลียสนับสนุน
การจดัทำสญัญาตนแบบ (model contract)

ผูเขารวมประชุมคนอื่นๆ ตั้งขอสังเกตถึงกลไกที่มีอยูใน
การสนับสนุนการปฏิบัติตามความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา
(PIC) และเงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT) ผูแทน
ประเทศนวิซแีลนด กลาวเนนถึงความตองการในการเสรมิสราง
ความตระหนักเกี่ยวกับคูมือและทางเลือกตางๆ ที่มีอยู เพื่อ
ใหหลักประกันการปฏิบัติตามความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา
(PIC) และเงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT) ผูแทน
สหภาพยุโรป (EU) กลาวเนนวาขอสัญญาภายใตกฎหมาย
ระหวางประเทศมกีารกลาวถงึประเดน็การเขาถงึและการแบงปน
ผลประโยชนภายใตเงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT)
และความตกลงการถายโอนสารพันธุกรรมตนแบบ (model
MTA) จะสามารถชวยเพิ่มพูนการปฏิบัติตาม เขากลาว
เพิ่มเติมวา จำเปนตองมีคำจำกัดความของการใชประโยชน
ผดิพลาด (misappropiation) ดวย

ผูแทนจากภาคีอนุสัญญาฯ บางประเทศกลาวเนน
ในประเด็นการหารือและความเชื่อมโยงกับระบอบระหวาง
ประเทศอื่นๆ ที่เกี่ยวของ โดยผูแทนประเทศเนอรเวยและไทย
ระบุถึงขอมูลขาวสารที่ไดนำสงสภาวาดวยสิทธิในทรัพยสินทาง
ปญญาทีเ่กีย่วของกบัการคา (TRIPS) ขององคการการคาโลก
(WTO) ในประเด็นการเปดเผยแหลงกำเนิด ผูแทนประเทศ
ออสเตรเลีย แคนาดา ญี่ปุน และสหรัฐอเมริกา กลาวกระตุน
เตือนวาควรกลาวถึงประเด็นขอกำหนดในการเปดเผยแหลง
กำเนิดเมื่อทำการยื่นขอสิทธิบัตร ภายใตองคการทรัพยสิน
ทางปญญาแหงโลก (WIPO) หรอืองคการการคาโลก (WTO)
แตผูแทนประเทศบราซิลและเฮติคัดคาน สวนผูแทนจาก
องคการทรัพยสินทางปญญาแหงโลก (WIPO) กลาวรายงาน
ถึงการดำเนินงานเกี่ยวกับทรัพยสินทางปญญา ทรัพยากร
พันธุกรรม และทรัพยากรที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี
(traditional resources)

ผูแทนจากกลุมชนพื้นเมืองระดับภูมิภาคจำนวนหนึ่ง
กลาวสนับสนุนใหจัดทำกลไกเพื่อสนับสนุนความเห็นชอบที่ได
แจงลวงหนา (PIC) และเงือ่นไขทีไ่ดรบัการตกลงรวมกนั (MAT)
โดยผูแทนบางคนรองขอใหมีการใหคำปรึกษาทางกฎหมายและ
วิชาการสำหรับการเจรจาตอรองเกี่ยวกับความเห็นชอบที่ได
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แจงลวงหนา (PIC) และเงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน
(MAT) สวนผูแทนคนอ่ืนๆ กลาวเนนวา ความเห็นชอบที่ได
แจงลวงหนา (PIC) นั้นควรเปนไปตามกฎจารีตประเพณีของ
ชนพืน้เมอืง และกฎหมายสทิธมินษุยชนระหวางประเทศ

เอกสารรับรองระหวางประเทศ ซึ่งตนกำเนิด/
แหลงที่มา/ที่มาตามกฎหมาย : ผูเขารวมประชุมไดหารือ
ประเดน็เก่ียวกบัเอกสารรบัรองระหวางประเทศ ซึง่ตนกำเนดิ/
แหลงทีม่า/ทีม่าตามกฎหมายในวนัอังคารที ่9 และวนัพธุที ่10
ตลุาคม ซึง่ผเูขารวมประชมุหลายคนใหการตอนรบัรายงานการ
ประชุมคณะผูเชี่ยวชาญดานเอกสารรับรองที่เปนที่ยอมรับ
ระหวางประเทศ ซึ่งตนกำเนิด/แหลงที่มา/ที่มาตามกฎหมาย
ของทรพัยากรพนัธกุรรม (UNEP/CBD/WG-ABS/5/7) แต
มีความเห็นที่แตกตางกันในประเด็นเก่ียวกับลักษณะของ
เอกสารรับรอง รวมถึงคุณสมบัติทั่วไป และบทบาทหนาที่
เฉพาะของเอกสารรับรองดังกลาว

ในประเดน็ของคำถามทีว่าเอกสารรบัรองควรเปนหนาที่
ที่ไดรับมอบหมายหรือไม ผูแทนกลุมประเทศแอฟริกันและ
กลุมประเทศที่มีความหลากหลายทางชีวภาพสูง (LMMC)
กลาวเนนวา เอกสารรบัรองตนกำเนดิควรมผีลผกูพนัตามกฎหมาย
ผูแทนประเทศคอสตาริกากลาวเพิ่มเติมวา เอกสารรับรอง
แหลงที่มาควรตรวจสอบการปฏิบัติตามความเห็นชอบที่ไดแจง
ลวงหนา (PIC) และเงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT)
ผูแทนประเทศยูเครนกลาวสนับสนุนใหเอกสารรับรองเปน
หนาที่ที่ไดรับมอบหมายสำหรับทั้งผูใหและผูใชทรัพยากร และ
ผูแทนประเทศเปรูกลาวเพิ่มเติมวาระบบกฎหมายภายใน
ประเทศนัน้ไมไดกำหนดการเขาถงึและการแบงปนผลประโยชน
ทีม่ปีระสทิธผิลเสมอไป สวนผแูทนประเทศออสเตรเลยีกลาววา
ควรออกเอกสารรับรองโดยยึดหลักตามความสมัครใจ และ
ดำเนินงานในระดับชาติเพื่อสะทอนถึงการปฏิบัติตามกฎหมาย
ภายในประเทศ ผูแทนจากกลุมพันธมิตรอุตสาหกรรมชีวภาพ
แหงอเมริกา (American Bioindustry Alliance) กลาว
คัดคานระบบเอกสารรับรองใดๆ ที่กำหนดใหการเปดเผย
แหลงกำเนิดเปนหนาที่ที่ไดรับมอบหมายในการยื่นขอสิทธิบัตร

ในประเดน็ลกัษณะของเอกสารรบัรอง ผเูขารวมประชมุ
หลายคนตั้งขอสังเกตวา เอกสารรับรองควรมีจุดมุงหมาย
ที่จะชวยเสริมขอสัญญาระหวางผูใชและผูให ไมใชเปนการ
ไปแทนที่สัญญาดังกลาว สวนประเด็นอื่นๆ ที่มีการหารือ
รวมถึง : การจำแนกระบุแหลงที่มาของทรัพยากรพันธุกรรม,
การใหหลกัประกนัการปฏบิตัติามความเหน็ชอบทีไ่ดแจงลวงหนา

(PIC), การเอ้ืออำนวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน
โดยเฉพาะในกรณีที่การใชประโยชนทรัพยากรพันธุกรรม
ปรากฏขึ้นนอกประเทศ ผูใหทรัพยากร และความโปรงใส
ผูแทนประเทศอารเจนตินากลาวถึงความตองการใหเอกสาร
รับรองหลีกเลี่ยงการติดตามสืบคน (traceability) และยืนยัน
รวมกับผูแทนประเทศญี่ปุนและออสเตรเลียวาเอกสารรับรอง
ตองมีประสิทธิผลคุมตนทุน ผูแทนจากคณะที่ปรึกษาดาน
การวจิยัการเกษตรระหวางประเทศ (CGIAR) ตัง้ขอสงัเกตวา
ความตกลงการถายโอนสารพันธุกรรมมาตรฐาน (standard
MTA) ภายใตสนธิสัญญาระหวางประเทศวาดวยทรัพยากร
พันธุกรรมพืชเพื่ออาหารและการเกษตร (ITPGRFA) แสดง
ใหเห็นถึงบทบาทหนาที่ของเอกสารรับรองตนกำเนิดอยาง
ครบถวน และควรนำมาเปนตนแบบ

ในประเด็นบทบาทหนาที่เฉพาะของเอกสารรับรอง
ผแูทนสหภาพยโุรป (EU) ตองการเอกสารรบัรองแหลงทีม่าซึง่
แสดงหลักฐานวาทรัพยากรพันธุกรรม ไดมาโดยสอดคลองกับ
ขอกำหนดภายในประเทศ ผูแทนจากกลุมประเทศที่มีความ
หลากหลายทางชีวภาพสูง (LMMC) กลาววาเอกสารรับรอง
ควรเปนที่ยอมรับระหวางประเทศ, ปฏิบัติตามกฎหมายภายใน
ประเทศ และรวมถึงผลลัพธสำหรับกลไกการบังคับใชกฎหมาย
และกลไกการฝาฝน/ละเมดิกฎหมาย ผแูทนคนอ่ืนๆ เชน ผแูทน
ประเทศออสเตรเลียและโคลอมเบีย เสนอใหจัดทำเอกสาร
รบัรองการปฏบิตัติาม (certificate of compliance) เพือ่เปน
หลักฐานแสดงการปฏิบัติตามระเบียบวิธีการในการเขาถึง
ภายใตกฎหมายของประเทศ ผูแทนประเทศบราซิลเสนอแนะ
ใหจัดตั้งหนวยงานระดับชาติในประเทศผูใหและประเทศผูใช
ทรัพยากร เพื่อติดตามตรวจสอบการใชทรัพยากรพันธุกรรม
และความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี ผูแทนประเทศ
บราซิลและผูแทนประเทศไทย เสนอแนะใหทำการแยกแยะ
ความแตกตาง โดยใชเลขลำดบัเฉพาะ (unique serial number)

ผูแทนกลุมประเทศแอฟริกันเนนที่ประเด็นความ
ไมชัดเจนของเอกสารรับรอง และรองขอใหอธิบายอยางชัดเจน
วา ผูใดหรือหนวยงานใดตองไดรับเอกสารรับรอง เมื่อใดท่ีตอง
แสดงเอกสารรับรอง, ขอตกลงในการติดตามตรวจสอบ และ
บทลงโทษสำหรับการไมปฏิบัติตาม

ผูแทนจากกลุมชนพื้นเมืองระดับภูมิภาคหลายกลุม
กลาวยืนยันวาจำเปนตองไดรับความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา
จากชนพื้นเมือง และเอกสารรับรองใดๆ ที่จะมีขึ้น ตองครอบ
คลุมถึงความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี ผูแทน
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จากกลุมชนพื้นเมืองแหงอเมริกาเหนือกลาวเพิ่มเติมวา ระบบ
เอกสารรับรองตองตระหนักถึงกฎจารีตประเพณี และสิทธิใน
ทรัพยากรของชนพื้นเมือง ผูแทนจากสหภาพสากลวาดวย
การอนุรักษ (IUCN) เสนอแนะใหปรับเปลี่ยนหนาที่ของ
คณะผเูชีย่วชาญทางวชิาการเสยีใหม และใหทำการพฒันาและ
ทดสอบเอกสารรบัรองตนแบบ (model certificate)

การติดตามตรวจสอบ, การบังคับใชและการหา
ขอยุติของขอพิพาท : ผูเขารวมประชุมไดหารือในประเด็นการ
ติดตามตรวจสอบ, การบังคับใชและการหาขอยุติของขอพิพาท
ในวนัพธุที ่10 ตลุาคม

ผแูทนจากภาคอีนสุญัญาฯ บางประเทศไมตองการทีจ่ะ
ใหเริ่มมีการหารือในประเด็นเหลานี้ โดยผูแทนสหภาพยุโรป
(EU) ตองการใหทำการจำแนกระบุองคประกอบหลักของ
ระบอบระหวางประเทศใหเสร็จสิ้นกอน จึงจะหารือในประเด็น
เหลานี้ ผูแทนประเทศออสเตรเลียขอใหผูเขารวมประชุมแสดง
ใหเหน็วา เหตุใดกลไกการบงัคบัใชและกลไกการหาขอยตุทิีม่อียู
จึงยังไมเพียงพอตอการใหหลักประกันในการปฏิบัติตาม สวน
ผูแทนประเทศแคนาดากลาวสนับสนุนแนวทางตามขอสัญญา
(contractual approach) และตั้งขอสังเกตวากฎหมาย
ระดบัชาตนิัน้ กำหนดการชดเชยความเสยีหายท่ีมปีระสทิธผิล

ผู เขารวมประชุมคนอื่นๆ รวมถึงผูแทนจากกลุม
ประเทศแอฟริกัน, ประเทศกำลงัพฒันาทีเ่ปนเกาะขนาดเลก็ใน
มหาสมุทรแปซิฟก และภาคีบางประเทศจากกลุมประเทศที่มี
ความหลากหลายทางชีวภาพสูง (LMMC) และกลุม G-77/
ประเทศจนี กลาวเนนถงึความสำคญัของมาตรการเพือ่สงเสรมิ
การเขาถึงกระบวนการยุติธรรม และอนุญาตตุลาการ และ
กลไกการชดเชยสำหรับประเทศผูใหทรัพยากร และการวินิจฉัย
ประเด็นที่กอใหเกิดการใชประโยชนผิดพลาด

ความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีกับ
ทรัพยากรพันธุกรรม : ผูเขารวมประชุมไดหารือประเด็นนี้
ในวนัพธุที ่ 10 ตลุาคม โดยผเูขารวมประชมุหลายคนกลาวเนน
ถึงความตองการในการจำแนกระบุความเชื่อมโยงระหวางการ
เขาถึงและการแบงปนผลประโยชน กับการคุมครองความรู
ทีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ี และการจดัทำมาตรการเพือ่
ปองกันไมใหผูใชทรัพยากรพันธุกรรมละเมิดหรือฝาฝนกฎหมาย
การเขาถึงทรัพยากรในประเทศผูใหทรัพยากร และผูเขารวม
ประชุมบางคนเรียกรองใหมีมาตรการเพื่อปองกัน “การฉกฉวย
ทรัพยากรชีวภาพ” (biopiracy) และใหมีการคุมครองสำหรับ
ชนพื้นเมือง แทนที่จะใหชนพื้นเมืองมีพันธกรณีในการพิสูจน

เกี่ยวกับการใชประโยชนผิดพลาด ผูแทนจากกลุมชนพื้นเมือง
แหงอเมริกาเหนือกลาวเรียกรองใหชนพื้นเมืองมีสวนรวมอยาง
เต็มที่และมีประสิทธิผล ในการติดตามตรวจสอบและการจัดทำ
กลไกการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน ผูแทนจากกลุม
ชนพื้นเมืองแหงอารกติกกลาวเรียกรองใหมีการผนวกรวมกฎ
จารตีประเพณขีองชนพืน้เมอืง ขณะทีผ่แูทนจากกลมุชนพืน้เมอืง
แหงแปซิฟก กลาวเนนวาไมควรทำการศึกษาเกี่ยวกับระบอบ
วาดวยการเขาถงึและการแบงปนผลประโยชน กอนท่ีจะพจิารณา
และแกไขประเด็นปญหาที่เกี่ยวของกับความรูที่สืบทอดตาม
ธรรมเนียมประเพณีใหเสร็จสิ้น และผูแทนจากการหารือแหง
สหประชาชาติวาดวยประเด็นชนพื้นเมือง (UNPFII) ระบุวา
กฎความประพฤติทางจริยธรรมที่เขมงวด เพื่อดูแลใหเกิด
ความเคารพตอมรดกทางวัฒนธรรมและภูมิปญญาของชุมชน
พื้นเมืองและทองถิ่น ซึ่งจัดทำโดยคณะทำงานวาดวยมาตรา
8(j) จะสามารถชวยสนบัสนนุการจดัทำระบอบระหวางประเทศ
วาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชนได

ผูแทนสหภาพยุโรป (EU) ประเทศญี่ปุนและแคนาดา
ระบุวาองคการทรัพยสินทางปญญาแหงโลก (WIPO) ควร
เปนเวทีหารือเบื้องตนสำหรับประเด็นสิทธิในทรัพยสินทาง
ปญญาที่ เ ก่ียวของกับการคุมครองความรูที่สืบทอดตาม
ธรรมเนียมประเพณี และรวมกับผูแทนประเทศเม็กซิโก
เรียกรองใหคณะทำงานวาดวยมาตรา 8(j) ดำเนินงานรวมกับ
คณะทำงานวาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน
ผูแทนประเทศออสเตรเลียและนิวซีแลนด เสนอแนะใหทำการ
เชิญชวนใหคณะทำงานวาดวยมาตรา 8(j) จัดทำแนวทาง
ในการผสานประเด็นเกี่ยวกับความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียม
ประเพณีเขาสูกฎหมายการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน
ในระดับชาติ

ผูแทนกลุมประเทศแอฟริกันและกลุมประเทศที่มีความ
หลากหลายทางชวีภาพสงู (LMMC) กลาวเนนถงึความตองการ
ใหเกิดความเคารพตอความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC)
ของผูถือครองความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี และ
สนบัสนนุใหภาคอีนสุญัญาฯ รบัรองระบบกฎหมายเฉพาะ เพือ่
การคุมครองความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี ผูแทน
ประเทศเอกวาดอร กลาวเรียกรองใหมีการควบคุมดูแลเพื่อให
หลักประกันในการปฏิบัติตามความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา
(PIC) และเงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT) เมื่อ
อนญุาตใหมกีารเขาถึงความรทูีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณี
ผูแทนกลุมทวีปแอฟริกาและสหภาพยุโรป (EU) เสนอแนะให
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คำนึงถึงขอกำหนดท่ีเกี่ยวของของปฏิญญาแหงสหประชาชาติ
วาดวยสิทธิของชนพื้นเมือง (UNDRIP) แตผูแทนประเทศ
แคนาดากลาวคดัคาน เนือ่งจากปฏญิญาดงักลาวไมไดมผีลผกูพนั
ตามกฎหมาย ผูแทนจากกลุมชนพื้นเมืองแหงลาตินอเมริกา
รองขอใหตระหนักถึงชนพื้นเมืองวาเปนเสมือนเจาของความรู
ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี และทรัพยากรพันธุกรรม
และตระหนักวาการเขาถึงนั้นขึ้นอยูกับความเห็นชอบที่ไดแจง
ลวงหนา (PIC) โดยอิสระของชนพืน้เมอืง

การเสริมสรางสมรรถนะ : มีการหารือประเด็นนี้
ในที่ประชุมรวมวันพุธที่ 10 และวันพฤหัสบดีที่ 11 ตุลาคม
ผูแทนจากประเทศกำลังพัฒนาหลายคน กลาวเรียกรองใหมี
ขอกำหนดในการเสริมสรางสมรรถนะ และการถายทอด
เทคโนโลยี ผูแทนประเทศคอสตาริกากลาววาระบอบระหวาง
ประเทศ ควรรวมมาตรการในการเสริมสรางสมรรถนะ
ระดับชาติ และผูแทนจากกลุมชนพื้นเมืองแหงอเมริกาเหนือ
กลาวเรียกรองใหมุงเนนเปนพิเศษในประเด็นของชนพื้นเมือง
ผูแทนจากรัฐกำลังพัฒนาที่เปนเกาะขนาดเล็กในมหาสมุทร
แปซิฟก กลาวเรียกรองใหมีการเสริมสรางสมรรถนะตาม
ความตองการของประเทศ (country - driven) ผูแทน
จากกลุมประเทศที่มีความหลากหลายทางชีวภาพสูง (LMMC)
รองขอใหมีขอกำหนดขั้นต่ำที่เปนการมอบหมายหนาที่ และ
ความสนับสนุนพหุภาคีสำหรับการเสริมสรางสมรรถนะ และ
การถายทอดเทคโนโลยี ผูแทนสหภาพยุโรป (EU) และ
แคนาดากลาวแสดงเจตจำนงที่จะใหการสนับสนุนกิจกรรม
เสริมสรางสมรรถนะในการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน
สวนประเด็นอื่นๆ ที่มีการหยิบยกขึ้นมาหารือ รวมถึงประเด็น
ของการใหการศึกษาในประเด็นเก่ียวกับการเขาถึงและการ
แบงปนผลประโยชน การเขาถงึกลไกการหาขอยตุขิองขอพพิาท
และการมีสวนรวมของชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่น

ดัชนีชี้วัดสำหรับการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชน
มกีารหารอืประเดน็นีใ้นทีป่ระชมุรวมวนัพฤหสับดทีี ่ 11

ตุลาคม ประธานรวมทั้ง 2 คน ไดเปดใหมีการหารือเก่ียวกับ
แผนกลยุทธ เนื่องจากเกี่ยวของกับประเด็นการประเมินความ
กาวหนาในอนาคต และความตองการและทางเลือกสำหรับ
ดัชนีชี้วัดการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน (UNEP/
CBD/WG-ABS/5/6) ผูแทนกลุมประเทศแอฟริกันพิจารณา
แลวเห็นวา การหารือในรายละเอียดของดัชนีชี้วัดการเขาถึง

และการแบงปนผลประโยชนนั้นมีขึ้นเร็วเกินไป เนื่องจาก
ยังไมไดมีการปรับรายละเอียดในองคประกอบหลักของระบอบ
ระหวางประเทศ และเสนอแนะใหจัดตั้งคณะผูเชี่ยวชาญทาง
วิชาการกลุมยอยขึ้นระหวางการประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ
สมัยที่ 9 เพื่อพิจารณาประเด็นนี้ ผูแทนสหภาพยุโรป (EU)
เห็นดวยวาการหารือดังกลาวนั้นเร็วเกินไป และขอใหจำกัด
จำนวนของดชันชีีว้ดั ผแูทนประเทศออสเตรเลยี ไมพจิารณาวา
เรือ่งดชันชีีว้ดัมคีวามจำเปนเรงดวน การจดัทำดชันชีีว้ดัจงึไมใช
ประเด็นที่มีความสำคัญลำดับตนในการจัดทำระบอบระหวาง
ประเทศ ผูแทนประเทศแคนาดากลาววาดัชนีชี้วัดควรเปนไป
ตามกระบวนการและมุงผลสัมฤทธิ์ และกลาวถึงทั้งประเด็น
ของผลประโยชนและการเขาถึง ตอมาที่ประชุมเห็นชอบ
ใหทำการหารือประเด็นเหลานี้ตอไปภายหลัง

เอกสารบนัทกึของประธาน เรือ่งขอเสนอ
และความกาวหนาที่เกิดขึ้นในการประชุม
ในชวงบายของวนัพฤหสับดทีี ่11 ตลุาคม ประธานรวม

ทั้ง 2 คน ไดแนะนำเอกสารที่ไมเปนทางการ 2 ฉบับ โดย
ฉบับหนึ่งเรียกวาบันทึกของประธานเรื่องขอเสนอที่มีขึ้นในการ
ประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชนครั้งที่ 5 อีกฉบับคือบันทึกของประธานเรื่อง
ความกาวหนาเกี่ยวกับประเด็นตางๆ ที่เกิดขึ้นในการประชุม
คณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชนครัง้ที ่5 ประธานนาย Hodges อธบิายวาเอกสาร
เรื่องขอเสนอนั้นประกอบดวยขอเสนอที่สำคัญซึ่งไดรับจาก
ผูเขารวมการประชุมครั้งนี้ สวนเอกสารเรื่องความกาวหนานั้น
จะสรุปถึงมุมมองของประธาน ซึ่งมีตอประเด็นตางๆ ที่มี
ลกัษณะเชือ่มโยงเกีย่วเนือ่งกนั และทางเลอืกเชงินโยบาย และ
เขาเสนอแนะใหเอกสารทัง้ 2 ฉบบั เปนภาคผนวกของรายงาน
การประชุม แตอยางไรก็ตาม ไมควรพิจารณาเอกสารดังกลาว
เปนพื้นฐานสำหรับการเจรจาตอรอง ประธานนาย Casas
กลาวเพิ่มเติมวา กอนการประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวย
การเขาถึงและการแบงปนผลประโยชนครั้งที่ 6 จะมีขึ้น
คณะทำงานฯ ควรมีเอกสารทั้งหมดดังตอไปนี้ : เอกสาร
ประกอบการประชมุคณะทำงานฯ ครัง้ที ่5 ทกุฉบบั ; รายงาน
การประชมุคณะทำงานฯ ครัง้ที ่ 5 และเอกสารทีไ่มเปนทางการ
ซึ่งประธานจัดทำขึ้น และขอมูลขาวสาร/ขอเสนอตางๆ ที่ภาคี
อนุสัญญาฯ และผูมีสวนไดสวนเสียที่ เกี่ยวของ สงใหแก
สำนกัเลขาธกิารอนสุญัญาฯ ในระหวางสมยัประชมุ
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ผูแทนสหภาพยุโรป (EU), กลุมประเทศที่มีความ
หลากหลายทางชีวภาพสูง (LMMC) และกลุมประเทศลาติน
อเมริกาและแคริบเบียน (GRULAC) ใหการตอนรับประเด็น
เกี่ยวกับการจัดรูปแบบการประชุมที่ประธานเสนอแนะ โดย
ผแูทนสหภาพยโุรป (EU) เสนอแนะใหทำการพจิารณาเอกสาร
ของประธานดังกลาว โดยใชเปนเสมือนแผนที่เสนทางการ
ดำเนินงาน (roadmap) สำหรับการกำหนดองคประกอบของ
ระบอบระหวางประเทศ ภายในการประชุมสมัชชาภาคี
อนสุญัญาฯ สมยัที ่ 9 (COP 9) ผแูทนกลมุประเทศแอฟรกินั,
กลุมประเทศที่มีความหลากหลายทางชีวภาพสูง (LMMC)
และผูแทนประเทศนอรเวย กลาวเนนถึงความสำคัญของการ
สงสัญญาณถึงความกาวหนาในการบรรลุตามหนาที่ที่ไดรับ
มอบหมายจากที่ประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 8
(COP 8) และไดตั้งขอสังเกตถึงกำหนดเวลาที่ใหทำการเจรจา
ตอรองเกี่ยวกับระบอบระหวางประเทศ ภายในป ค.ศ. 2010
ผูแทนกลุมประเทศที่มีความหลากหลายทางชีวภาพสูง
(LMMC), กลุมประเทศแอฟริกัน และกลุมประเทศลาติน
อเมริกาและแคริบเบียน (GRULAC) ตั้งขอสังเกตวา ภาคี
อนุสัญญาฯ ยังคงมีความเห็นที่แตกตางกันในประเด็น
ที่ถูกระบุวามีความเชื่อมโยงเกี่ยวเนื่องกัน และเสนอแนะให
ภาคีอนุสัญญาฯ สงขอเสนอกอนการประชุมคณะทำงานฯ
ครั้งที่ 6 เพื่อที่จะไดนำไปรวมกับเอกสารเรื่องขอเสนอและ
เอกสารแนบทายขอมตทิี ่VIII/4A

ผูแทนประเทศออสเตรเลีย, นิวซีแลนด และแคนาดา
กลาวเนนวาขอสรุปตางๆ ที่ระบุอยูในเอกสารของประธานนั้น
มีครอบคลุมนอกเหนือไปจากประเด็นที่ตนพิจารณาวาเปน
ประเด็นที่มีความเชื่อมโยงเกี่ยวเนื่องกัน โดยผูแทนประเทศ
แคนาดา ตั้งขอสังเกตถึงความแตกตางหลากหลายในประเด็น
เกี่ยวกับมาตรฐานขั้นต่ำสำหรับการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชน, สารอนุพันธ และการใชประโยชนผิดพลาด
ผูแทนประเทศออสเตรเลียตองการใหรวมขอมูลขาวสารตางๆ
ที่ ไดรับเปนลายลักษณอักษรจากภาคีอนุสัญญาฯ ไว ใน
ภาคผนวกของรายงานการประชุม แทนที่จะรวมอยูในเอกสาร
บันทึกของประธานที่ระบุขางตน และผูแทนกลุมประเทศที่มี
ความหลากหลายทางชีวภาพสูง (LMMC) กลาวแสดงความ
เปนกังวลที่ภาคีอนุสัญญาฯ บางประเทศขาดความตั้งใจจริง
ทีจ่ะทำการเจรจาตอรองเกีย่วกบัระบอบระหวางประเทศวาดวย
การเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน

ผแูทนกลมุชนพืน้เมอืงแหงอารกตกิ กลาวใหการตอนรับ
ขอเสนอที่ระบุอยูในเอกสารของประธาน และเนนถึงความ

ตองการความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนาโดยเสรี (free PIC)
จากชนพืน้เมอืง และใหมกีารอางถงึปฏญิญาแหงสหประชาชาติ
วาดวยสทิธิของชนพืน้เมอืง (UNDRIP) ผแูทนกลมุชนพืน้เมอืง
แหงอเมริกาเหนือ เสนอแนะใหทำการเผยแพรรายงานการ
ประชมุคณะทำงานวาดวยการเขาถงึและการแบงปนผลประโยชน
ครัง้ที ่5 นี ้ใหแกคณะทำงานวาดวยมาตรา 8(j) ดวย

ทีป่ระชมุรวมวนัศกุรเริม่ขึน้เมือ่เวลา 11.30 น. หลงัจาก
การประชุมหารือในระดับภูมิภาค ประธานนาย Hodges
ไดสรุปถึงการเปลี่ยนแปลงแกไขเอกสารของประธาน และ
กลาวเนนถึงขอเสนอของประธานที่ใหแนบเอกสารเหลาน้ีไวกับ
รายงานการประชุมดวย ผูแทนสหภาพยุโรป (EU), กลุม
รัฐกำลังพัฒนาท่ีเปนเกาะขนาดเล็กในมหาสมุทรแปซิฟก, กลุม
ประเทศในภมูภิาคยโุรปกลาง และผแูทนประเทศสวติเซอรแลนด
กลาวสนบัสนนุขอเสนอของประธาน ผแูทนประเทศสวติเซอรแลนด
และเม็กซิโก เสนอแนะใหจัดใหมีการปรึกษาหารืออยางไมเปน
ทางการขึน้กอนการประชมุคณะทำงานฯ ครัง้ที ่ 6

ผูแทนกลุมประเทศที่มีความหลากหลายทางชีวภาพสูง
(LMMC), กลุมประเทศลาตินอเมริกาและแคริบเบียน
(GRULAC) และกลุมประเทศแอฟริกัน เสนอใหเพิ่มเอกสาร
เรื่องขอเสนอเขาเปนเอกสารแนบทายรายงานการประชุม
แตไมสนับสนุนใหเพิ่มเอกสารที่สะทอนถึงความกาวหนาเปน
เอกสารแนบทาย เนื่องจากเอกสารฉบับหลังจำเปนตองไดรับ
การปรับรายละเอียดอีก และไดเสนอใหประธานจัดเตรียม
เอกสารรวบรวมขอเสนอ โดยเปนไปตามเอกสารเรื่องขอเสนอ
ที่จัดทำขึ้นในการประชุมครั้งนี้ และขอมูลขาวสารที่ไดรับ
เพิ่มเติมภายหลังจากภาคีอนุสัญญาฯ และผูมีสวนไดสวนเสีย
สำหรับการดำเนินงานในอนาคต ผูแทนประเทศแคนาดากลาว
คัดคานการนำเอกสารของประธานไปเปนภาคผนวกของ
รายงานการประชุม และผูแทนสหภาพยุโรป (EU) รองขอให
เลขาธิการอนุสัญญาฯ เปนผูรวบรวมขอเสนอตางๆ แทนท่ี
จะเปนประธานการประชุม

พิธีปดการประชุม
ในบายวันศุกรที่ 12 ตุลาคม ประธานนาย Hodges

เปนผูเริ่มพิธีปดการประชุมในที่ประชุมรวม และเสนอใหเพิ่ม
ถอยคำในรายงานการประชุม โดยระบุวาที่ประชุมคณะทำงาน
เฉพาะกิจฯ ครั้งที่ 5 : เชิญชวนใหภาคีอนุสัญญาฯ, รัฐบาล
ชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่น และผูมีสวนไดสวนเสีย สงขอมูล
เกี่ยวกับทางเลือกของหัวขอวาระการประชุมในการประชุม
คณะทำงานฯ ครั้งที่ 5 และ 6 ภายในวันที่ 30 พฤศจิกายน
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ค.ศ. 2007 และรองขอใหเลขาธกิารอนสุญัญาฯ เผยแพรขอมลู
เกี่ยวกับทางเลือกดังกลาวกอนการประชุมคณะทำงานฯ
คร้ังที ่6

นาง Mary Fosi ผูรายงานการประชุม นำเสนอ
รายงานการประชุม (UNEP/CBD/WG-ABS/5/L.1)
ผูแทนประเทศแคนาดา ขอใหทำการบันทึกถึงเหตุผลที่ตน
คัดคานการอางถึงปฏิญญาแหงสหประชาชาติวาดวยสิทธิของ
ชนพื้นเมือง (UNDRIP) สวนผูแทนประเทศออสเตรเลีย
กลาวย้ำถงึจดุยนืทีค่ดัคานการนำเอกสารของประธานทัง้ 2 ฉบบั
แนบทายรายงานการประชุม และรองขอใหมีการอธิบายถึง
สถานภาพของขอความอางถึงในทางปฏิบัติ และเอกสาร
ดังกลาวขางตน

หลงัจากการปรกึษาหารอือยางไมเปนทางการ ทีป่ระชมุ
รวมไดเร่ิมขึน้อกีครัง้ในเวลา 18.00 น. ผแูทนประเทศออสเตรเลยี
เสนอแนะใหมีถอยคำที่เนนวา เอกสารของประธานนั้นอยูใน
ความรับผิดชอบของประธานรวมทั้งสองคนเทานั้น และจะ
เผยแพรเปนเอกสารขอมูลใหแกภาคีอนุสัญญาฯ ที่ประชุมได
ใหการรับรองรายงานการประชุมตามที่ไดแกไข

รายงานการประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยการ
เขาถึงและการแบงปนผลประโยชนครั้งที่ 5 (UNEP/CBD/
WG-ABS/5/L.1) มีขอความที่ระบุวาเอกสารบันทึกของ
ประธานเกี่ยวกับขอเสนอตางๆ ที่มีขึ้นในการประชุมครั้งนี้
อยูในความรับผิดชอบของประธานรวมทั้งสองคนเทานั้น และ
จะเผยแพรเปนเอกสารขอมลูใหแกภาคอีนสุญัญาฯ ตอไป

ผูเขารวมประชุมไดรับเอกสารบันทึกของประธาน
ซึ่งระบุถึงขอเสนอเกี่ยวกับองคประกอบของระบอบระหวาง
ประเทศ ในประเด็นตอไปนี้ : การแบงปนผลประโยชนอยาง
ยุติธรรมและเทาเทียม การเขาถึงทรัพยากรพันธุกรรม ; การ
ปฏิบัติตาม ; ความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีกับ
ทรัพยากรพันธุกรรม ; การเสริมสรางสมรรถนะ ; และดัชนี
ชี้วัดสำหรับการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน

รายงานการประชุมยังไดระบุวา คณะทำงานเฉพาะกิจ
วาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน ในการประชุม
ครั้งที่ 5 ไดเชิญชวนใหภาคีอนุสัญญาฯ, รัฐบาลที่ไมใชภาคี
อนุสญัญาฯ ชมุชนพืน้เมอืงและทองถิน่ และผมูสีวนไดสวนเสยี
ที่เกี่ยวของ สงขอมูลเก่ียวกับทางเลือกของหัวขอวาระการ
ประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจฯ ครั้งที่ 5 และ 6 ใหแกสำนัก
เลขาธกิารอนุสญัญาฯ ภายในวนัที ่30 พฤศจกิายน ค.ศ. 2007

และรองขอใหสำนักเลขาธิการอนุสัญญาฯ เผยแพรขอมูล
เกีย่วกบัทางเลอืกดังกลาว กอนการประชมุคณะทำงานเฉพาะกจิฯ
ครั้งที่ 6 โดยเอกสารดังกลาวจะมีเผยแพรในเว็บไซตของ
อนุสัญญาฯ กอนการประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจฯ ครั้งที่ 6
ซึ่งจะมีขึ้นระหวางวันที่ 21-25 มกราคม ค.ศ. 2008 ณ
นครเจนวีา สมาพนัธรัฐสวสิ

ผูเขารวมประชุมหลายคนกลาวขอบคุณประธานรวม
ทั้งสองคน ที่ไดรวมมือกันดำเนินการประชุม ผูแทนประเทศ
แคนาดากลาวเรียกรองใหรัฐตางๆ ดำเนินงานตามพันธกรณี
ที่มีอยู โดยจัดทำสัญญาตนแบบ (model contract) และ
ดำเนินงานตามมาตรการบริหารจัดการและการเสริมสราง
สมรรถนะ ผูแทนกลุมประเทศที่มีความหลากหลายทางชีวภาพ
สูง (LMMC) กลาววาขอเสนอตางๆ ที่จะไดรับภายหลังจากนี้
ควรใชเปนพื้นฐานสำหรับการเจรจาตอรองในการประชุม
คณะทำงานฯ คร้ังที่ 6 ดวย ผูแทนประเทศออสเตรเลีย
กลาววาไมตองการที่จะทำการเจรจาตอรองเกี่ยวกับเนื้อหา
ในการประชุมคณะทำงานฯ ครั้งที่ 6 และเสนอแนะวา
การประชุมดังกลาวควรเปนการจำแนกระบุองคประกอบของ
ระบอบระหวางประเทศ ผแูทนกลมุประเทศแอฟรกินักลาวเนน
ถึงความตองการระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและ
การแบงปนผลประโยชน และกลาวเพิ่มเติมวา หากปราศจาก
การแบงปนผลประโยชน อาจจะไมมแีรงจงูใจในการอนรุกัษ

นาย Ahmed Djoghlaf เลขาธิการอนุสัญญาวาดวย
ความหลากหลายทางชีวภาพ กลาวถึงรางวัลโนเบลสาขา
สนัตภิาพในปนี ้ ซึง่ผทูีไ่ดรบัรางวลัคอื นาย Albert Gore Jr.
อดีตรองประธานาธิบดีสหรัฐอเมริกา และคณะกรรมการ
ระหวางรัฐบาลวาดวยการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ
(IPCC) โดยชี้ใหเห็นวา ประเด็นเก่ียวกับสิ่งแวดลอม มีมิติ
ที่เชื่อมโยงกับสันติภาพและความมั่นคง เชนเดียวกับที่ประเด็น
ของสันติภาพมีความเกี่ยวเนื่องเชื่อมโยงกับวัตถุประสงค
ของอนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ อยางแยก
ออกจากกนัไมได ตอมาประธานรวมทัง้สองคน ไดกลาวตอนรบั
ขอเสนอตางๆ จากผูแทนของชนพื้นเมือง และกลาวแสดง
ความชื่นชมที่การเจรจาตอรองตลอดทั้งสัปดาหเปนไปอยาง
สรางสรรค รวมถึงกลาวเตือนใหผูเขารวมประชุมดำเนินงาน
ตางๆ ที่เกี่ยวของอยางเต็มที่ กอนการประชุมคณะทำงานฯ
ครัง้ที ่6 จะมขีึน้ และกลาวปดการประชมุเมือ่เวลา 18.55 น.
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จะตองทำการตัดสินใจครั้งสำคัญเกี่ยวกับอนาคตของการเจรจา
ตอรองเรื่องการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน เนื่องจาก
ใกลถึงกำหนดเวลาที่จะตองเจรจาใหเสร็จสมบูรณ ภายในป
ค.ศ. 2010

ความเปนมาของอนุสัญญาวาดวย
ความหลากหลายทางชวีภาพ และ
ประเด็นการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชน
อนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ ภายใต

โครงการสิ่งแวดลอมแหงสหประชาชาติ (UNEP) ไดเปดใหมี
การลงนามเมือ่วนัที ่5 มถินุายน ค.ศ. 1992 และมผีลบงัคบัใช
ตัง้แตวนัที ่ 29 ธนัวาคม ค.ศ. 1993 ปจจบุนัมภีาคอีนสุญัญาฯ
190 ประเทศ อนสุญัญาฯ มเีปาหมายเพือ่สงเสรมิ “การอนรุกัษ
ความหลากหลายทางชีวภาพ การใชประโยชนองคประกอบ
ของความหลากหลายทางชีวภาพอยางยั่งยืน และการแบงปน
ผลประโยชนที่ไดจากการใชทรัพยากรพันธุกรรมอยางยุติธรรม
และเทาเทยีม”

การประชุมครั้งที่ 6 ของคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวย
การเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน ภายใตอนุสัญญา
วาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ มีขึ้นระหวางวันที่ 21-25
มกราคม ค.ศ. 2008 ณ อาคาร Palais des Nations
นครเจนีวา สมาพันธรัฐสวิส การประชุมครั้งนี้ถือเปนการ
ประชมุครึง่หลงัของการประชมุหนึง่สมยั (single session) ซึง่
การประชุมครึ่งแรกคือ การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจ
วาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชนครั้งที่ 5 มีขึ้น
ระหวางวันที่ 8-19 ตุลาคม ค.ศ. 2007 ณ นครมอนทรีออล
ประเทศแคนาดา

คณะทำงานฯ ไดพิจารณาประเด็นองคประกอบหลัก
ของระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชน รวมถงึประเดน็เก่ียวกบั : การแบงปนผลประโยชน
อยางยุติธรรมและเทาเทียม, การเขาถึงทรัพยากรพันธุกรรม,
การปฏิบัติตาม, ความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีกับ
ทรพัยากรพนัธกุรรม และการเสรมิสรางสมรรถนะ คณะทำงานฯ
มีความกาวหนาในการจัดทำเอกสารฉบับใหมเกี่ยวกับระบอบ
ระหวางประเทศ ซึง่มเีนือ้หาทีส่ัน้และกระชบัขึน้ ประกอบดวย
สวนตางๆ เกีย่วกบัองคประกอบหลกั และรายการของประเดน็
หัวขอ “ที่จะทำการขยายรายละเอียดเพิ่มเติม โดยมีเปาหมาย
เพื่อผนวกรวมเขาในระบอบระหวางประเทศตอไป” ในกรณทีี่มี
ความตกลงในหลกัการ หรอื “เพือ่พจิารณาเพิม่เตมิ” ในกรณทีี่
ยังไมไดรับความตกลง หรือจำเปนตองมีการอธิบายเพิ่มเติม
ผลลัพธที่ ไดจากการประชุมครั้งนี้จะถูกนำเสนอเพื่อการ
พิจารณาโดยสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ในการประชุมสมัยที่ 9
ณ นครบอนน สหพันธสาธารณรัฐเยอรมนี ระหวางวันที่
19-30 พฤษภาคม ค.ศ. 2008 ตอไป ซึ่งผูเขารวมประชุม

การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชน ครัง้ที ่6

(Ad-Hoc Open-ended Working Group on Access and Benefit Sharing)
21-25 มกราคม ค.ศ. 2008 ณ นครเจนวีา สมาพนัธรฐัสวสิ
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ประเด็นของการเขาถึงทรัพยากรพันธุกรรม รวมถึง
การเอ้ืออำนวยการเขาถึงทรัพยากร ความเห็นชอบที่ไดแจง
ลวงหนา (PIC) เงือ่นไขทีไ่ดรบัการตกลงรวมกนั (MAT) และ
การแบงปนผลประโยชน ไดรับการกลาวถึงในมาตรา 15 ของ
อนุสัญญาฯ และมาตราอื่นๆ ที่เกี่ยวของ ซึ่งอางถึงการเขาถึง
และการถายทอดเทคโนโลยี (มาตรา 16.3) และการควบคุม
ดูแลและการจัดสรรผลประโยชนจากเทคโนโลยีชีวภาพ
(มาตรา 19)

งานของอนุสัญญาฯ ที่เก่ียวของกับการเขาถึงและ
การแบงปนผลประโยชน เริ่มขึ้นในการประชุมสมัชชาภาคี
อนสุญัญาวาดวยความหลากหลายทางชวีภาพสมยัที ่4 (COP 4)
เมือ่เดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1998 ณ กรงุบราตสิลาวา สาธารณรฐั
สโลวัก ซึ่งภาคีอนุสัญญาฯ เห็นชอบใหจัดตั้งคณะผูเชี่ยวชาญ
ดานการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชนขึ้น โดยใหมีผูแทน
จากทุกภูมิภาคอยางสมดุลกัน ตอมามีการหารือเก่ียวกับ
องคประกอบและวาระการประชุมของคณะทำงานดังกลาว ใน
การประชุมระหวางสมัยวาดวยการปฏิบัติงานของอนุสัญญาฯ
(เดือนมิถุนายน ค.ศ. 1999 ณ นครมอนทรีออล ประเทศ
แคนาดา) การประชุมครั้งแรกของคณะผูเชี่ยวชาญวาดวยการ
เขาถงึและการแบงปนผลประโยชน (expert panel on ABS)
มีขึ้นในเดือนตุลาคม ค.ศ. 1999 ณ กรุงซันโฮเซ สาธารณรัฐ
คอสตารกิา ทีป่ระชมุไดจดัทำขอเสนอแนะขึน้หนึง่ชดุ ซึง่รวมถงึ
ขอสรุปทั่วไป และประเด็นเฉพาะเกี่ยวกับความเห็นชอบที่ได
แจงลวงหนา (PIC) เงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT)
ความตองการขอมลูขาวสาร และการเสรมิสรางสมรรถนะ ตอมา
ในการประชุมครั้งที่ 2 (เดือนมีนาคม ค.ศ. 2001 ณ นคร
มอนทรีออล ประเทศแคนาดา) คณะผูเชี่ยวชาญไดกลาวถึง
ประเดน็เกีย่วกบัประสบการณของผใูชและผใูหทรพัยากรพนัธกุรรม
ในกระบวนการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน แนวทาง
สำหรบัการมสีวนรวมของผมูสีวนไดสวนเสยี และทางเลอืกเสรมิ
ในการกลาวถึงประเด็นการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน
ภายใตกรอบของอนุสัญญาฯ ตอมา ที่ประชุมสมัชชาภาคี
อนุสัญญาฯ สมัยที่ 5 (COP 5) เมื่อเดือนพฤษภาคม ค.ศ.
2000 ณ กรุงไนโรบี ประเทศเคนยา ไดจัดตั้งคณะทำงาน
วาดวยการเขาถงึและการแบงปนผลประโยชน เพือ่จดัทำแนวทาง
และวธิกีารอืน่ๆ เกีย่วกบัความเหน็ชอบทีไ่ดแจงลวงหนา (PIC)
เงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT) การมีสวนรวมของ
ผูมีสวนไดสวนเสีย กลไกการแบงปนผลประโยชน และการ
สงวนรักษาความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี

การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชน ครัง้ที ่ 1 (ABSWG-1) : มขีึน้
ในเดอืนตลุาคม ค.ศ. 2001 ณ นครบอนน สหพนัธสาธารณรฐั
เยอรมน ีคณะทำงานไดจดัทำรางแนวทางบอนนวาดวยการเขาถงึ
และการแบงปนผลประโยชน และไดทำการจำแนกระบุ
องคประกอบสำหรับแผนปฏิบัติการวาดวยการเสริมสราง
สมรรถนะ และพิจารณาบทบาทของสิทธิในทรัพยสินทาง
ปญญา ในการดำเนินงานตามขอตกลงการเขาถึงและการ
แบงปนผลประโยชน

การประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่6 (COP 6)
: มีขึ้นในเดือนเมษายน ค.ศ. 2002 ณ กรุงเฮก ประเทศ
เนเธอรแลนด สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ไดใหการรับรอง
แนวทางบอนนวาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน
และไดพิจารณาประเด็นตอไปนี้ : แนวทางอื่นๆ รวมถึงการ
เสริมสรางสมรรถนะ, บทบาทของสิทธิในทรัพยสินทางปญญา
ในการดำเนินงานตามขอตกลงการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชน, ความสัมพันธเชื่อมโยงกับความตกลงวาดวย
สิทธิในทรัพยสินทางปญญาที่เกี่ยวกับการคา (TRIPS) ของ
องคการการคาโลก (WTO) นอกจากนี ้ สมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ
ไดจำแนกระบุปฏิบัติการท่ีตองดำเนินงาน ซึ่งเกี่ยวของกับการ
ผสานมาตรา 8(j) เขาสูโปรแกรมงานในประเด็นหัวขอสาระ
สำคัญของอนุสัญญาฯ และใหการรับรองโครงรางของรายงาน
ประมวล

การประชุมสุดยอดว าด วยการพัฒนาที่ ยั่ งยื น
(WSSD) : ในแผนปฏิบัติการโจฮันเนสเบิรก ที่ประชุมสุดยอด
แหงสหประชาชาติวาดวยการพัฒนาที่ยั่งยืน (เดือนกันยายน
ค.ศ. 2002 ณ นครโจฮนัเนสเบริก สาธารณรฐัแอฟรกิาใต) ได
เรียกรองใหมีการเจรจาตอรองเกี่ยวกับระบอบระหวางประเทศ
วาดวยการแบงปนผลประโยชนจากทรัพยากรพันธุกรรม
ภายใตกรอบของอนสุญัญาวาดวยความหลากหลายทางชวีภาพ

โปรแกรมงานพหุวรรษ (MYPOW) : การประชุม
ระหวางสมัยวาดวยโปรแกรมงานพหุวรรษสำหรับสมัชชาภาคี
อนสุญัญาฯ จนถงึป ค.ศ. 2010 มขีึน้ในเดือนมนีาคม ค.ศ. 2003
ณ นครมอนทรีออล ประเทศแคนาดา ที่ประชุมไดเสนอแนะ
ใหคณะทำงานวาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน
พิจารณาถึง กระบวนการ ลักษณะ ขอบเขต องคประกอบ
และรูปแบบของระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและ
การแบงปนผลประโยชน
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การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชน ครัง้ที ่ 2 (ABSWG-2) : มขีึน้
ในเดือนธันวาคม ค.ศ. 2003 ณ นครมอนทรีออล ประเทศ
แคนาดา คณะทำงานฯ ไดพจิารณาและหารอืในประเดน็เก่ียวกบั
กระบวนการ ลกัษณะ ขอบเขต องคประกอบและรปูแบบของ
ระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชน และยังไดพิจารณามาตรการเพื่อใหหลักประกัน
ในการปฏิบัติตามความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC) และ
เงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT) และการเสริมสราง
สมรรถนะ

การประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่7 (COP 7)
: มีขึ้นในเดือนกุมภาพันธ ค.ศ. 2004 ณ กรุงกัวลาลัมเปอร
ประเทศมาเลเซีย สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ไดใหการรับรอง
แผนปฏิบัติการวาดวยการเสริมสรางสมรรถนะในการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชน, มอบหมายหนาทีใ่หแกคณะทำงาน
วาดวยการเขาถงึและการแบงปนผลประโยชนในการเจรจาตอรอง
เกี่ยวกับระบอบระหวางประเทศ และเห็นชอบในขอกำหนด
การดำเนินงาน (TOR) สำหรับการเจรจาตอรองดังกลาว
สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ไดใหการรับรองแนวทางอัคเว : คู
และขอมติชุดหน่ึงที่เกี่ยวกับกลไกการมีสวนรวม

การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชน ครัง้ที ่ 3 (ABSWG 3) : มขีึน้
ในเดือนกมุภาพนัธ ค.ศ. 2005 ณ กรงุเทพมหานคร ประเทศไทย
คณะทำงานฯ ไดรเิริม่การเจรจาตอรองเกีย่วกบัระบอบระหวาง
ประเทศวาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน และ
ยังไดกลาวถึงประเด็นของ : แนวทางเพิ่มเติมเพื่อชวยเสริม
แนวทางบอนน เชน เอกสารรับรองที่เปนที่ยอมรับระหวาง
ประเทศ ซึ่งตนกำเนิด/แหลงที่มา/ที่มาตามกฎหมายของ
ทรพัยากรพนัธกุรรม มาตรการเพือ่ใหหลักประกนัในการปฏบิตัิ
ตามความเหน็ชอบทีไ่ดแจงลวงหนา (PIC) และเงือ่นไขทีไ่ดรบั
การตกลงรวมกัน (MAT) และทางเลือกสำหรับดัชนีชี้วัดการ
เขาถึงและการแบงปนผลประโยชน

การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชน ครัง้ที ่ 4 (ABSWG-4) : มขีึน้
ในเดอืนกมุภาพนัธ ค.ศ. 2006 ณ เมอืงกรานาดา ประเทศสเปน
คณะทำงานฯ ไดพจิารณาประเดน็ตอไปนี ้ : รางเนือ้หาสำหรบั
การเจรจาตอรองเกี่ยวกับระบอบระหวางประเทศวาดวยการ
เขาถึงและการแบงปนผลประโยชน, แนวทางเพิ่มเติมเพื่อชวย
เสริมแนวทางบอนน รวมถึงเอกสารรับรองที่เปนที่ยอมรับ
ระหวางประเทศ ซึ่งตนกำเนิด/แหลงที่มา/ที่มาตามกฎหมาย

และมาตรการเพื่อสนับสนุนการปฏิบัติตามความเห็นชอบที่ได
แจงลวงหนา (PIC) และเงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน
(MAT)

การประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่8 (COP 8)
: มีขึ้นในเดือนมีนาคม ค.ศ. 2006 ณ เมืองคูริติบา สหพันธ
สาธารณรัฐบราซิล สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ไดเห็นชอบ
ใหนำผลจากการประชุมคณะทำงานวาดวยการเขาถึงและการ
แบงปนผลประโยชนครัง้ที ่ 4 (ABSWG 4) เสนอตอทีป่ระชมุ
คณะทำงานฯ ครัง้ที ่5 รวมถงึผลจากการประชมุเฉพาะกจิของ
คณะผูเชี่ยวชาญทางวิชาการวาดวยเอกสารรับรองที่เปนที่
ยอมรับระหวางประเทศ ซึ่งตนกำเนิด/แหลงที่มา/ที่มาตาม
กฎหมาย เพือ่การปรบัรายละเอยีดของระบอบระหวางประเทศฯ
ตอไป สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ไดรองขอใหคณะทำงานวาดวย
มาตรา 8(j) ชวยสนบัสนนุหนาทีท่ีไ่ดรบัมอบหมายของคณะทำงาน
วาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน และไดรับรอง
ขอมติเกี่ยวกับกลไกการมีสวนรวมของชนพื้นเมือง และระบบ
กฎหมายเฉพาะ (sui generis) เพื่อการคุมครองความรูที่
สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี

รายงานการประชุม
ในวนัจนัทรที ่21 มกราคม ค.ศ. 2008 นาย Timothy

Hodges ประธานรวมของคณะทำงานฯ ไดกลาวเปดการประชมุ
และกลาวเนนวา ขณะนีถ้งึเวลาทีจ่ะตองทำการตดัสนิใจแลววา
จะดำเนนิการตอไปในทศิทางใด ผแูทนประเทศบราซลิ ในนาม
ของนาง Marina Silva รัฐมนตรีกระทรวงสิ่งแวดลอม และ
ประธานสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 8 กลาวเนนวาการ
เจรจาตอรองเกี่ยวกับระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชน เปนประเด็นที่มีความสำคัญ
ลำดับตนสำหรับประเทศกำลังพัฒนา และจำเปนตองไดรับ
ความรวมมอืและความพยายามในการดำเนนิงานจากทกุประเทศ
นาย Ahmed Djoghlaf เลขาธิการอนุสัญญาวาดวยความ
หลากหลายทางชีวภาพกลาวเตือนผูเขารวมประชุมวาการ
ประชุมครั้งนี้มีความสำคัญอยางยิ่งในกระบวนการจัดทำ
ระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชน โดยที่ประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 10
ใน ค.ศ. 2010

การจัดองคประกอบการประชุม : ผูเขารวมประชุม
ไดรับรองวาระการประชุม (UNEP/CBD/WG-ABS/6/1)
โดยไมมีการแกไข นาย Casas ประธานรวมของคณะทำงานฯ
กลาววาสภาสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ (COP Bureau) จะทำ
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หนาที่ เปนสภาของคณะทำงานฯ และนาง Mary Fosi
ประเทศแคเมอรูน จะปฏิบัติงานในฐานะผูบันทึกรายงานการ
ประชมุ (Rapporteur)

คณะทำงานฯ ประชุมกันในที่ประชุมรวมตลอดทั้ง
สัปดาห และกลุมติดตอประสานงานเรื่องวัตถุประสงคและ
องคประกอบหลักระบอบระหวางประเทศ ประชุมกันระหวาง
วันอังคารถึงบายวันศุกร โดยนาง Rene Lefeber ประเทศ
เนเธอรแลนด และนาย Pierre du Plessis ประเทศนามเิบยี
เปนประธานรวมกลุมติดตอประสานงานเรื่องรางขอมติสมัชชา
ภาคีอนุสัญญาฯ ประชุมกันในวันพุธและพฤหัสบดี โดย
นาย Francois Pythoud สมาพันธรัฐสวิส และนาย Linus
Spencer Thomas ประเทศเกรเนดา เปนประธานรวม สวน
ทีป่ระชมุรวมในวนัปดการประชมุ มขีึน้ในชวงบายวนัศุกรที ่ 25
มกราคม เพื่อรับรองขอเสนอแนะของคณะทำงานฯ ที่มีตอ
สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ รวมถึงเอกสารแนบทายเก่ียวกับ
ระบอบระหวางประเทศ และรายงานการประชมุ

ระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและ
การแบงปนผลประโยชน
ลักษณะพื้นฐาน : คณะทำงานฯ ไดหารือถึงลักษณะ

พื้นฐานของระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและการ
แบงปนผลประโยชน ในทีป่ระชมุรวมวนัอังคารที ่ 22 มกราคม
ตอมาประธานของคณะทำงานฯ ไดรวบรวมขอมูลที่ไดจากการ
หารือ และขอเสนอแนะ/ขอคิดเห็นตางๆ จากภาคีอนุสัญญาฯ
และเนื่องจากไมมีเวลาเพียงพอสำหรับการพิจารณาประเด็นนี้
อยางเจาะลกึ ทัง้ในทีป่ระชมุรวมและในกลมุตดิตอประสานงาน
เรื่องวัตถุประสงคและองคประกอบหลักของระบอบระหวาง
ประเทศฯ จงึไดรวมทางเลอืก 5 ขอ ซึง่ไดมาจากขอคดิเหน็ของ
ภาคีอนุสัญญาฯ และขอเสนอแนะของประธานคณะทำงานฯ
ไวในเอกสารแนบทาย

ผูแทนกลุมประเทศแอฟริกันสนับสนุนระบอบที่มี
ผลผูกพันตามกฎหมาย โดยเปนการบังคับใชกฎหมายที่ตั้งอยู
บนความรวมมอืระหวางประเทศผใูชและประเทศผใูชทรพัยากร
กลุมประเทศที่มีความหลากหลายทางชีวภาพสูง (LMMC)
สนับสนุนโดยผูแทนประเทศกำลังพัฒนาหลายประเทศ
ตองการใหใชระบอบที่มีผลผูกพันตามกฎหมายระบอบเดียว
(single regime) ซึ่งสอดคลองกับหนาที่ที่ไดรับมอบหมายจาก
ทีป่ระชมุสดุยอดวาดวยการพฒันาท่ียัง่ยนื (WSSD) และขอมติ
ของสมัชชาองคการสหประชาชาติ เพื่อสงเสริมใหเกิดความ

ชัดเจนและความโปรงใสของกฎหมาย รวมถึงมาตรการของ
ผใูชทรพัยากร ผเูขารวมประชมุหลายคนกลาวโตแยงวาระบอบฯ
ตองชวยในการเสริมสรางสมรรถนะของผูใหทรัพยากรในการ
เจรจาตอรองเพื่อจัดทำขอสัญญาการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชน รวมถึงคุมครองสิทธิและเอื้ออำนวยใหผู ให
ทรัพยากรสามารถเขาถึงกระบวนการยุติธรรมได ผูแทน
ประเทศบราซิลกลาวเพิ่มเติมวาระบอบฯ ควรรวมถึงประเด็น
การถายทอดเทคโนโลยีและการแบงปนขอมูลขาวสาร ผูแทน
ประเทศเอธิโอเปยกลาวเนนถึงความตองการใหมีหนวยงาน
ระหวางประเทศเกี่ยวกับประเด็นการปฏิบัติตาม และผูแทน
ประเทศเอธิโอเปยและเอลซัลวาดอร กลาวเนนถึงความ
ตองการในการเสริมสรางความแข็งแกรงใหแกหลักการของ
สิทธิอธิปไตยแหงชาติ ผูแทนจากประเทศตางๆ จำนวนหนึ่ง
ตั้งขอสังเกตวามาตรการตามความสมัครใจ และสัญญานั้นอาจ
ไมเพียงพอสำหรับการดำเนินงานในการแบงปนผลประโยชน

ผูแทนประเทศนอรเวยกลาววาองคประกอบบางขอ
ของระบอบฯ ควรมผีลผกูพนัตามกฎหมาย และกลาวเรยีกรอง
ใหจัดทำพิธีสารภายใตอนุสัญญาฯ ขึ้น ผูแทนสหภาพยุโรป
(EU) กลาวถงึขอมลูทีต่นไดสงเกีย่วกบัมาตรการ กลไก และคมูอื
ที่มีผลผูกพันตามกฎหมาย และมาตรการตามความสมัครใจ
ในรูปแบบตางๆ และรวมกบัผแูทนประเทศแคนาดา, ออสเตรเลยี
และนิวซีแลนด ระบุวาควรมีความกาวหนาในเนื้อหาสาระ
กอนที่จะหารือถึงลักษณะพื้นฐานของระบอบระหวางประเทศ
ผแูทนประเทศออสเตรเลยี, แคนาดา และนวิซแีลนด กลาววา
ระบอบระหวางประเทศ ควรประกอบดวยมาตรการทั้งที่มี
ผลผูกพันตามกฎหมายและมาตรการที่ ไมมีผลผูกพันตาม
กฎหมาย โดยสอดคลองกับขอมติที่ VII/19D เกี่ยวกับ
ขอกำหนดในการขยายรายละเอียดของระบอบฯ รวมถึงการ
อางถึงแนวทางบอนน, สัญญาตนแบบและองคประกอบใหม
วาดวยความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี ผูแทน
สมาพนัธรฐัสวสิสนบัสนนุกรอบการดำเนนิงาน หรอืระบอบรวม
(umbrella regime) ทีค่รอบคลมุทกุประเดน็และสอดคลองกบั
เครื่องมือระหวางประเทศอื่นๆ และรวมกับผูแทนประเทศ
แคนาดา กลาววาระบอบที่จะมีขึ้น ควรสรางขึ้นบนแนวทาง
ที่มีอยู ผูแทนประเทศญี่ปุนกลาวสนับสนุนแนวทางที่ตั้งอยู
บนสัญญา และเรียกรองใหจัดทำกฎหมายวาดวยการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชนภายในประเทศ โดยสอดคลองกับ
แนวทางบอนน และจัดทำสัญญาตนแบบโดยสอดคลองกับ
กฎหมายระดับชาติ
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ผลการประชุมขั้นสุดทาย : ในเอกสารแนบทายขอมติ
(UNEP/CBD/WG-ABS/6/L.2) สวนที่เกี่ยวกับลักษณะ
พื้นฐานประกอบดวยขอเสนอแนะจากประธานรวมของ
คณะทำงาน ซึง่มทีางเลอืก 3 ขอ คอื : เครือ่งมอืทีม่ผีลผกูพนั
ตามกฎหมายหนึ่งเครื่องมือ เครื่องมือที่มีผลผูกพันตาม
กฎหมายรวมกับเครื่องมือที่ไมมีผลผูกพันตามกฎหมาย หรือ
เครือ่งมอืทีไ่มมผีลผกูพนัตามกฎหมายหนึง่เครือ่งมอื นอกจากนี้
ยงัมทีางเลอืกอีก 5 ขอ ซึง่ไดรบัจากมมุมองและขอคดิเห็นของ
ภาคอีนสุญัญาฯ ดงันี้

ระบอบระหวางประเทศ ควรมีผลผูกพันตาม
กฎหมาย นอกจากนี้ ยังควรเนนที่การบังคับใชกฎหมายที่เปน
ความรวมมือระหวางภาคีอนุสัญญาฯ และไมอางถึงความ
ขัดแยงกับกฎหมายระหวางประเทศซึ่งมีตนทุนคาใชจายสูง
และทำใหประเทศที่ยากจนสิ้นเปลืองทรัพยากร

ระบอบระหวางประเทศ สามารถรวม : เครือ่งมอื
ที่มีผลผูกพันตามกฎหมายหนึ่งเครื่องมือ ; เคร่ืองมือที่มี
ผลผูกพันตามกฎหมาย และ/หรือ เครื่องมือที่ไมมีผลผูกพัน
ตามกฎหมายรวมกัน ; หรือเครื่องมือที่ไมมีผลผูกพันตาม
กฎหมายหนึ่งเครื่องมือ

ระบอบระหวางประเทศ ควรประกอบดวย
เคร่ืองมอืทีม่ผีลผกูพนัตามกฎหมายหนึง่เครือ่งมอืซึง่ประกอบดวย
ชุดของหลักการ, บรรทัดฐาน, กฎระเบียบ, มาตรการในการ
ปฏบิตัติาม และมาตรการในการบงัคบัใชกฎหมาย

ควรทำการปรับเนื้อหาสาระสำคัญของระบอบ
ระหวางประเทศ ใหเสรจ็สมบรูณกอนทีจ่ะทำการหารอืเก่ียวกบั
ลกัษณะพืน้ฐาน โดยระบอบระหวางประเทศ อาจประกอบดวย
เคร่ืองมือที่ ไมมีผลผูกพันตามกฎหมายหนึ่งเครื่องมือหรือ
มากกวา ภายในชุดของหลักการ, บรรทัดฐาน, กฎขอบังคับ
และระเบียบวิธีการในการตัดสินใจ

ระบอบระหวางประเทศ ควรประกอบดวย
เคร่ืองมอืทีม่ผีลผกูพนัตามกฎหมาย และ/หรอื เคร่ืองมอืทีไ่มมี
ผลผูกพันตามกฎหมายหนึ่งเครื่องมือหรือมากกวา ภายในชุด
ของหลักการ, บรรทัดฐาน, กฎขอบังคับและระเบียบวิธีการ
ทัง้ทีม่ผีลผกูพนัตามกฎหมาย และไมมผีลผกูพนัตามกฎหมาย

ขอบเขต : คณะทำงานฯ ไดพจิารณาประเดน็เกีย่วกบั
ขอบเขตของระบอบระหวางประเทศในที่ประชุมวันจันทรที่ 21
และวนัองัคารที ่ 22 มกราคม ตอมาประธานรวมของคณะทำงานฯ
ไดรวบรวมขอมูลที่ไดจากการหารือ และขอคิดเห็น/มุมมอง
จากภาคีอนุสัญญาฯ เนื่องจากไมมีเวลาเพียงพอสำหรับการ
พจิารณาประเดน็นีอ้ยางเจาะลกึทัง้ในทีป่ระชมุรวม และในกลมุ

ติดตอประสานงานเรื่องวัตถุประสงคและองคประกอบหลัก
ของระบอบระหวางประเทศ จึงไดรวมทางเลือก 7 ขอ ซึ่ง
ไดมาจากขอคิดเห็นของภาคีอนุสัญญาฯ และขอเสนอแนะของ
ประธานคณะทำงานฯ ไวในเอกสารแนบทาย

ประเด็นสำคัญที่หารือรวมถึง : การรวมสารอนุพันธ
(derivatives) ไวในขอบเขตของระบอบระหวางประเทศฯ ;
ความสัมพันธเชื่อมโยงกับสนธิสัญญาระหวางประเทศวาดวย
ทรัพยากรพันธุกรรมพืชเพื่ออาหารและการเกษตร (ITPGR)
และความตองการคำจำกัดความ

ทีป่ระชมุไดขอตกลงวา ไมควรรวมทรพัยากรพนัธกุรรม
ของมนุษยไวในระบอบระหวางประเทศ ผูแทนสหภาพยุโรป
(EU), ผูแทนประเทศแคนาดาและออสเตรเลีย ตั้งขอสังเกตวา
ขอมตทิี ่ VII/19D เกีย่วกบัขอกำหนดสำหรบัการจดัทำระบอบ
ระหวางประเทศ นั้นไดกำหนดขอบเขตของระบอบระหวาง
ประเทศ แลว ผูแทนประเทศออสเตรเลียกลาววาขอบเขต
ของระบอบระหวางประเทศไมควรทีจ่ะ : ครอบคลมุถงึอนพุนัธ
หรือสารพันธุกรรมที่ไดรับมากอนท่ีอนุสัญญาวาดวยความ
หลากหลายทางชวีภาพจะมผีลบงัคบัใช ; ขดัแยงหรอืไมสอดคลอง
กับหนาที่ที่ไดระบุไวในสนธิสัญญาฉบับอื่นๆ ; กลาวถึงพื้นที่
ซึ่งระบุอยูในสนธิสัญญาแอนตารกติก (Antarctic Treaty)
หรือพื้นที่ซึ่งอยูนอกเขตอำนาจแหงชาติ ผูแทนสหภาพยุโรป
(EU) กลาวเพิ่มเติมวาไมควรรวมสารอนุพันธและผลิตภัณฑไว
ในพนัธกรณเีฉพาะของภาคอีนสุญัญาฯ ภายใตระบอบระหวาง
ประเทศ ผแูทนกลมุประเทศทีม่คีวามหลากหลายทางชวีภาพสงู
(LMMC) กลาวเนนวาหากไมครอบคลุมถึงสารอนุพันธ
อาจทำใหระบอบระหวางประเทศ ขาดประสิทธิภาพและ
ประสิทธิผล ผูแทนประเทศกินีบิสเซา เสนอแนะวาระบอบ
ระหวางประเทศ ควรเปดโอกาสใหประเทศตางๆ ไดเจรจา
ตอรองในการจัดทำความตกลงทวิภาคีวาดวยการแบงปน
ผลประโยชนจากสารพันธุกรรมที่มีการถายโอนกอนที่อนุสัญญา
วาดวยความหลากหลายทางชีวภาพจะมีผลบังคับใช

ผูแทนกลุมประเทศแอฟริกัน เรียกรองใหระบอบ
ระหวางประเทศ ครอบคลุมถึงทรัพยากรชีวภาพ, ทรัพยากร
พันธุกรรม, ความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี และ
สารอนุพันธดวย และรวมกับผูแทนประเทศนอรเวยและคิวบา
เรียกรองใหระบอบระหวางประเทศฯ ไมครอบคลุมถึง
ชนิดพันธุพืชที่ระบุอยูในระบบพหุภาคีของสนธิสัญญาระหวาง
ประเทศวาดวยทรพัยากรพนัธกุรรมพชืเพือ่อาหารและการเกษตร
เฉพาะในกรณีที่ใชเปนอาหารและใชในการเกษตรเทานั้น
ผูแทนประเทศนอรเวยเสนอแนะใหระบอบระหวางประเทศ
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มีความยืดหยุนเพื่อสามารถรองรับการขยายรายการในบัญชี I
(Annex I) ของสนธิสัญญาระหวางประเทศวาดวยทรัพยากร
พันธุกรรมพืชเพื่ออาหารและการเกษตร ซึ่งอาจจะมีขึ้นใน
อนาคต ซึ่งบัญชีดังกลาวมีรายชื่อของชนิดพันธุพืชปลูกและพืช
ที่ใชเปนอาหารสัตวที่ระบุอยูในระบบพหุภาคีของสนธิสัญญาฯ
ผูแทนประเทศโคลอมเบียและเปรูกลาวเนนวาระบอบระหวาง
ประเทศ และสนธิสัญญาฯ จะชวยสงเสริมและสนับสนุน
ซึ่งกันและกัน ผูแทนประเทศบราซิลกลาววาระบอบระหวาง
ประเทศ ไมควรขัดกับขอกำหนดของสนธิสัญญาระหวาง
ประเทศวาดวยทรัพยากรพันธุกรรมพืชเพื่ออาหารและการ
เกษตร และนาย Shakeel Bhatti เลขาธิการสนธิสัญญา
ระหวางประเทศวาดวยทรัพยากรพันธุกรรมพืชเพื่ออาหารและ
การเกษตรไดกลาวสรุปถึงลักษณะพื้นฐาน, ขอบเขต และ
วัตถุประสงคของสนธิสัญญาฯ และกลาวเนนวาขอบเขตของ
สนธิสัญญาฯ ครอบคลุมทรัพยากรพันธุกรรมพืชทุกชนิด
ที่ใชเปนอาหารและใชในการเกษตร ผูแทนจากองคการอาหาร
และการเกษตรแหงสหประชาชาติ (FAO) กลาวเรียกรองให
ผูเขารวมประชุมคำนึงถึงโปรแกรมงานพหุวรรษ (Multi-Year
Programme of Work) ของคณะกรรมาธิการวาดวย
ทรพัยากรพนัธกุรรมเพือ่อาหารและการเกษตร (CGRFA) ซึง่
ครอบคลุมการดำเนินงานที่เกี่ยวของกับทรัพยากรพันธุกรรม
ทีใ่ชเปนอาหารและใชในการเกษตรทกุชนดิ และใหความสำคญั
เปนพิเศษกับประเด็นความมั่นคงทางอาหาร และการขจัด
ความยากจน

ผูแทนสมาพันธรัฐสวิสกลาวเนนถึงความสำคัญของ
ขอตกลงเกี่ยวกับการตีความหมายคำจำกัดความของคำวา
“ทรพัยากรพนัธกุรรม” (genetic resources) ภายใตอนสุญัญา
วาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ และกลาววาระบอบ
ระหวางประเทศ ไมควรไปขัดกับการดำเนินงานของหนวยงาน
อื่นๆ ผูแทนประเทศเม็กซิโกและจีนเรียกรองใหมีคำจำกัดความ
ของ “สารอนุพันธ” (derivatives) ที่ชัดเจน และผูแทน
ประเทศไทยกลาววาระบอบระหวางประเทศ ควรใชไดกับ
ทรัพยการพันธุกรรมและสารอนุพันธทุกชนิด เมื่อมีคำจำกัด
ความของสารอนุพันธที่ชัดเจนแลว ผูแทนประเทศแคนาดา
เรียกรองใหมีคำจำกัดความของสารอนุพันธุและทรัพยากร
พันธุกรรมอยางชัดเจนเชนกัน

ผูแทนองคการ Croplife International กลาววา
ระบอบระหวางประเทศควรสนบัสนนุการดำเนนิงานในระดบัชาติ
ซึ่งสอดคลองกับแนวทางบอนน โดยมีมุมมองที่คำนึงถึงการคา

ทรัพยากรชีวภาพที่เพิ่มขึ้นทั่วโลก ผูแทนสมาคมผูถือครองสิทธิ
ในทรพัยสนิทางปญญา (the Intellectual Property Owners
Association) กลาวเตือนถึงการขยายขอบเขตของระบอบ
ระหวางประเทศออกไปจนเกินขอบเขตของอนุสัญญาวาดวย
ความหลากหลายทางชีวภาพ และไมเห็นดวยกับการให
คำจำกัดความของสารอนุพันธ เพียงคำจำกัดความเดียว
(single definition) ผูแทนกลุมชนพื้นเมืองแหงทวีปเอเชีย,
เขตขัว้โลกเหนอื (Arctic) และทวปีแอฟรกิา กลาวเรยีกรองให
ตระหนักถึงสิทธิมนุษยชนของชนพื้นเมือง ดังระบุในปฏิญญา
แหงสหประชาชาติวาดวยสิทธิของชนพื้นเมือง (UNDRIP)
สวนผูแทนชนพื้นเมืองกลุมอื่นๆ กลาวยืนยันถึงสิทธิความ
เปนเจาของความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีของ
ชนพืน้เมอืง

ผลการประชุมขั้นสุดทาย : ในเอกสารแนบทายขอ
เสนอแนะ (UNEP/CBD/WG-ABS/6/L.2) สวนของขอบ
เขตนั้นระบุ ขอเสนอตางๆ รวมถึงขอเสนอแนะจากประธาน
รวมของคณะทำงานฯ และทางเลือกเจ็ดขอที่ไดมาจากมุมมอง
/ขอคิดเห็นของภาคีอนุสัญญาฯ ซึ่งขอเสนอแนะของประธาน
รวมคณะทำงานฯ เสนอวาขอบเขตของระบอบระหวางประเทศ
ควรครอบคลุม “ทรัพยากรพันธุกรรมทุกชนิด และความรูที่
สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีที่เกี่ยวของ ซึ่งอยูภายใต
อนสุญัญาวาดวยความหลากหลายทางชวีภาพ และผลประโยชน
ที่เกิดจากการใชทรัพยากรและความรูดังกลาว”

ทางเลือกขอที่ 1 เสนอวาขอบเขตของระบอบระหวาง
ประเทศ ครอบคลุมทรัพยากรชีวภาพ, ทรัพยากรพันธุกรรม,
สารอนุพันธ และผลิตภัณฑทุกชนิด รวมถึงความรูที่สืบทอด
ตามธรรมเนยีมประเพณทีีเ่กีย่วของ และผลประโยชนทีเ่กดิจาก
การใชทรพัยากรดงักลาว ทัง้ในเชงิพาณชิย และการใชประโยชน
ในรูปแบบอื่นๆ ซึ่งเกิดขึ้นทั้งกอนหนาและภายหลังจากที่
อนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพมีผลบังคับใช
ภายใตขอบเขตอำนาจแหงชาติ และในบริบทระหวางพรมแดน
(transboundary nature) และไมรวมชนดิพนัธทุีอ่ยใูนบญัช ี I
ของสนธสิญัญาระหวางประเทศวาดวยทรพัยากรพนัธกุรรมพชื
เพื่ออาหารและการเกษตร (ITPGRFA) ยกเวนในกรณีที่มี
การใชประโยชนจากทรัพยากรพันธุกรรมพืชดังกลาวนอกเหนือ
ไปจากวัตถุประสงคของสนธิสัญญาฯ

ทางเลือกขอที่ 2 เสนอวาระบอบระหวางประเทศ
ควรใชกับทรัพยากรพันธุกรรมทุกชนิดและความรูที่สืบทอด
ตามธรรมเนยีมประเพณทีีเ่กีย่วของ ซึง่ครอบคลมุโดยอนสุญัญา
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วาดวยความหลากหลายทางชวีภาพ และสอดคลองกบัพนัธกรณี
ระหวางประเทศอื่นๆ แตไมครอบคลุมถึงทรัพยากรพันธุกรรม
มนษุย และทรพัยากรพนัธกุรรมทีอ่ยนูอกเขตอำนาจแหงชาติ

ทางเลือกขอที่ 3 เสนอวาระบอบระหวางประเทศ
ควรครอบคลมุการเขาถงึทรพัยากรพนัธกุรรม และการแบงปน
ผลประโยชนอยางยุติธรรมและเทาเทียม โดยสอดคลองกับ
ขอกำหนดของอนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ
ที่เกี่ยวของ และไมครอบคลุมถึงทรัพยากรพันธุกรรมที่ได
มากอนท่ีอนสุญัญาฯ จะมผีลบงัคบัใช และทรพัยากรพนัธุกรรม
มนุษย และทางเลือกน้ียังไดระบุถึงประเด็นหัวขอที่ตองไดรับ
การพิจารณาเปนพเิศษ ซึง่เกีย่วของกบัหนาทีท่ีไ่ดรบัมอบหมาย
ของหนวยงานและสนธสิญัญาฉบบัอืน่ๆ

ทางเลือกขอที่ 4 เสนอวาระบอบระหวางประเทศ
ควรครอบคลุมทรัพยากรพันธุกรรมทุกชนิด และสารอนุพันธ
ยกเวนทรัพยากรพันธุกรรมมนุษย และความรูที่สืบทอดตาม
ธรรมเนียมประเพณีที่เกี่ยวของกับทรัพยากรพันธุกรรมและ
สารอนุพันธ โดยที่ระบอบระหวางประเทศ จะไมไปขัดตอ
ขอกำหนดการแบงปนผลประโยชนของสนธิสัญญาระหวาง
ประเทศวาดวยทรัพยากรพันธุกรรมพืชเพื่ออาหารและการ
เกษตร (ITPGRFA)

ทางเลือกขอที่ 5 เสนอวาระบอบระหวางประเทศ
ควรครอบคลุมถึงทรัพยากรพันธุกรรมทุกชนิด และความรูที่
สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีที่เก่ียวของ ซึ่งครอบคลุม
โดยอนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ รวมถึง
ผลประโยชนทีเ่กิดจากการใชทรพัยากรดงักลาวทัง้ในเชงิพาณชิย
และการใชประโยชนในรูปแบบอื่นๆ แตไมครอบคลุมถึง
ทรัพยากรพันธุกรรมมนุษย

ทางเลือกขอที่ 6 เสนอวาควรใหคำจำกัดความของ
ทรัพยากรพันธุกรรม, สารอนุพันธ และสารอนุพันธที่ไดจาก
ความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีอยางชัดเจน ภายใน
ขอบเขตของอนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ

ทางเลือกขอที่ 7 เสนอวาระบอบระหวางประเทศ
ควรสนับสนุนการสรางสภาพแวดลอมที่เอื้ออำนวยการเขาถึง
และการใชประโยชนจากทรพัยากรพนัธกุรรมขามพรมแดน โดย
เปนมิตรตอสิ่งแวดลอม และความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียม
ประเพณีที่เกี่ยวของ และเอื้ออำนวยการแบงปนผลประโยชน
ที่ไดรับทั้งที่เปนตัวเงินและไมเปนตัวเงิน โดยสอดคลองกับ
กฎหมายภายในประเทศ , กฎหมายระหวางประเทศ และ
พันธกรณีระหวางประเทศที่เกี่ยวของ ระบอบระหวางประเทศ

ไมควรขัดกับสนธิสัญญาระหวางประเทศวาดวยทรัพยากร
พันธุกรรมพืชเพื่ออาหารและการเกษตร (ITPGRFA) และ
คำนงึถงึงานขององคการทรพัยสนิทางปญญาแหงโลก (WIPO)
และคณะกรรมาธิการทรัพยากรพันธุกรรมเพื่ออาหารและการ
เกษตร (CGRFA) สารพันธุกรรมที่ไมควรอยูในขอบเขตของ
ระบอบระหวางประเทศ รวมถึงทรัพยากรพันธุกรรมมนุษย,
สารพันธุกรรมซึ่งไดมากอนหนาที่ประเทศ/รัฐนั้นๆ จะให
สัตยาบันอนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ และ
หลังจากที่มีการเก็บเกี่ยวทรัพยากรดังกลาวนอกถิ่นท่ีอยูอาศัย
ตามธรรมชาต ิและสารพนัธุกรรมทีป่ระเทศแหลงกำเนดิเปดให
เขาถึงไดอยางเสรี

วตัถปุระสงค : คณะทำงานฯ ไดพจิารณาวตัถปุระสงค
ของระบอบระหวางประเทศ ในที่ประชุมรวมวันจันทรที่ 21
มกราคม และในกลุมติดตอประสานงานเรื่องวัตถุประสงคและ
องคประกอบหลักของระบอบระหวางประเทศ ซึ่งประชุม
ในวันอังคารที่ 22 มกราคม และประชุมสรุปในวันพุธที่ 23
มกราคม ในที่ประชุมรวม กลุมประเทศแอฟริกันเสนอแนะให
ระบอบระหวางประเทศ สงเสริมการแบงปนผลประโยชน
ปองกนัการใชประโยชนจากทรพัยากรพนัธุกรรมอยางไมถกูตอง
ควบคุมและดูแลใหมีการปฏิบัติตามอนุสัญญาฯ ผูแทนสหภาพ
ยโุรป (EU) และผแูทนประเทศแคนาดาสนบัสนนุวตัถปุระสงค
ตางๆ ที่สอดคลองกับขอมติที่ VII/19D เกี่ยวกับขอกำหนด
สำหรับการขยายรายละเอียดของระบอบระหวางประเทศ
เพือ่ดำเนนิงานตามมาตรา 15 และมาตรา 8(j) และสนบัสนนุ
วัตถุประสงคทั้งสามขอของอนุสัญญาฯ ผูแทนประเทศ
ออสเตรเลียกลาวแสดงความพรอมที่จะกำหนดองคประกอบ
และวัตถุประสงคของระบอบระหวางประเทศ ตราบเทาที่เปน
การสนบัสนนุการดำเนินงานในระดบัชาต ิผแูทนสมาพนัธรฐัสวสิ
กลาวเตือนวาวัตถุประสงคโดยรวมของระบอบระหวางประเทศ
คือ การสรางความชัดเจนและแนนอนเก่ียวกับกฎระเบียบ
ขอบังคับวาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชนจาก
ทรัพยากรพันธุกรรม และผูแทนประเทศนอรเวยเสนอแนะ
ใหนำวัตถุประสงคของแนวทางบอนนมาใชเปนจุดเริ่มตน
ในการจดัทำเนือ้หาของระบอบระหวางประเทศ ผแูทนประเทศอืน่ๆ
กลาวเนนถึงประเด็นการแบงปนผลประโยชนอยางยุติธรรม
และเทาเทียม, การปองกันการใชประโยชนอยางไมถูกตอง
และดูแลใหผลประโยชนที่เกิดขึ้นกลับคืนสูประเทศแหลงกำเนิด
ผูแทนกลุมชนพื้นเมืองกลาวแสดงความเปนกังวลถึงการที่ภาคี
อนุสัญญาฯ ไมใหความสนใจในประเด็นสิทธิของชนพื้นเมือง
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เทาที่ควร และเรียกรองใหกำหนดวัตถุประสงคที่ระบุถึงการ
คุมครองสิทธิดังกลาว

ในกลุมติดตอประสานงานเรื่องวัตถุประสงคและ
องคประกอบหลกัของระบอบระหวางประเทศฯ ผเูขารวมประชมุ
เสนอและปรับแกรางวัตถุประสงค ผูแทนสหภาพยุโรป (EU),
ผแูทนประเทศแคนาดา, นอรเวย, สวติเซอรแลนด, ออสเตรเลยี,
ญี่ปุน และนิวซีแลนด สนับสนุนใหใชเนื้อหาที่จัดเตรียมโดย
ประธานรวมของคณะทำงานฯ ใจความวา : “ดำเนินงานตาม
ขอกำหนดในมาตรา 15 และมาตรา 8(j) รวมถงึวตัถุประสงค
ทั้งสามขอของอนุสัญญาฯ อยางมีประสิทธิภาพ โดยเฉพาะ
การเอือ้อำนวยการเขาถึงทรพัยากรพนัธกุรรม และใหหลักประกนั
การแบงปนผลประโยชนที่เกิดขึ้นอยางยุติธรรมและเทาเทียม”
ผแูทนกลมุประเทศทีม่คีวามหลากหลายทางชวีภาพสงู (LMMC)
และกลุมภูมิภาคลาตินอเมริกาและแคริบเบียน (GRULAC)
เสนอแนะวัตถุประสงคที่มีเนื้อหาวา : “ใหหลักประกันในการ
แบงปนผลประโยชนที่เกิดจากการใชทรัพยากรพันธุกรรม,
สารอนุพันธุ และความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี
ทีเ่กีย่วของ ทัง้ทีเ่ปนตวัเงนิและไมเปนตวัเงนิอยางมปีระสทิธผิล
โดยปองกันการใชประโยชนจากทรัพยากรพันธุกรรมอยาง
ไมถูกตอง และใหหลักประกันวาประเทศผู ใชทรัพยากร
จะปฏบิตัติามกฎหมายและเกณฑ/ขอบงัคบัตางๆ ในระดบัชาติ
รวมถึงการใหความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC) และ
เงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT) ของประเทศแหลง
กำเนดิผใูหทรพัยากรดงักลาว หรอืของภาคอีนสุญัญาฯ ทีไ่ดรบั
ทรัพยากรดังกลาว โดยสอดคลองกับอนุสัญญาวาดวยความ
หลากหลายทางชีวภาพ”

ผูแทนกลุมประเทศแอฟริกันเสนอวาระบอบระหวาง
ประเทศฯ ควร : “ดำเนินงานตามขอกำหนดในมาตรา 15,
8(j), 1, 16 และ 19.2 รวมถึงวัตถุประสงคทั้งสามขอของ
อนุสัญญาฯ อยางมีประสิทธิผล โดยเฉพาะอยางยิ่งในการ
ควบคมุดแูลการเขาถงึทรพัยากรพนัธกุรรม, ความรทูีส่บืทอดตาม
ธรรมเนียมประเพณีสารอนุพันธ และผลิตภัณฑที่เกี่ยวของ
อยางโปรงใส และดูแลใหมีมาตรการและสภาพที่เอ้ืออำนวย
การแบงปนผลประโยชนที่เกิดขึ้นอยางยุติธรรมและเทาเทียม
และปองกันการใชประโยชนจากทรัพยากรพันธุกรรมอยาง
ไมถกูตอง” ผแูทนจากการหารอืระหวางประเทศของชนพืน้เมอืง
วาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ (IIFB) เสนอเนื้อหาเพื่อ
เปนทางเลือก ซึ่งคำนึงถึงสิทธิของชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่น
ประธานรวมของคณะทำงานฯ รองขอใหผูแทนภาคีอนุสัญญา

หนึ่งทานสนับสนุนขอเสนอของผูแทนจากการหารือระหวาง
ประเทศของชนพื้นเมืองวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ
(IIFB) อยางเปนทางการ ซึง่ผแูทนประเทศเฮตใิหการสนบัสนนุ
เนื้อหาดังกลาวจึงยังคงไว

เนื้อหาที่เปนทางเลือกไดรับการปรับรวมเปนเนื้อหา
ทีอ่ยใูนวงเลบ็ ผเูขารวมประชมุพยายามทีจ่ะถอดวงเลบ็ออกจาก
เนือ้หาเก่ียวกบัองคประกอบ แตไมมคีวามกาวหนาเกิดขึน้มากนกั
และตกลงใหสงตอเนื้อหาในวงเล็บไปยังที่ประชุมรวม

ผลการประชุมขั้นสุดทาย : ในเอกสารแนบทาย
ขอเสนอแนะ (UNEP/CBD/WG-ABS/6/L.2) ขอกำหนด
เกี่ยวกับวัตถุประสงคของระบอบระหวางประเทศ มีขอความ
อางองิทีอ่ยใูนวงเลบ็จำนวนหนึง่ รวมถงึ :

ขอกำหนดของอนสุญัญาวาดวยความหลากหลาย
ทางชวีภาพ จำนวนหนึง่ รวมถงึมาตรา 15, 8(j), 1, 16 และ
19.2 และวัตถุประสงคสามขอของอนุสัญญาวาดวยความ
หลากหลายทางชีวภาพ

เอื้ออำนวยหรือควบคุมการเขาถึงทรัพยากร
พนัธกุรรมทีโ่ปรงใส และการเขาถงึโดยทัว่ไป

สารอนุพันธและผลิตภัณฑที่ไดจากทรัพยากร
พันธุกรรมและความรูที่สืบทอดตามขนบประเพณีที่เกี่ยวของ

การใชประโยชนจากทรัพยากรพันธุกรรมอยาง
ไมถกูตอง และการใชประโยชนผดิพลาด

เงื่ อนไขและมาตรการสำหรับการแบงปน
ผลประโยชน

ใหหลกัประกนัวาประเทศผใูชทรพัยากรจะปฏบิตัิ
ตามกฎหมายและเกณฑ/ขอบังคับตางๆ ในระดับชาติ รวมถึง
การใหความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC) และเงื่อนไข
ทีไ่ดรบัการตกลงรวมกนั (MAT) ของประเทศแหลงกำเนดิ

สิทธิในทรัพยากรดังกลาว รวมถึงสิทธิของ
ชมุชนพืน้เมอืงและทองถิน่

องคประกอบหลัก : คณะทำงานฯ หารือถึง
องคประกอบหลักของระบอบระหวางประเทศฯ ในที่ประชุม
รวมวันจันทรที่ 21 มกราคม และในกลุมติดตอประสานงาน
เรื่องวัตถุประสงคและองคประกอบหลักตั้งแตวันพุธที่ 23 ถึง
วันศุกรที่ 25 มกราคม ในวันพฤหัสบดีที่ 24 มกราคม นาง
Lefeber และ นาย du Plessis ประธานรวมของกลุมติดตอ
ประสานงาน ไดเสนอเนื้อหาเก่ียวกับองคประกอบหลักของ
ระบอบระหวางประเทศฯ ซึ่งมีเนื้อหาในสวนที่เกี่ยวของกับ :
การแบงปนผลประโยชนอยางยตุธิรรมและเทาเทยีม ; การเขาถงึ
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ทรัพยากรพันธุกรรม การปฏิบัติตาม ความรูที่สืบทอดตาม
ธรรมเนียมประเพณี ; และการเสริมสรางสมรรถนะ โดย
ในแตละสวนจะประกอบดวยสวนยอยสองสวนคือ : สวนแรก
เปนองคประกอบสำหรับการอธิบายเพิ่มเติมในรายละเอียด
(เนื้อหาท่ีนำดวยแทงสี่เหล่ียม หรือ bricks) ซึ่งอธิบายถึง
องคประกอบหลักของระบอบระหวางประเทศ ที่ประธานรวม
ของคณะทำงานฯ ไดกลั่นกรองจากขอคิดเห็น, มุมมองและ
ขอเสนอแนะตางๆ ; สวนที่สองเปนองคประกอบสำหรับการ
พจิารณาเพิม่เตมิ (เนือ้หาท่ีนำดวยจดุนำขอความ หรอื bullets)
ซึ่งผูเขารวมประชุมสามารถยายองคประกอบจากสวนยอยแรก
มาไวในสวนนี้ไดหากไมเห็นชอบในองคประกอบดังกลาว
ประธานรวมของคณะทำงานฯ อธิบายวาไดทำการกล่ันกรอง
ขอคิดเห็น, มุมมองและขอเสนอแนะตางๆ ที่ไดรับจากภาคี
อนุสัญญาฯ และนำมารวมไวในกลุมของขอความโดยตัดทิ้ง :
ขอความอางถึงลักษณะพื้นฐานของระบอบระหวางประเทศ
ตัวอยางเชน การระบุวาองคประกอบของระบอบระหวาง
ประเทศ ควรมีผลผูกพันตามกฎหมายหรือไมมีผลผูกพันตาม
กฎหมาย ; และขอความอางถึงขอบเขตของระบอบระหวาง
ประเทศ ตัวอยางเชน การระบุวาระบอบระหวางประเทศ
ควรครอบคลุมถึงสารอนุพันธหรือไม ตอมาประธานรวมของ
คณะทำงานฯ ไดเสนอวิธีการดำเนินงาน ซึ่งประกอบดวย
คำถามสามขอคือ : ผูเขารวมประชุมจะใหความเห็นชอบกับ
เนือ้หาเพือ่ใชเปนพืน้ฐานสำหรบัการดำเนนิงานในอนาคตหรอืไม
ผเูขารวมประชมุจะใหความเหน็ชอบวาแนวความคดิทีร่ะบอุยใูน
“แทงสีเ่หล่ียม” แตละขอนัน้ควรจะเปนสวนหนึง่ในองคประกอบ
ของระบอบระหวางประเทศหรือไม และผูเขารวมประชุม
เห็นชอบกับการใชถอยคำในเนื้อหาหรือไม

หลงัจากการปรกึษาหารอืในระดบัภมูภิาค ผเูขารวมประชมุ
ตกลงที่จะดำเนินงานโดยตั้งอยูบนเนื้อหาที่ประธานรวมของ
คณะทำงานฯ จัดทำขึ้นและเปนการตอบคำถามสามขอ
ดังกลาวขางตน ผูแทนกลุมประเทศที่มีความหลากหลายทาง
ชีวภาพสูง (LMMC) รองขอใหบันทึกถึงความเขาใจของตน
ที่วาการเขาไปมีสวนเกี่ยวของโดยสุจริตใจ (good - faith
engagement) กำหนดวาเมื่อภาคีอนุสัญญาฯ ใหความตกลง
ตอองคประกอบใดๆ ที่อยูภายใตแทงสี่เหลี่ยมแลวก็ไมควร
ที่จะพยายามดำเนินการเพื่อตัดทิ้งองคประกอบดังกลาวเมื่อ
ทำการเจรจาตอรองในอนาคต

การแบงปนผลประโยชนอยางยตุธิรรมและเทาเทยีม :
กลมุตดิตอประสานงานเรือ่งวตัถุประสงคและองคประกอบหลกั

ไดหารือในประเด็นการแบงปนผลประโยชนตั้งแตวันพุธที่ 23
ถึงวันศุกรที่ 25 มกราคม ผูแทนสหภาพยุโรป (EU) เสนอ
มาตรการจำนวนหนึง่ รวมถงึ

การจัดทำขอความตนแบบ (model clause)
สำหรบัรวมไวในความตกลงถายโอนสารพนัธุกรรม (MTA)

การจัดทำคูมือเกี่ยวกับเทคโนโลยีสารสนเทศ
เพื่อสรางพันธกรณีในการดำเนินงานที่โปรงใส และเอื้ออำนวย
การถายโอนสารพันธุกรรม

การศึกษาบทบาทของกฎหมายระหวางประเทศ
เพื่อใหหลักประกันในการปฏิบัติตามเงื่อนไขที่ไดรับการตกลง
รวมกนั (MAT) ในขอสญัญา

ใหชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่นมีสวนรวมในการ
จัดทำเงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT) และในการ
จัดทำความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC) เมื่อมีการเขาถึง
ความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีที่ เ ก่ียวของกับ
ทรัพยากรพันธุกรรม

การเสริมสรางความตระหนัก
ผูแทนกลุมประเทศแอฟริกันเสนอให : กำหนด

มาตรฐานขั้นต่ำระหวางประเทศ ; กำหนดเงื่อนไขการแบงปน
ผลประโยชนผานทางเงือ่นไขทีไ่ดรบัการตกลงรวมกนั (MAT) ;
และดำเนินการเพื่อใหผูถือครองทรัพยากรพันธุกรรมไดรับ
ผลประโยชนที่เกิดขึ้นโดยตรง ผูแทนประเทศออสเตรเลีย
กลาวเพิ่มเติมวาควรใชแนวทางการแบงปนผลประโยชนที่ไมมี
ผลผกูพนัตามกฎหมาย และอางถงึขอกำหนดหลักของอนสุญัญา
วาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ และแนวทางบอนน เพื่อ
ใหเปนคำแนะแนวทางสำหรับการดำเนินงานในระดับชาติ

ในชวงเชาวนัศกุรที ่25 มกราคม กลมุตดิตอประสานงาน
ไดหารือถึงองคประกอบเกี่ยวกับการแบงปนผลประโยชนที่ระบุ
อยูในเอกสารของประธานคณะทำงานฯ การหารือไดเนนใน
ประเด็นการอางถึงแนวทางบอนนในระบอบระหวางประเทศ
และขอความที่ระบุวาตองทำการหารือถึงเงื่อนไขที่ไดรับการ
ตกลงรวมกัน (MAT) กอนที่จะมีการใชประโยชนครั้งใหม
ทุกครั้ง ในสวนของแนวทางบอนน ผูแทนประเทศเปรูกลาวถึง
ปญหาเกีย่วกบัระเบยีบวธิกีารในการดำเนินงานทีม่อีย ู เกีย่วกบั
เงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT) ในการใชประโยชน
ทุกครั้ง ผูแทนสหภาพยุโรป (EU) และผูแทนประเทศ
นิวซีแลนดรองขอใหมีการอธิบายเพิ่มมากขึ้น และผูแทนกลุม
ประเทศที่มีความหลากหลายทางชีวภาพสูง (LMMC) และ
กลุมประเทศแอฟริกันตองการใหใชภาษาที่มีอยู ซึ่งอธิบายวา
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หากไดรับทรัพยากรพันธุกรรมและนำไปประยุกตใชในเงื่อนไข
ทีแ่ตกตางออกไป กจ็ำเปนตองมกีารเจรจาตอรองใหม

ผลการประชุมขั้นสุดทาย : ในเอกสารแนบทาย
ขอเสนอแนะ (UNEP/CBD/WG-ABS/6/L.2) ผเูขารวมประชมุ
ไดใหความเหน็ชอบองคประกอบเกีย่วกบัการแบงปนผลประโยชน
ซึ่งจะมีการขยายรายละเอียดเพิ่มเติมดังตอไปนี้

ความเชื่อมโยงระหวางการเขาถึงทรัพยากร
พันธุกรรมกับการแบงปนผลประโยชนอยางยุติธรรมและ
เทาเทยีม

ผลประโยชนที่จะทำการแบงปนบนเงื่อนไข
ทีไ่ดรบัการตกลงรวมกนั (MAT)

ผลประโยชนทีเ่ปนตวัเงนิ และ/หรอื ไมเปนตวัเงนิ
การเขาถึงและการถายทอดเทคโนโลยี
การแบงปนผลที่ไดจากการคนควาวิจัยและการ

พฒันา บนเงือ่นไขทีไ่ดรบัการตกลงรวมกนั (MAT)
การมีสวนรวมอยางมีประสิทธิผลในกิจกรรม

การวจิยั และ/หรอื การพฒันารวมในกจิกรรมการวจิยั
กลไกเพื่อความเทาเทียมกันในการเจรจาตอรอง
การเสริมสรางความตระหนัก
มาตรการเพื่อใหหลักประกันในการมีสวนรวม

ของชมุชนพืน้เมอืงและทองถิน่ในเงือ่นไขทีไ่ดรบัการตกลงรวมกนั
และในการแบงปนผลประโยชนกบัผเูปนเจาของความรทูีส่บืทอด
ตามธรรมเนียมประเพณี

ผูเขารวมประชุมรับทราบถึงองคประกอบเพื่อการ
พจิารณาเพิม่เตมิ ดงัตอไปนี้

การกำหนดเงื่อนไขและมาตรฐานขั้นต่ำระหวาง
ประเทศ

การแบงปนผลประโยชนสำหรบัการใชประโยชน
ทุกครั้ง

ผลประโยชนที่มีเปาหมายเพื่อการอนุรักษและ
การใชประโยชนจากความหลากหลายทางชีวภาพอยางยั่งยืน
และการพัฒนาเศรษฐกิจ-สังคม

ทางเลือกในการแบงปนผลประโยชนแบบ
พหภุาค ี ในกรณทีีแ่หลงกำเนดิของทรพัยากรไมชดัเจน

การจัดตั้งกองทุน trust fund เพื่อดำเนินการ
เกี่ยวกับสถานการณที่เกิดขึ้นระหวางพรมแดน

การจัดทำรายการของ model clause และ
ผลประโยชนที่เปนมาตรฐานเพื่อผนวกรวมไวในขอตกลงการ
ถายโอนสารพนัธกุรรม (MTAs)

การเพิ่มพูนการใชประโยชนจากแนวทางบอนน
การเขาถงึทรพัยากรพนัธกุรรม : กลมุตดิตอประสานงาน

เรื่องวัตถุประสงคและองคประกอบหลักไดหารือในประเด็น
การเขาถงึทรพัยากรพนัธกุรรม ตัง้แตวนัพธุที ่23 ถงึวนัวนัศกุร
ที ่25 มกราคม

ผแูทนสหภาพยโุรป (EU) กลาววามาตรฐานการเขาถงึ
ทรพัยากรพนัธกุรรมระหวางประเทศ จะเอือ้อำนวยการเขาถงึฯ,
เพิม่ความโปรงใสและความแมนยำ สามารถคาดการณได และ
ควรรวมถึง : คำแนะแนวทางระหวางประเทศเกี่ยวกับ
กฎระเบยีบการเขาถงึฯ ภายในประเทศ (เชน กฎหมายแมแบบ) ;
กฎระเบียบเฉพาะวาดวยเกณฑเกี่ยวกับความเห็นชอบที่ไดแจง
ลวงหนา (PIC) หรือบรรทัดฐานอื่นๆ สำหรับการไดรับความ
เหน็ชอบทีไ่ดแจงลวงหนา ; สถานะทางกฎหมายทีช่ดัเจน และ
กฎระเบียบวาดวยการเปนเจาของทรัพยากรพันธุกรรมที่พบ
ในถ่ินที่อยูอาศัยตามธรรมชาติ และนอกถิ่นที่อยูอาศัยตาม
ธรรมชาต ิ ; การเผยแพรและเปดใหเขาถึงขอมลูขาวสารเกีย่วกบั
วิธีการไดรับความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC) การมี
ระเบยีบวธิกีารสำหรบัการเขาถงึการวจิยัทีไ่มใชเพือ่การพาณชิย ;
และพันธกรณีระหวางประเทศเพื่อดูแลใหมีการประยุกตใช
กฎระเบียบการเขาถึงฯ ในระดับชาติอยางเหมาะสมและ
ไมเลือกปฏิบัติ ผูแทนกลุมประเทศแอฟริกัน เสนอการเขาถึง
สำหรับการใชประโยชนที่เปนมิตรตอสิ่งแวดลอม และเรียกรอง
ใหมกีารคมุครองความรทูีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ีและ
วิธีปฏิบัติของชนพื้นเมือง โดยเปนไปตามความเห็นชอบที่ได
แจงลวงหนา (PIC) และการแบงปนผลประโยชน

ผลการประชุมขั้นสุดทาย : ในเอกสารแนบทาย
ขอเสนอแนะ (UNEP/CBD/WG-ABS/6/L.2) สวนของการ
เขาถึงมีองคประกอบเพื่อการขยายรายละเอียดและการ
พจิารณาเพิม่เตมิดงัตอไปนี ้ :

การตระหนักถึงสิทธิอธิปไตย และอำนาจของ
ภาคอีนสุญัญาฯ ในการกำหนดการเขาถงึทรพัยากรพนัธุกรรม

ความเชือ่มโยงระหวางการเขาถึงกบัการแบงปน
ผลประโยชนอยางยุติธรรมและเทาเทียม

ความชัดเจนในแงกฎหมาย และความโปรงใส
ของกฎระเบียบการเขาถึงฯ

กฎระเบียบการเขาถึงที่ไมเปนการเลือกปฏิบัติ
มาตรฐานการเขาถึงระหวางประเทศ (ที่ไม

จำเปนตองมีการผสานกับกฎหมายภายในประเทศ) เพื่อ
สนับสนุนการปฏิบัติตามขามเขตอำนาจตางๆ
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กฎหมายตนแบบภายในประเทศ ซึ่งพัฒนาขึ้น
ในระดับนานาชาติ

การลดตนทุนคาใชจายในการบริหารและการทำ
ธรุกรรมตางๆ ลงใหเหลือนอยท่ีสดุ

กฎระเบียบการเขาถึงทรัพยากรพันธุกรรม
สำหรบัการวจิยัทีไ่มใชเพือ่การพาณชิย ซึง่ปรบัใหงายขึน้

การปฏิบัติตาม : คณะทำงานฯ ไดหารือประเด็นการ
ปฏบิตัติามในทีป่ระชมุรวมวนัจนัทรที ่21 มกราคม และในกลมุ
ติดตอประสานงานเรื่องวัตถุประสงคและองคประกอบหลัก
ของระบอบระหวางประเทศฯ ตั้งแตวันพุธที่ 23 ถึงวันศุกรที่
25 มกราคม

ผแูทนสหภาพยโุรป (EU) เนนถึง : มาตรฐานระหวาง
ประเทศเกี่ยวกับกฎหมายและวิธีปฏิบัติในการเขาถึงทรัพยากร
พนัธกุรรมภายในประเทศ ; การกำหนดคำจำกดัความในระดบั
นานาชาตขิองคำวา misappropriation และองคประกอบของ
ขอตกลงการถายโอนสารพนัธกุรรม (MTA) มาตรฐานในแตละ
ภาคสวน เพื่อสนับสนุนการปฏิบัติตามความเห็นชอบที่ไดแจง
ลวงหนา (PIC) และเงือ่นไขทีไ่ดรบัการตกลงรวมกนั (MAT) ;
การดำเนินงานขั้นตอนตางๆ เพื่อสงเสริมขอถือปฏิบัติสำหรับ
ผใูชทรพัยากรพนัธกุรรม และเพือ่จดัทำกลไกในการจำแนกระบุ
ขอถือปฏิบัติที่ไดรับการยอมรับวาเปนวิธีปฏิบัติที่ดีที่สุด และ
ประเด็นการเปดเผยแหลงกำเนิดหรือที่มาของทรัพยากร
พันธุกรรม และความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี
ในการยืน่ขอสทิธบิตัร ซึง่จะมกีารหารอืภายใตองคการทรพัยสนิ
ทางปญญาแหงโลก (WIPO) ตอไป

ผูแทนกลุมประเทศแอฟริกันไดเสนอ : การบังคับใช
ระบอบระหวางประเทศฯ ในประเทศผใูชทรพัยากร ; การเปดเผย
แหลงกำเนิดทรัพยากรพันธุกรรม และความรูที่สืบทอดตาม
ธรรมเนียมประเพณีที่เกี่ยวของ เอกสารรับรองแหลงกำเนิด
และเอกสารรับรองการปฏิบัติตามกฎหมายภายในประเทศ
การตดิตามตรวจสอบและการรายงาน ผแูทนประเทศออสเตรเลยี
เสนอใหมีเอกสารรับรองตามความสมัครใจเกี่ยวกับการปฏิบัติ
ตามกฎระเบียบการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชนภายใน
ประเทศ ซึ่งออกใหโดยหนวยงานรับผิดชอบภายในประเทศ
และสัญญาตนแบบเพื่อเปนกลไกหลักในการดูแลใหเกิดการ
ปฏิบัติตาม

ผูแทนประเทศเปรูเสนอแนะวารายงานการประชุม
คณะผูเชี่ยวชาญทางวิชาการวาดวยเอกสารรับรองซึ่งเปนที่
ยอมรับระหวางประเทศ ซึ่งแหลงกำเนิด/ที่มา/ที่มาตาม
กฎหมายของทรัพยากรพันธุกรรม ไดใหขอมูลพื้นฐานที่ชัดเจน

สำหรับการจัดทำเอกสารดังกลาว ผูแทนประเทศอินเดียกลาว
เนนถงึความตองการทัง้เอกสารรบัรองทีม่ผีลผกูพนัตามกฎหมาย
และการเปดเผยเกณฑหรือขอกำหนด (requirement) ตางๆ
ในการยืน่ขอสทิธบิตัร ผแูทนประเทศอนิโดนเีซยีกลาวเพิม่เตมิวา
ระบอบระหวางประเทศฯ ควรกำหนดมาตรฐานขั้นต่ำสำหรับ
การไดรับเอกสารรับรองฯ ผูแทนประเทศคอสตาริกากลาววา
เอกสารรบัรองฯ ตองมคีวามเรยีบงายไมซบัซอนและพสิจูนได

ผูแทนสมาพันธรัฐสวิสเสนอแนะใหเนนที่/ขอกำหนด
ขัน้ต่ำเพือ่ใหหลกัประกนัในการปฏบิตัติาม และเนนถงึการใชงาน
ของเอกสารรับรองฯ ขอกำหนดการเปดเผยแหลงกำเนิดในการ
ยื่นขอสิทธิบัตร และคำจำกัดความที่ไดรับความเห็นชอบระดับ
นานาชาตขิองคำวา misappropriation

ผแูทนประเทศนวิซแีลนดกลาวกระตนุใหผเูขารวมประชมุ
กลาวถึงประเด็นเก่ียวกับการปฏิบัติไดจริงของมาตรการ
การปฏิบัติตาม ผูแทนประเทศแคนาดากลาวเนนวาขอสัญญา
ตางๆ ไดสรางความสมดุลระหวางความยืดหยุนและการปฏิบัติ
ตามเงือ่นไขทีไ่ดรบัการตกลงรวมกนั (MAT) และตัง้คำถามถงึ
สมรรถนะของเกณฑ/ขอกำหนดในการเปดเผยแหลงกำเนิด
เพื่อใหหลักประกันในการปฏิบัติตามความเห็นชอบที่ไดแจง
ลวงหนา (PIC) เกีย่วกบัเอกสารรบัรองฯ ผแูทนประเทศแคนาดา
เรียกรองใหทำการวิเคราะหตนทุนคาใชจาย-ผลประโยชน และ
การวิเคราะหประเมินผลกระทบเกี่ยวกับทรัพยากรการเงินและ
ทรัพยากรมนุษย ; จำแนกระบุจุดตรวจ (checkpoint) และ
เทคโนโลยใีหมๆ  ; และวเิคราะหประเมนิความตองการสมรรถนะ
ผแูทนประเทศญีป่นุกลาวเนนถงึความสำคญัของ : การจำแนกระบุ
วัตถุประสงคของเอกสารรับรองฯ ; การวดั/คำนวณมลูคาของ
ผลประโยชนที่คาดวาจะไดรับ ; การพิสูจนถึงประสิทธิผลของ
เอกสารรบัรองฯ ; และการวเิคราะหตนทนุคาใชจาย-ผลประโยชน
ผูแทนสหภาพสากลวาดวยการอนุรักษ (IUCN) เสนอแนะให
คณะทำงานฯ เหน็ชอบและทดสอบเอกสารรบัรองฯ ตนแบบ

ในชวงเชาวนัศุกรที ่ 25 มกราคม กลมุตดิตอประสานงานฯ
ไดทำการหารือวาประเด็นของมาตรฐานการเขาถึงทรัพยากร
พันธุกรรมระหวางประเทศควรระบุไวภายใตสวนยอยเก่ียวกับ
คูมือเพื่อบังคับใชการปฏิบัติตามหรือไม ผูแทนกลุมประเทศที่มี
ความหลากหลายทางชีวภาพสูง (LMMC), กลุมประเทศ
ลาตินอเมริกาและแคริบเบียน (GRULAC) และกลุมประเทศ
แอฟรกินั พจิารณาแลวเหน็วาประเดน็นีอ้ยผูดิที ่และรองขอให
นำประเด็นนี้ออกจากสวนของการปฏิบัติตามผูแทนสหภาพ
ยุโรป (EU) อธิบายวาจำเปนตองมีมาตรฐานการเขาถึง



○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○122 อนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ สมัยที่ 9

ก า ร ป ร ะ ชุ ม ส มั ช ช า ภ า คี

ทรัพยากรพันธุกรรมระหวางประเทศ เพื่อดูแลใหเกิดการ
ปฏิบัติตามในศาลและการบังคับใชคำพิพากษา และรองขอ
ใหคงประเด็นดังกลาวไว หลังจากการปรึกษาหารืออยาง
ไมเปนทางการ ผูแทนกลุมประเทศที่มีความหลากหลายทาง
ชีวภาพสูง (LMMC) เสนอทางเลือกที่ประนีประนอมตอ
ที่ประชุมรวม โดยใหนำประเด็นหัวขอของมาตรฐานการเขาถึง
ทรพัยากรพนัธกุรรมออกจากรายการของคมูอื “บงัคบัใช” การ
ปฏิบัติตาม และนำประเด็นหัวขอดังกลาวไปไวในรายการของ
คูมือ “สนับสนุน” การปฏิบัติตาม ผูแทนสหภาพยุโรป (EU)
ยอมรับขอเสนอนี้ แตมีคำแถลงจำนวนหนึ่งเกี่ยวกับขอเสนอ
ซึ่งระบุอยูในรายงานการประชุม

ผลการประชุมขั้นสุดทาย : ในเอกสารแนบทาย
ขอเสนอแนะ (UNEP/CBD/WG-ABS/6/L.2) สวนของการ
ปฏิบัติตามมีองคประกอบที่ตองไดรับการขยายรายละเอียด
เพิม่เตมิดงันี ้ : กจิกรรมการเสรมิสรางความตระหนกั เพือ่เปน
คมูอืสนบัสนนุการปฏบิตัติาม ; และกลไกการแลกเปลีย่นขอมลู
ขาวสาร และเอกสารรับรองซึ่งเปนที่ยอมรับระหวางประเทศที่
ออกใหโดยหนวยงานที่ไดรับมอบอำนาจภายในประเทศเพื่อ
เปนคูมือในการติดตามตรวจสอบการปฏิบัติตาม

สวนองคประกอบสำหรับการพิจารณาเพิ่มเติม รวมถึง
คมูอืเพือ่สนบัสนนุการปฏบิตัติาม เชน :

ความรูความเขาใจในระดับนานาชาติเก่ียวกับ
การใชประโยชนอยางไมเหมาะสม (misappropriation)/การ
ใชประโยชนผิดพลาด

รายการขอความตนแบบ (model clause) ของ
ภาคสวนตางๆ สำหรบัขอตกลงการถายโอนสารพนัธกุรรม

ขอถือปฏิบัติสำหรับกลุมผูใชทรัพยากรที่สำคัญ
การจำแนกระบุขอถือปฏิบัติสำหรับวิธีปฏิบัติ

ที่ดีที่สุด
การกำหนดใหผูใชทรัพยากรซึ่งไดรับทุนในการ

วิจัย มีพันธกรณีที่จะตองปฏิบัติตามเกณฑในการเขาถึงและ
การแบงปนผลประโยชนเฉพาะดาน

การประกาศแบบเอกภาคี (unilateral decla-
ration) โดยผใูชทรพัยากรพนัธกุรรม และ

มาตรฐานการเขาถึงทรัพยากรพันธุกรรม
ระหวางประเทศ

คูมือเพื่อติดตามตรวจสอบการปฏิบัติตาม เพื่อการ
พจิารณาเพิม่เตมิ รวมถงึ :

ระบบการติดตามและการรายงาน

เทคโนโลยีขอมูลขาวสารสำหรับการติดตาม
ขอกำหนดในการเปดเผยแหลงกำเนิด
การจำแนกระบจุดุตรวจ (check point)

คูมือเพื่อบังคับใชการปฏิบัติตาม เพื่อการพิจารณา
เพิม่เตมิ รวมถงึ :

มาตรการเพื่อใหหลักประกันการเขาถึงกระบวน
การยุติธรรม

กลไกการแกไขขอพิพาท
การบงัคบัใชคำพพิากษา และอนญุาโตตลุาการ
ระเบียบวิธีการในการแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสาร

ระหวางหนวยประสานงานกลางแหงชาติดานการเขาถึงและ
การแบงปนผลประโยชน เพื่อชวยใหผูใหทรัพยากรพันธุกรรม
ไดรับขอมูลขาวสารที่เกี่ยวของในกรณีเฉพาะเกี่ยวกับการ
กระทำความผิดที่เปนการละเมิดขอกำหนดของความเห็นชอบ
ทีไ่ดแจงลวงหนา (PIC)

การชดเชยความเสียหายและการลงโทษ
องคประกอบเพื่อการพิจารณาเพิ่มเติม ยังรวมถึง

มาตรการเพือ่ใหหลักประกนัในการปฏบิตัติามกฎจารตีประเพณี
และระบบการคุมครองของทองถิ่น

ความรู ที่ สื บทอดตามธรรมเนี ยมประเพณีกับ
ทรัพยากรพันธุกรรม : ผูเขารวมประชุมไดหารือประเด็น
ที่เกี่ยวของกับการผนวกรวมความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียม
ประเพณไีวในระบอบระหวางประเทศ ในทีป่ระชมุรวมวนัจนัทร
ที่ 21 มกราคม และในกลุ มติดตอประสานงานเรื่ อง
วัตถุประสงคและองคประกอบหลักของระบอบระหวาง
ประเทศ ตัง้แตวนัพธุที ่23 ถงึวนัศกุรที ่25 มกราคม

ในทีป่ระชมุรวม ผแูทนสหภาพยโุรป (EU) จำแนกระบุ
การคุมครองสิทธิของชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่นที่มีในความรูที่
สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี วาเปนหนึ่งในวัตถุประสงค
ของระบอบระหวางประเทศ และมีประเด็นตางๆ ที่ตองไดรับ
ขอมูลเพิ่มเติมจากผูเชี่ยวชาญดานชนพื้นเมือง ดังนี้ : เอกสาร
รับรองการปฏิบัติตาม, ความเกี่ยวของเชื่อมโยงกับปฏิญญา
แหงสหประชาชาติวาดวยสิทธิของชนพื้นเมือง (UNDRIP)
และรางขอถอืปฏบิตัทิางจรยิธรรม (ethical code of conduct) ;
และความตองการดานการเสริมสรางสมรรถนะของชุมชน
ผแูทนประเทศนวิซแีลนดเสนอแนะให : ใชประโยชนจากความรู
ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีตอเมื่อไดรับความเห็นชอบ
จากผทูีเ่ปนเจาของความรดูงักลาวแลวเทานัน้ ; จำแนกระบบุคุคล
หรือองคกรท่ีจะใหความเห็นชอบในนามของชุมชนที่เกี่ยวของ ;
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การแกไขปญหาความขัดแยงระหวางผูเปนเจาของสิทธิใน
ระดับชาติ ; และตระหนักถึงสิทธิตามจารีตประเพณีที่มีอยู
ผูแทนประเทศแคนาดากลาววาการเขาถึงความรูที่สืบทอดตาม
ธรรมเนียมประเพณีควรไดรับอนุญาตจากผูเปนเจาของความรู
ดังกลาว โดยสอดคลองกับระเบียบวิธีการของชุมชน ผูแทน
ประเทศบราซิลกลาววาระบอบระหวางประเทศ ควรตระหนัก
และคุมครองสิทธิของชุมชนที่มีในความรูของตน ซึ่งเกี่ยวของ
กบัทรพัยากรพนัธุกรรมและสารอนพุนัธ ผแูทนประเทศแอลจเีรยี
ใหความสำคัญกับประเด็นการสนับสนุนซึ่งกันและกันระหวาง
อนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ กับองคการ
ทรพัยสนิทางปญญาแหงโลก (WIPO) และองคการการคาโลก
(WTO) สวนผแูทนประเทศญีป่นุ ตัง้ขอสงัเกตถงึประเดน็ทาง
วิชาการจำนวนหนึ่งที่ยังหาทางออกไมได ซึ่งเกี่ยวของกับการ
ดำเนนิงานขององคการการคาโลก (WIPO)

ผูแทนกลุมประเทศแอฟริกัน กลาวเนนถึงความ
เชื่อมโยงระหวางทรัพยากรพันธุกรรมกับความรูที่สืบทอดตาม
ธรรมเนียมประเพณี และเสนอแนะวาเอกสารรับรองฯ ควร
ระบุถึงทั้งความรูที่เกี่ยวของกับทรัพยากรพันธุกรรม และผูเปน
เจาของความรูดังกลาวผูแทนจากการหารือระหวางประเทศ
ของชนพื้นเมืองวาดวยประเด็นความหลากหลายทางชีวภาพ
(IIFB) เสนอแนะใหที่ประชุมจัดทำกระบวนการระหวางสมัย
เพื่อกลาวถึงความสัมพันธเชื่อมโยงระหวางระบอบระหวาง
ประเทศกับทรัพยากรพันธุกรรม และความรูที่สืบทอดตาม
ธรรมเนียมประเพณี

ในกลุมติดตอประสานงานฯ ผูแทนสหภาพยุโรป (EU)
เสนอการดำเนินงานเกี่ยวกับวิธีปฏิบัติที่ดีที่สุดเพื่อใหความ
เคารพตอความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี ในการวิจัย
ที่เกี่ยวของกับการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน และ
ขอความตนแบบ (model clause) เพื่อผนวกรวมไวใน
ความตกลงการถายโอนสารพนัธกุรรม เก่ียวกบัหลกัการสำหรบั
การคุมครองความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี ผูแทน
ประเทศนิวซีแลนดยืนยันถึงสิทธิของชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่น
ที่มีในความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีของตน และ
เรียกรองใหความเห็นชอบจากเจาของความรูดังกลาวเปนหน่ึง
ในเงื่อนไขเบื้องตนของการเขาถึง ผูแทนกลุมประเทศแอฟริกัน
เสนอใหมเีอกสารรบัรองทีร่ะบถุงึแหลงกำเนดิและผทูีเ่ปนเจาของ
ความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี และตระหนักถึง
สิทธิของผูที่เปนเจาของความรูดังกลาวในการควบคุมการใช
ประโยชนจากความรูของตนในอนาคต ผูแทนประเทศ
ออสเตรเลียเสนอชุดของแนวทางที่ไมมีผลผูกพันตามกฎหมาย

เพื่อ : สนับสนุนการแบงปนผลประโยชน ซึ่งเกิดจากการใช
ความรูที่เกี่ยวของกับทรัพยากรพันธุกรรมอยางเทาเทียม ;
ใหหลักประกันวาการเขาถึงทรัพยากรพันธุกรรมที่อยูในความ
ควบคมุหรอืครอบครองโดยชมุชนพืน้เมอืงและทองถิน่จะเปนไป
โดยไดรับความเห็นชอบจากชุมชนที่เปนเจาของหรือควบคุม
ทรัพยากรดังกลาว ภายใตกฎหมายระดับชาติ และให
หลักประกันในการแบงปนผลประโยชนกับชุมชนพื้นเมือง
และทองถิ่น ภายใตสถานการณดังกลาวผานเงื่อนไขที่ไดรับ
การตกลงรวมกนั (MAT)

ผูแทนสหภาพยุโรป (EU) และผูแทนชุมชนพื้นเมือง
และชมุชนทองถิน่สนบัสนนุการอางถงึ “ความเหน็ชอบทีไ่ดแจง
ลวงหนาของผูเปนเจาของความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียม
ประเพณีเมื่อมีการเขาถึงความรูดังกลาว” ซึ่งผูแทนกลุม
ประเทศแอฟริกัน สนับสนุนโดยใหเพิ่มการอางถึงเงื่อนไข
ที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT) แตผูแทนประเทศแคนาดา
คัดคาน ผูแทนประเทศบราซิลเสนอและผูเขารวมประชุม
ใหความเห็นชอบตอองคประกอบเกี่ยวกับมาตรการเพื่อให
หลักประกันในการแบงปนผลประโยชนที่เกิดจากการใชความรู
ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีที่เกี่ยวของอยางยุติธรรม
และเทาเทียมโดยสอดคลองตามมาตรา 8(j) ซึง่จะทำการขยาย
รายละเอียดตอไป

ผลการประชุมขั้นสุดทาย : ในเอกสารแนบทาย
ขอเสนอแนะ (UNEP/CBD/WG-ABS/6/L.2) สวนของ
ความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีมีองคประกอบเพื่อ
การขยายรายละเอียดเพิ่มเติมดังตอไปนี้

มาตรการเพื่อใหหลักประกันในการแบงปน
ผลประโยชนที่เกิดจากการใชความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียม
ประเพณีกับผูที่เปนเจาของความรูดังกลาวอยางยุติธรรมและ
เทาเทยีมโดยสอดคลองตามมาตรา 8(j)

มาตรการเพือ่ใหหลกัประกนัวาการเขาถงึความรู
ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีเกิดขึ้นโดยสอดคลองกับ
ระเบียบวิธีการระดับชุมชน

มาตรการเพือ่ดำเนนิการเก่ียวกบัการใชประโยชน
ความรูที่ สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีในบริบทของ
ขอตกลงการแบงปนผลประโยชน

การจำแนกระบุวิธีปฏิบัติที่ดีที่สุดเพื่อใหหลัก
ประกันในการยอมรับนับถือตอความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียม
ประเพณี ในการวิจัยที่เกี่ยวของกับการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชน
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การผนวกรวมความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียม
ประเพณีเขาในการจัดทำขอความตนแบบ (model clause)
สำหรบัความตกลงการถายโอนสารพนัธกุรรม (MTA)

การจำแนกระบุบุคคลหรือหนวยงานที่ไดรับ
มอบอำนาจในการอนุญาตใหเขาถึง โดยเปนไปตามระเบียบ
วิธีการในระดับชุมชน

การเขาถึงโดยไดรับความเห็นชอบจากผูเปน
เจาของความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี

หามการเขาถึงความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียม
ประเพณีโดยการบังคับหรือการจัดการ

นอกจากนี้ยังมีองคประกอบเพื่อการพิจารณาเพิ่มเติม
ตอไปนี ้ :

ความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนา (PIC) และ
เงื่อนไขที่ไดรับการตกลงรวมกัน (MAT) กับผูเปนเจาของ
ความรทูีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ี รวมถงึชมุชนพืน้เมอืง
และทองถิน่ เมือ่มกีารเขาถงึความรดูงักลาว

แนวทางที่จัดทำขึ้นในระดับนานาชาติเพื่อชวย
ภาคอีนสุญัญาฯ ในการจดัทำกฎหมายและนโยบายระดบัชาติ

การประกาศเกี่ยวกับเอกสารรับรองซึ่งเปนที่
ยอมรับระหวางประเทศฯ เพื่อความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียม
ประเพณี เกี่ยวของหรือไม และใครคือผูที่เปนเจาของความรู
ดังกลาว

การกระจายผลประโยชนที่เกิดจากการใชความรู
ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีในระดับชุมชน

การเสริมสรางสมรรถนะ : ที่ประชุมรวมไดหารือ
ประเด็นนี้ในวันจันทรที่ 21 มกราคม และในกลุมติดตอ
ประสานงานเรื่องวัตถุประสงคและองคประกอบหลัก ในวันพุธ
ที่ 23 และวันพฤหัสบดีที่ 24 มกราคม ในที่ประชุมรวม
ผูเขารวมประชุมหลายคนกลาวเนนถึงการเสริมสรางสมรรถนะ
สำหรบัการดำเนนิงานตามกรอบการดำเนนิงานวาดวยการเขาถงึ
และการแบงปนผลประโยชนระดบัชาต ิและการตดิตามตรวจสอบ
กิจกรรมเกี่ยวกับการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน และ
ไดเรยีกรองใหมแีนวทางและโปรแกรมทีแ่ตกตางกนัจำนวนหนึง่
รวมถึง : การจัดสรรทรัพยากรการเงินใหอยางเพียงพอและ
ยั่งยืน ; การจัดทำแนวทางสำหรับวิธีปฏิบัติที่ดีที่สุดและ
การดำเนินงานที่ดีที่สุด ; การฝกอบรมดานกฎหมาย ; การ
เสริมสรางความตระหนัก ; การถายทอดเทคโนโลยี ; การจัด
ทำกลไกการเผยแพรขอมูลขาวสารเพื่อใหหลักประกันในการ
ปฏิบัติตาม และการเผยแพรความรูที่เกี่ยวของ ; และเนนที่
องคประกอบของแผนปฏิบัติการวาดวยการเสริมสราง

สมรรถนะภายใตอนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ
ผูเขารวมประชุมและผูแทนกลุมชนพื้นเมืองหลายคน กลาว
เรียกรองใหมีการเสริมสรางสมรรถนะแกชุมชนพื้นเมืองและ
ทองถิ่น โดยผูแทนประเทศมาลาวีเรียกรองใหมีการเสริมสราง
สมรรถนะแกผูใชที่ละเมิดกฎระเบียบขอบังคับของประเทศผูให
ทรัพยากร

ในกลุมติดตอประสานงานเรื่องวัตถุประสงคและองค
ประกอบหลักของระบอบระหวางประเทศ ผูเขารวมประชุม
ไดเรียกรองใหมี : มาตรการที่กำหนดเปาหมายชัดเจนเพื่อ
สนับสนุนประเทศผูใหทรัพยากรในการจัดทำกรอบงานแหงชาติ
วาดวยการเขาถึงทรัพยากรพันธุกรรม ซึ่งสอดคลองกับ
มาตรฐานระหวางประเทศในการเขาถึงทรัพยากรพันธุกรรม ;
กลไกการเสริมสรางสมรรถนะระหวางประเทศ ; ความชวย
เหลือดวยการจัดทำกฎหมายการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชนในระดับชาติ และปองกันการฉกฉวยทรัพยากร
ชวีภาพ (biopiracy) ; และเพิ่มสมรรถนะในการเจรจาตอรอง
ของผมูสีวนไดสวนเสยี

ผลการประชุมขั้นสุดทาย : ในเอกสารแนบทาย
ขอเสนอแนะ (UNEP/CBD/WG-ABS/6/L.2) องคประกอบ
สำหรบัการขยายรายละเอยีดตอไป รวมถงึ :

การวิเคราะหประเมินสมรรถนะในระดับชาติ
ซึ่งเปนการวิเคราะหประเมินดวยตนเอง (self - assessment)
เพื่อใชเปนแนวทางสำหรับเกณฑขั้นต่ำในการเสริมสราง
สมรรถนะ

มาตรการสำหรับการถายทอดเทคโนโลยี และ
ความรวมมือทางเทคโนโลยี

มาตรการในการเสริมสรางสมรรถนะสำหรับ
ชมุชนพืน้เมอืงและทองถิน่

มาตรการในการเสรมิสรางสมรรถนะในทกุระดบั
ที่เกี่ยวของสำหรับ : การจัดทำกฎหมายระดับชาติ ; การมี
สวนรวมในการเจรจาตอรอง รวมถึงการเจรจาตอรองเกี่ยวกับ
สัญญา ; เทคโนโลยีสารสนเทศ และเทคโนโลยีการติดตอ
สื่อสาร ; การจัดทำและใชวิธีการประเมินคุณคา ; การสำรวจ
ตรวจคนทางชีวภาพ ; การคนควาวิจัยและการศึกษาทาง
อนกุรมวธิานท่ีเกีย่วของ ; การติดตามตรวจสอบและการบงัคบัใช
การปฏิบัติตาม ; และการใชการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชนเพื่อการพัฒนาที่ยั่งยืน

สวนการจัดทำกลไกการเงินยังคงเปนองคประกอบ
เพื่อการพิจารณาตอไป
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รางขอมติสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ
ในวนัองัคารที ่22 มกราคม ประธานรวมของคณะทำงานฯ

ไดกำหนดองคประกอบทีอ่าจมขีึน้สำหรบัผนวกรวมในรางขอมติ
เพือ่พจิารณาโดยสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ ในการประชมุสมยัที ่ 9
ตอไป ในวันพุธท่ี 23 มกราคม ผูเขารวมประชุมไดจัดตั้งกลุม
ติดตอประสานงานขึ้นโดยมีนาย Linus Spencer Thaomas
ประเทศเกรนาดา และนาย Francois Pythoud สมาพนัธรฐัสวสิ
เปนประธาน กลุมติดตอประสานงานไดประชุมในชวงเย็นเพื่อ
รวบรวมขอคิดเห็นและขอเสนอจากผูเขารวมประชุม สำหรับ
ผนวกรวมไวในรางขอเสนอแนะที่จะพิจารณาในวันถัดไป

ในวนัพฤหสับดทีี ่ 24 มกราคม กลมุตดิตอประสานงาน
เรือ่งรางขอมตไิดหารือถงึรางขอเสนอแนะทีจ่ดัทำโดยประธานรวม
ของคณะทำงานฯ และผนวกรวมขอเสนอทั้งหมดไดรับการ
หารอืไดเนนในประเดน็ของ : การอางถงึเครือ่งมอืทางกฎหมาย
ที่มีอยูเพื่อเปนแนวทางใหแกงานในอนาคตของคณะทำงาน ;
ขอกำหนดสำหรับการประชุมคณะผูเชี่ยวชาญทางวิชาการ ;
จำนวนและชวงเวลาของการประชุมคณะทำงานฯ ในอนาคต ;
การมสีวนรวมของชนพืน้เมอืง ; บทบาทของกองทนุสิง่แวดลอม
โลก (GEF) ในการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน ; และ
กลไกการเผยแพรขอมลูขาวสาร (CHM)

เกี่ยวกับการอางถึงเครื่องมือทางกฎหมายที่มีอยูเพื่อ
เปนแนวทางใหแกงานในอนาคตของคณะทำงานฯ ผูแทน
ประเทศแคนาดารองขอใหสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ “รับทราบ”
แทนท่ีจะ “ใหการตอนรับ” ปฏิญญาแหงสหประชาติวาดวย
สทิธขิองชนพืน้เมอืง (UNDRIP) และรองขอใหตดัทิง้ขอความ
ทีร่ะบวุาจะเปนแนวทางใหแกภาคอีนสุญัญาฯ ในการเสรมิสราง
ความรูความเขาใจเกี่ยวกับพันธกรณีภายใตอนุสัญญาวาดวย
ความหลากหลายทางชีวภาพ แตผูแทนประเทศบราซิลคัดคาน
ผูแทนสหภาพยุโรป (EU) และผูแทนประเทศออสเตรเลีย
ตองการใหอางถึงขอมติที่ VII/19D (ขอตกลงเบื้องตนสำหรับ
การขยายรายละเอียดของระบอบระหวางประเทศฯ) ขณะที่
ผแูทนกลมุประเทศทีม่คีวามหลากหลายทางชวีภาพสงู (LMMC)
และกลุมประเทศแอฟริกันตองการใหอางถึงขอมติที่ VII/4A
(ระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชน รวมถึงผลจากการประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจฯ
ครั้งที่ 4 (ABS 4) โดยเปนเอกสารแนบทาย) และผูแทน
ประเทศญีป่นุ สนบัสนนุโดยผแูทนประเทศนวิซแีลนด เสนอเนือ้หา
ที่เชิญชวนใหภาคีอนุสัญญาฯ ใชประโยชนจากแนวทางบอนน
อยางเตม็ที ่แตผแูทนประเทศบราซลิและกลมุประเทศแอฟรกิา
คัดคาน

ผเูขารวมประชมุไมสามารถตกลงกนัไดในประเดน็เก่ียวกบั
จำนวนและชวงเวลาของการประชุมคณะทำงานฯ ในชวง
ระหวางการประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 9 ถึง
การประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 10 และมีมติให
คงทางเลอืกสำหรบัการประชมุคณะทำงานเฉพาะกจิฯ ครัง้ที ่ 7
(ABS 7) วาจะใหจัดขึ้นภายในป ค.ศ. 2008 หรือจะจัดขึ้น
หลงัจากการประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่9 โดยขึน้อยู
กับทรัพยากรการเงินที่มี

เกี่ยวกับขอเสนอแนะใหจัดต้ังคณะผูเชี่ยวชาญทาง
วิชาการ ผูเขารวมประชุมเห็นชอบวาเนื้อหาเดิมมีลักษณะเปน
คำสั่งมากเกินไป และตกลงใหใชขอเสนอของผูแทนสหภาพ
ยุโรป (EU) ที่ใหแทนที่ขอความดังกลาวดวยบันทึกเพื่อเพิ่ม
ขอความเกี่ยวกับการจัดตั้งคณะผูเชี่ยวชาญทางวิชาการหรือ
คณะทีป่รกึษาอืน่ๆ ในการประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่ 9
โดยมีขอกำหนดการดำเนินงานที่ชัดเจน ผูเขารวมประชุมยังได
เห็นชอบใหตัดทิ้งวรรคที่เปนทางเลือก ซึ่งรองขอใหเลขาธิการ
อนสุญัญาฯ การศกึษาหรอืจดัตัง้คณะผเูชีย่วชาญทางวชิาการขึน้
เพื่อศึกษาถึงความยืดหยุน, การปฏิบัติและตนทุนคาใชจายของ
เอกสารรบัรอง ตนกำเนดิ/แหลงทีม่า/ทีม่าตามกฎหมาย

ผูแทนประเทศนอรเวยใหการรับรองขอเสนอของชุมชน
พื้นเมืองและทองถิ่นที่ระบุถึงความสำคัญของการมีสวนรวม
ของชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่นในการเจรจาตอรอง และ
สนับสนุนใหระบุถึงประเด็นดังกลาวไวในขอความเชิงปฏิบัติ
(operational clause) ผูแทนสหภาพยุโรป (EU), ผูแทน
ประเทศแคนาดา และบราซิลตองการใหใสขอความอางอิง
ดังกลาวไวในอารัมภบท เกี่ยวกับประเด็นการมีสวนรวมของ
ชนพื้นเมือง ผูแทนประเทศแคนาดาและโคลอมเบียสนับสนุน
วรรคทีร่ะบถุงึการใหหลกัประกนัในการจดัเตรยีมและเอือ้อำนวย
ใหชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่นมีสวนรวมอยางมีประสิทธิผล
ในการเจรจาตอรองเกี่ยวกับระบอบระหวางประเทศ ขณะที่
ผูแทนประเทศบราซิลเสนอแนะใหเพิ่มขอความอางถึงขอมติ
สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ที่ VII/19D สวนผูแทนสหภาพยุโรป
(EU) ตองการใหอางถึงวรรคที่ระบุถึงการมีสวนรวมของ
ชนพื้นเมือง ซึ่งอยูในขอมติที่ VII/5C (มาตรา 8(j)) ผูแทน
จากการหารือระหวางประเทศของชนพื้นเมืองวาดวยความ
หลากหลายทางชีวภาพ (IIFB) เสนอใหเพิ่มวรรคที่รองขอให
เลขาธิการอนุสัญญาฯ จัดการประชุมสัมมนาระหวางประเทศ
ในเร่ืองความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีกอนการ
ประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยการเขาถึงและการแบงปน



○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○126 อนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ สมัยที่ 9

ก า ร ป ร ะ ชุ ม ส มั ช ช า ภ า คี

ผลประโยชนครั้งตอไป และสนับสนุนการประชุมในระดับชาติ
และระดับภูมิภาคเพื่อใหขอมูลตอการประชุมผูเชี่ยวชาญระดับ
นานาชาติ

ผูแทนกลุมประเทศแอฟริกันเสนอเนื้อหาใหมที่เชิญชวน
ใหกองทุนสิ่งแวดลอมโลก (GEF) : เสริมสรางความพยายาม
ในการดำเนนิงานตามโปรแกรมเชงิกลยทุธวาดวยการเสรมิสราง
สมรรถนะสำหรับการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน เพื่อ
ใหภาคีอนุสัญญาฯ สามารถปรับรายละเอียด, เจรจาตอรอง
และดำเนินงานตามระบอบระหวางประเทศ กระตุนใหเกิด
การเคลือ่นไหวทรพัยากรทีม่อียใูนการดำเนนิงานชวงทีส่ี ่ (fourth
replenishment) ของกองทุนสิ่งแวดลอมโลก (GEF) และ
จัดสรรทรัพยากรที่เหมาะสมในการดำเนินงานชวงที่หา (fifth
replenishment) ผูแทนสหภาพยุโรป (EU) ไดเพิ่มเนื้อหา
ที่กระตุนใหภาคีอนุสัญญาฯ ใชประโยชนจากโปรแกรมของ
กองทุนสิ่งแวดลอมโลก (GEF) อยางเต็มที่รวมถึงสำหรับการ
ดำเนินงานภายใตมาตราของอนุสัญญาฯ ที่เกี่ยวของกับการ
เขาถงึและการแบงปนผลประโยชน ซึง่ผเูขารวมประชมุตกลง

ผูแทนกลุมประเทศแอฟริกันกลาวเนนถึงประเด็นการ
ขาดสมรรถนะในการเขาถึงกลไกการเผยแพรขอมูลขาวสาร
(CHM) ของประเทศกำลงัพฒันา และผเูขารวมประชมุเหน็ชอบ
ใหเพิม่เนือ้หาทีเ่ชญิชวนใหเลขาธกิารอนสุญัญาฯ และหนวยงาน
อื่นๆ ดำเนินมาตรการเพิ่มเติมเพื่อเสริมสรางสมรรถนะของ
ภาคีอนุสัญญาฯ ในการเขาถึงและใชประโยชนจากกลไกการ
เผยแพรขอมลูขาวสาร (CHM)

ผลการประชมุขัน้สดุทาย : ขอเสนอแนะของคณะทำงานฯ
(UNEP/CBD/WG-ABS/6/L.2) มีเนื้อหาที่อยูในวงเล็บ
เปนจำนวนมาก รวมถึงทางเลือกเกี่ยวกับองคประกอบของ
ขอมติสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ในประเด็นการเขาถึงและการ
แบงปนผลประโยชน โดยในอารัมภบท คณะทำงานฯ เสนอแนะ
ใหสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ :

ระลึกถึงขอมติที่ VII/19D และ VIII/4A-E
วาดวยการแบงปนผลประโยชน, ขอมตทิี ่VIII/5C วาดวยการ
ดำเนนิงานรวมกนั และแนวทางบอนน

ตระหนักถึงศักยภาพและบทบาทของโครงการ
สิ่งแวดลอมแหงสหประชาชาติ (UNEP) และหนวยงานอื่นๆ
ในการชวยสนับสนุนดานการเสริมสรางความตระหนักและการ
สรางสมรรถนะ

ยกยองถึงศักยภาพและบทบาทของกลไกการ
เผยแพรขอมลูขาวสาร (CHM)

ตระหนักถึงความสำคัญของการมีสวนรวมของ
ชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่นในการเจรจาตอรองและการขยาย
รายละเอียดของระบอบระหวางประเทศ

สวนของอารัมภบทมีเนื้อหาในวงเล็บที่เสนอแนะให
สมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ :

“ใหการตอนรับ” หรือ “รับทราบ” ปฏิญญา
แหงสหประชาชาตวิาดวยสทิธิของชนพืน้เมอืง (UNDRIP)

ยกยองถึงความสำคัญของการเสริมสรางความ
ตระหนัก และรับทราบถึงศักยภาพของโปรแกรมงานวาดวย
การติดตอสื่อสาร, การใหการศึกษา และการเสริมสรางความ
ตระหนกัของสาธารณชน (CEPA)

วรรคในทางปฏิบัติมีเนื้อหาในวงเล็บและทางเลือก
หลายขอ สำหรบัประเดน็ตางๆ ทีม่กีารกลาวถงึเกีย่วกบัคำแนะนำ
ของสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ตอคณะทำงานวาดวยการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชน คณะทำงานฯ เสนอแนะให
สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ยืนยันวาคณะทำงานฯ ตอง “ปฏิบัติ
หนาที่ที่ไดรับมอบหมาย” หรือ “ปฏิบัติงาน” ใหเสร็จสมบูรณ
โดยเร็วที่สุดเทาที่จะเปนไปไดกอนการประชุมสมัชชาภาคี
อนสุญัญาฯ สมยัที ่10

คณะทำงานฯ ยงัไดเสนอแนะใหสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ :
ใหการตอนรับผลการประชุมคณะผูเชี่ยวชาญ

ทางวิชาการวาดวยเอกสารรับรองที่ไดรับการยอมรับระหวาง
ประเทศ ซึง่ตนกำเนดิ/แหลงทีม่า/ทีม่าตามกฎหมาย

ตัดสินใจเกี่ยวกับจำนวนครั้งของการประชุม
และชวงระยะเวลาในการประชุมระหวางการประชุมสมัชชา
ภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่ 9 และ 10 และมมีตใิหจดัการปรกึษา
หารืออยางไมเปนทางการขึ้นเปนเวลาสองวัน กอนการประชุม
คณะทำงานฯ

เชิญชวนใหกองทุนสิ่งแวดลอมโลก (GEF)
เสริมสรางความพยายามในการดำเนินงานตามโปรแกรมเชิง
กลยุทธวาดวยการเสริมสรางสมรรถนะสำหรับการเขาถึงและ
การแบงปนผลประโยชน และกระตุนเตือนใหภาคีอนุสัญญาฯ
ใชประโยชนจากโปรแกรมของกองทุนสิ่งแวดลอมโลก (GEF)
อยางเต็มที่

เชญิชวนใหโครงการสิง่แวดลอมแหงสหประชาชาติ
(UNEP) และหนวยงานอืน่ๆ สนบัสนนุและเอือ้อำนวยการปรกึษา
หารือในระดบัภมูภิาคและระหวางภมูภิาค ตามความเหมาะสม
เพื่อดำเนินกิจกรรมการเสริมสรางสมรรถนะและชวยในการ
เสริมสรางความตระหนัก
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เชิญชวนใหภาคีอนุสัญญาฯ ใชประโยชนจาก
องคประกอบเกี่ยวกับการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน
ในกลไกการเผยแพรขอมูลขาวสาร (CHM) เพื่อเอื้ออำนวย
การแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสารที่เก่ียวของกับการเขาถึงและการ
แบงปนผลประโยชน และรองขอใหเลขาธกิารอนสุญัญาฯ และ
เชิญชวนใหภาคีอนุสัญญาฯ และอื่นๆ ดำเนินมาตรการเพื่อ
เสริมสรางสมรรถนะของภาคีอนุสัญญาฯ ในการเขาถึงและ
ใชประโยชนจากกลไกการเผยแพรขอมลูขาวสาร (CHM)

สวนที่ เหลือของรางขอมติคงอยู ในวงเล็บทั้งหมด
ประกอบดวยวงเล็บเพิ่มเติมที่อยูภายในเนื้อหาในวงเล็บ และ
มีทางเลือกหลายขอสำหรับประเด็นตางๆ ที่ ไดกลาวถึง
โดยในวรรคดังกลาวคณะทำงานฯ เสนอแนะใหสมัชชาภาคี
อนสุญัญาฯ

[ยินดีตอนรับความกาวหนาของคณะทำงาน
เฉพาะกิจวาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชนในการ
เจรจาตอรองและการขยายรายละเอียดของระบอบระหวาง
ประเทศ และรับทราบ [เอกสารแนบทาย I ของรายงาน
คณะทำงานฯ ในการประชุมครั้งที่ 6 [เกี่ยวกับวัตถุประสงค
[ลักษณะพื้นฐานและขอบเขต] และองคประกอบหลักของ
ระบอบระหวางประเทศ]] หรือทางเลือกที่สอง [ยินดีตอนรับ
ความกาวหนาในการดำเนินงานของคณะทำงานเฉพาะกิจ
วาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน และมีมติใหสง
[เอกสารแนบทาย I ของรายงานการประชุมคณะทำงานฯ
ครัง้ที ่ 6 เกีย่วกบัวตัถปุระสงค, ลกัษณะพืน้ฐาน, ขอบเขตและ
องคประกอบหลกัของระบอบระหวางประเทศ] แกคณะทำงานฯ
ในการประชมุครัง้ที ่ 7 เพือ่วตัถุประสงคในการปรบัรายละเอยีด
และการเจรจาตอรองเกี่ยวกับระบอบระหวางประเทศตอไป]

[มีมติวาการประชุมคณะทำงานฯ ครั้งที่ 7
[ควรมีขึ้นโดยเร็วที่สุดเทาที่จะเปนไปไดหลังจากการประชุม
สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 9 โดยขึ้นอยูกับทรัพยากร
การเงนิทีม่ี] [ควรจดัขึน้ภายในป ค.ศ. 2008] [และการประชมุ
คณะทำงานฯ ครัง้ที ่8 ควรมขีึน้ภายในชวงครึง่ปแรกของ ค.ศ.
2009]

[แนะนำใหคณะทำงานเฉพาะกจิฯ ในการประชมุ
ครั้งที่ 7 ยกรางขอกำหนด [ทางกฎหมาย] [ที่มีผลผูกพันตาม
กฎหมาย] ของระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและ
การแบงปนผลประโยชน โดยอาศัยขอมูลพื้นฐานจากเอกสาร
แนบทายรายงานการประชมุคณะทำงานฯ ครัง้ที ่6 และสอดคลอง
กับขอมติที่ VII/19D และ VIII/4A ของสมัชชาภาคี

อนสุญัญาฯ [ใชประโยชนจากเอกสารแนบทายขอมตทิี ่ VIII/4A
(The Granada Text) และเพื่อเปนวิถีทางหนึ่งในการทำให
การดำเนินงานตามวัตถุประสงคขอที่สามของอนุสัญญาฯ
ไดอยางรวดเร็วมากขึ้น]] หรือ ทางเลือกท่ีสอง [แนะนำให
คณะทำงานฯ ในการประชุมครั้งที่ 7 ยกรางขอกำหนดของ
ระบอบระหวางประเทศฯ ที่ไมมีผลผูกพันตามกฎหมาย หรือ
ขอกำหนดที่มีองคประกอบทั้งที่มีผลผูกพันตามกฎหมายและ
ไมมีผลผูกพันตามกฎหมายรวมกัน โดยอาศัยขอมูลพื้นฐานจาก
เอกสารแนบทายรายงานการประชุมคณะทำงานฯ ครั้งที่ 6
และสอดคลองกับขอมติที่ VII/19D และ VIII/4A ของ
สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ]

[เชญิชวนใหภาคอีนสุญัญาฯ และหนวยงานอืน่ๆ
สงเนื้อหาในทางปฏิบัติสำหรับระบอบระหวางประเทศวาดวย
การเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน และรองขอใหเลขาธกิาร
อนุสัญญาฯ รวบรวมขอมูลดังกลาวและเผยแพรตอภาคี
อนุสัญญาฯ ภายใน 60 วันกอนการประชุมคณะทำงานฯ
ครัง้ที ่7]

[รองขอใหประธานรวมของคณะทำงานเฉพาะกจิ
วาดวยการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน จัดการปรึกษา
หารอืระดบัทวภีาคแีละระดบัภมูภิาค ในชวงระหวางสมยัประชมุ
เพื่อทำใหการเจรจาตอรองมีความกาวหนา และเรียกรองให
ประเทศผูบริจาคและองคกรที่เกี่ยวของจัดสรรทรัพยากร
การเงินที่จำเปนตอการปรึกษาหารือดังกลาว และทรัพยากร
ที่จำเปนตอการ [เจรจาตอรอง] [ดำเนินงาน] ใหเสร็จสมบูรณ
[และประสบผลสำเร็จ]

[เชิญชวนใหภาคีอนุสัญญาฯ และหนวยงาน
อืน่ๆ ชวยเหลอืในการกำหนดแนวทางและวธิกีารเพือ่เอือ้อำนวย
การจัดเตรียมและการมีสวนรวมของผูแทนชุมชนพื้นเมืองและ
ทองถิ่นในคณะทำงานวาดวยมาตรา 8(j) และคณะทำงาน
วาดวยการเขาถงึและการแบงปนผลประโยชน] หรอื [สนบัสนนุ
ใชภาคีอนุสัญญาฯ และหนวยงานอื่นๆ กำหนดแนวทางและ
วิธีการเพื่อสนับสนุนใหเกิดการเตรียมการอยางเพียงพอ และ
เอื้ออำนวยการมีสวนรวมอยางมีประสิทธิผลของชุมชนพื้นเมือง
และทองถิ่นในกระบวนการเจรจาตอรองและขยายรายละเอียด
ของระบอบระหวางประเทศ โดยสอดคลองกบัขอมตทิี ่VIII/5C]

[รองขอใหเลขาธกิารอนสุญัญาฯ จดัการประชมุ
/สัมมนาผูเชี่ยวชาญดานความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียม
ประเพณ ีกอนการประชมุคณะทำงานเฉพาะกจิฯ ครัง้ที ่7]
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[เชิญชวนใหชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่น, ภาคี
อนุสญัญาฯ, ผบูรจิาคและหนวยงานอืน่ๆ สนบัสนนุการประชมุ
เชิงปฏิบัติการในระดับชาติและระดับภูมิภาค ซึ่งผลและขอมูล
จากการประชุมดังกลาวจะไดนำไปใชในการประชุม/สัมมนา
ผูเชี่ยวชาญดานความรูที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี
ดังกลาวขางตน]

[เชิญชวนใหภาคีอนุสัญญาฯ ใชประโยชนจาก
แนวทางบอนนอยางเต็มที่ เมื่อทำการยกรางกฎระเบียบ
ระดับชาติในการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน]

[รองขอให เลขาธิการอนุสัญญาฯ ดำเนิน
กิจกรรมตางๆ โดยมีจุดมุงหมายเพื่อเสริมสรางความตระหนัก
และ [ใหการศกึษา] แกผมูอีำนาจในการตดัสนิใจและผมูสีวนได
สวนเสยีทีเ่กีย่วของ]

รางขอมติยังมีสวนของบันทึกเพื่อใหเพิ่มวรรคที่ระบุถึง
การจัดตั้งคณะผูเชี่ยวชาญทางวิชาการ หรือคณะผูเชี่ยวชาญ/
คณะทีป่รกึษาอืน่ๆ โดยมขีอกำหนดการดำเนนิงานทีช่ดัเจน

พิธีปดการประชุม
ในบายวันศุกร นาย Hodges ประธานรวมของ

คณะทำงานฯ ไดกลาวยกยองผูเขารวมประชุมที่ไดใหความ
รวมมือเปนอยางดียิ่ง และขอบคุณประธานรวมของกลุม
ติดประสานงานทั้งสองกลุม ตอมาคณะทำงานฯ ไดพิจารณา
รางขอเสนอแนะเกี่ยวกับองคประกอบของขอมติสมัชชาภาคี
อนุสญัญาฯ

นาย Thomas ประธานรวมของกลมุตดิตอประสานงาน
รายงานถงึความกาวหนาของกลมุตดิตอประสานงานในการจดัทำ
รางมติและระบุวาถึงแมจะมีความกาวหนาในการดำเนินงาน
แตกลุมติดตอประสานงานก็ยังไมสามารถจัดวงเล็บทั้งหมด
ออกได เขาไดกระตุนใหผูเขารวมประชุมรับรองขอเสนอแนะ
เพื่อพิจารณาโดยสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ

นาย Hodges ประธานรวมของคณะทำงานฯ ระบุวา
สภาสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ไดรวมประโยคใหมไวในรางขอมติ
เรียกรองใหจัดการปรึกษาหารืออยางไมเปนทางการเปนเวลา
2 วนั กอนการประชมุคณะทำงานฯ ในชวงระหวางการประชมุ
สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 9 และ 10 จากการที่ผูแทน
สหภาพยุโรป (EU) อธิบายถึงกระบวนการในการดำเนินงาน
ผูแทนประเทศบราซิลอธิบายวาสภาสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ
(Bureau) ปรารถนาที่จะศึกษาความเปนไปไดในการจัดใหมี
การปรกึษาหารอือยางไมเปนทางการ เนือ่งจากจะทำใหมคีวามรู
ความเขาใจในประเด็นเหลานี้ไดดียิ่งขึ้น

นาย Casas ประธานรวมของคณะทำงานฯ ไดอาน
เนือ้หาทีจ่ะนำไปเพิม่เตมิในรายงานการประชมุ (UNEP/CBD/
WG-ABS/6/L.1) และกลาววาเอกสารแนบทายเกี่ยวกับ
ระบอบระหวางประเทศ จะเปนพื้นฐานสำหรับการเจรจรา
ตอรองตอไป และสำนักเลขาธิการอนุสัญญาฯ จะรวบรวม
ขอมูลทั้งหมดที่ไดรับเปนลายลักษณอักษรในระหวางการ
ประชุมคณะทำงานฯ และเผยแพรกอนการประชุมสมัชชาภาคี
อนุสัญญาฯ สมัยที่ 9 ผูแทนประเทศออสเตรเลียเสนอแนะวา
เอกสารแนบทายดังกลาว จะเปนพื้นฐานสำหรับ “การขยาย
รายละเอยีด” และการเจรจาตอรองของระบอบระหวางประเทศ
ซึ่งไดรับความเห็นชอบตอไป

ผูแทนประเทศแคนาดาใหความสำคัญกับทางเลือก
ทั้งสองขอในรางขอมติสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ซึ่งมีขอความ
อางอิงที่อยู ในวงเล็บเกี่ยวกับลักษณะพื้นฐานของระบอบ
ระหวางประเทศ และเสนอวาทางเลือกขอที่สามนั้นสะทอนถึง
โอกาสและความเปนไปไดที่สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ จะแนะนำ
ใหคณะทำงานฯ ยกรางขอกำหนดสำหรับระบอบระหวาง
ประเทศที่ ไมมีผลผูกพันตามกฎหมาย ซึ่งคณะทำงานฯ
ไดยอมรับขอเสนอดังกลาว และผูแทนประเทศแคนาดาได
กลาวยืนยันวาขอเสนอดังกลาวจะไมไดกำหนดวาองคประกอบ
บางสวนของระบอบระหวางประเทศ อาจตองมีผลผูกพัน
ตามกฎหมาย

นาย du Pless is ประธานรวมของกลุมติดตอ
ประสานงานเรื่องวัตถุประสงคและองคประกอบหลักของ
ระบอบระหวางประเทศฯ ไดรายงานถึงการดำเนินงานของ
กลุมติดตอประสานงานฯ เกี่ยวกับการ และสรุปวิธีการทำงาน
ของกลุมติดตอประสานงานฯ เขาไดรับทราบถึงการปรึกษา
หารืออยางไมเปนทางการเกี่ยวกับการใสองคประกอบของ
มาตรฐานระหวางประเทศ สำหรบัการเขาถงึทรพัยากรพนัธุกรรม
ภายใตหัวขอของการปฏิบัติตาม ผูแทนสหภาพยุโรป (EU)
ประกาศวายอมรบัขอเสนอของกลมุประเทศทีม่คีวามหลากหลาย
ทางชีวภาพสูง (LMMC), กลุมประเทศแอฟริกัน และกลุม
ประเทศลาตินอเมริกาและแคริบเบียน (GRULAC) ซึ่งเปน
ขอเสนอที่ประนีประนอม โดยใหนำองคประกอบของมาตรฐาน
ดังกลาวออกจากคูมือเพื่อบังคับใชการปฏิบัติตาม และนำไปไว
ในรายการของคูมือเพื่อสนับสนุนการปฏิบัติตาม ผูแทนกลุม
ประเทศที่มีความหลากหลายทางชีวภาพสูง (LMMC) รองขอ
ใหระบุในรายงานวากลุมประเทศแอฟริกัน, กลุมประเทศที่มี
ความหลากหลายทางชีวภาพสูง (LMMC) และกลุมประเทศ
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ลาตินอเมริกาและแคริบเบียน (GRULAC) ไมไดมองวา
มาตรฐานระหวางประเทศสำหรบัการเขาถงึทรพัยากรพนัธุกรรม
เปนสวนหนึ่งของคูมือหรือกลไกการปฏิบัติตามใดๆ ตอมา
ผแูทนสหภาพยโุรป (EU) รองขอใหระบใุนรายงานการประชมุ
วาประเด็นหัวขอที่กลุมติดตอประสานงานกำหนดใหอยูในกลุม
ของ “องคประกอบเพื่อการพิจารณาเพิ่มเติม” นั้นจำเปนตอง
ไดรับการหารือเพิ่มเติม ซึ่งอาจเกี่ยวของกับการใสประเด็น
ภายใตหัวขออื่นๆ ผูแทนกลุมประเทศที่มีความหลากหลายทาง
ชีวภาพสูง (LMMC) และกลุมประเทศแอฟริกันกลาวแสดง
ความประหลาดใจ และรองขอใหรายงานการประชุมระบุวา
กลุมติดตอประสานงานฯ มีความเขาใจอยางชัดเจนวาประเด็น
ดังกลาวสามารถจัดกลุมใหมใหอยูในหัวขอขององคประกอบ
เพือ่การพจิารณาเพิม่เตมิ โดยยายจากทะเบยีนรายการในหวัขอ
ขององคประกอบเพื่อการขยายรายละเอียดเพิ่มเติม

ผูแทนประเทศญี่ปุนขอสงวนคำแปรญัตติในสวน
ที่เกี่ยวของกับวัตถุประสงค และขอบเขตของระบอบระหวาง
ประเทศ ซึ่งอยูในเอกสารแนบทาย โดยตั้งขอสังเกตวายัง
ขาดการหารือในประเด็นดังกลาว และเห็นชอบใหการสงวน
คำแปรญัตติดังกลาวอยูในรายงานการประชุม ผูแทนประเทศ
ออสเตรเลียใหความสนใจกับเชิงอรรถที่อธิบายวาขอเสนอตางๆ
เกี่ยวกับขอบเขตของระบอบระหวางประเทศที่ไดรวบรวมไวนั้น
ยังไมผานการเจรจาตอรองหรือยังไมไดรับความเห็นชอบและ
เสนอแนะใหมีเชิงอรรถที่คลายคลึงกันไวภายใตหัวขอเกี่ยวกับ
วตัถปุระสงค และทีป่ระชมุยอมรบั

ตอมาคณะทำงานฯ ไดรับรองขอเสนอแนะตอสมัชชา
ภาคีอนุสัญญาฯ ซึ่งรวมถึงเอกสารแนบทายเก่ียวกับระบอบ
ระหวางประเทศ (UNEP/CBD/WG-ABS/6/L.2) ที่ไดรับ
การแกไขในวันปดการประชุม

เกี่ยวกับวาระการประชุมในหัวขอ “ประเด็นอ่ืนๆ”
ประธานนาย Hodges ไดเตือนผูเขารวมประชุมถึงหนาที่ที่
ไดรับมอบหมายของคณะทำงานฯ ในการพิจารณาดัชนีชี้วัด
สำหรับการเขาถึงและการแบงปนผลประโยชน ผูแทนประเทศ

เปรูกลาวรองขอใหสำนักเลขาธิการอนุสัญญาฯ จัดการประชุม
เชิงปฏิบัติการอยางไมเปนทางการในประเด็นที่มีความสำคัญ
เชน สารอนุพันธ, ลักษณะพื้นฐาน และการใชประโยชนอยาง
ไมเหมาะสม (misappropriation) โดยขึน้อยกูบัเงนิทนุทีไ่ดรบั
บรจิาคตามความสมคัรใจ ซึง่ระบอุยใูนรายงานการประชมุ

นาง Mary fosi ผูรายงานการประชุมไดนำเสนอราง
รายงานการประชุม (UNEP/CBD/WG-ABS/6L.1) เพื่อ
การพิจารณาผูแทนกลุมประเทศแอฟริกันและกลุมประเทศที่มี
ความหลากหลายทางชีวภาพสูง (LMMC) รองขอใหทำการ
แกไขรายงานบางสวน เนื่องจากไมมีโอกาสในเจรจาตอรองถึง
เนื้อหาเก่ียวกับวัตถุประสงค โดยใหระบุวาเน้ือหาดังกลาว
ไมไดรบัการเจรจาตอรอง “อยางเพยีงพอ” รายงานการประชมุ
ไดรับการรับรองโดยมีการแกไขดังกลาว และมีการแกไข
เพิม่เตมิในสวนอืน่ๆ เลก็นอย

นาย Ahmed Djoglaf เลขาธิการอนุสัญญาวาดวย
ความหลากหลายทางชีวภาพ ไดรับมอบของที่ระลึกจากผูแทน
ของโครงการ Indigenous Survival เพื่อนำไปจัดแสดง
ในพิพิธภัณฑธรรมชาติและวัฒนธรรมของอนุสัญญาฯ และ
กลาววาเขาตระหนักวาการประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ
สมยัที ่ 9 (COP 9) จะเปนบนัใดขัน้สำคญัทีน่ำไปสกูารรบัรอง
ระบอบระหวางประเทศวาดวยการเขาถึงและการแบงปน
ผลประโยชน ซึ่งจะมีขึ้นในการประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ
สมยัที ่10 ในเดอืนตลุาคม ค.ศ. 2010

ประธานนาย Hodges ไดกลาวแสดงความชืน่ชมผเูขา
รวมประชุม, รัฐบาลสมาพันธรัฐสวิส และสำนักเลขาธิการ
อนุสัญญาฯ, ผูแปลภาษาและเจาหนาที่จากวารสาร Earth
Negotiations Bulletin ประธานนาย Casas กลาววา
การประชุมครั้งนี้ถือเปน “ประวัติศาสตร” และกระตุนให
ผูเขารวมประชุมเตรียมการสำหรับการประชุมสมัชชาภาคี
อนุสัญญาฯ สมัยที่ 9 หลังจากผูแทนกลุมภูมิภาคตางๆ และ
ผูแทนแตละประเทศไดกลาวแสดงความชื่นชมตอการประชุม
ประธานนาย Casas ไดกลาวปดการประชมุเมือ่เวลา 18.16 น.
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การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยพื้นที่คุมครอง
ครัง้ที ่2

(The Second Meeting of the Ad Hoc Open-ended Working Group
on Protected Areas - WGPA 2)

11-15 กมุภาพนัธ ค.ศ. 2008 ณ กรงุโรม สาธารณรฐัอติาลี

การประชุมคณะทำงานเฉพาะกิจวาดวยพื้นที่คุมครอง
ครั้งที่ 2 (The Second Meeting of the Ad Hoc
Open-ended Working Group on Protected Areas -
WGPA 2) ของอนสุญัญาวาดวยความหลากหลายทางชวีภาพ
(CBD) ไดมีขึ้น ณ อาคารสำนักงานใหญขององคการอาหาร
และเกษตรแหงสหประชาชาติ (FAO) กรุงโรม สาธารณรัฐ
อติาลี ในระหวางวนัที ่ 11 - 15 กมุภาพนัธ ค.ศ. 2008 โดย
มีผูเขารวมประชุมประกอบดวย ผูแทนจากภาคีอนุสัญญาฯ
องคกรระหวางประเทศภายใตองคการสหประชาชาติ องคกร
ระหวางประเทศอืน่ๆ องคกรทีม่ใิชภาครฐั องคกรชมุชนพืน้เมอืง
และทองถิ่น อุตสาหกรรม สถาบันการศึกษา/มหาวิทยาลัย
และอื่นๆ ผูเขารวมประชุมไดใหการรับรองขอเสนอแนะ 2 ขอ
ซึ่งมีขอความอยูในวงเล็บเปนจำนวนมาก ในประเด็นของการ
ทบทวนการดำเนินงานตามโปรแกรมงานวาดวยพื้นที่คุมครอง
และทางเลือกในการระดมทุนเพื่อจัดหาทรัพยากรทางการเงิน
สำหรับการดำเนินงานตามโปรแกรมงานวาดวยพื้นที่คุมครอง
โดยจะเสนอเพื่อการพิจารณาของสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ใน
การประชมุสมยัที ่ 9 ซึง่กำหนดจะจดัขึน้ระหวางวนัที ่ 19 - 30
พฤษภาคม ค.ศ. 2008 ณ นครบอนน สหพันธสาธารณรัฐ
เยอรมน ีตอไป

ความเปนมา
อนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ ไดรับ

การเจรจาตอรองภายใตการดูแลของโครงการสิ่งแวดลอมแหง
สหประชาชาติ (UNEP) โดยไดเปดใหมีการลงนามในวันที่ 5
มถินุายน ค.ศ. 1992 ในการประชมุสดุยอดสิง่แวดลอมโลก ณ
นครรโิอ เดอ จาเนโร และมผีลบงัคบัใชตัง้แตวนัที ่29 ธนัวาคม
ค.ศ. 1993 ปจจุบันมี 190 ภาคีอนุสัญญาฯ วัตถุประสงค

อนุสัญญาฯ คือ เพื่อสงเสริม “การอนุรักษความหลากหลาย
ทางชวีภาพ, การใชประโยชนจากองคประกอบความหลากหลาย
ทางชีวภาพอยางยั่งยืน และการแบงปนผลประโยชนที่ไดจาก
การใชทรัพยากรพันธุกรรมอยางยุติธรรมและเทาเทียม”

สมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ (Conference of the Parties
- COP) เปนเสมือนคณะกรรมการบริหารอนุสัญญาฯ ซึ่ง
คณะที่ปรึกษาทางวิทยาศาสตร วิชาการ และเทคโนโลยี
(SBSTTA) ไดชวยเหลือสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ในการให
คำแนะนำเกี่ยวกับการดำเนินงานของอนุสัญญาฯ ภายใต
มาตรา 25 ของอนุสัญญาฯ สวนประเด็นการจัดตั้งและ
การจัดการพื้นที่คุมครอง รวมกับการอนุรักษ, การใชประโยชน
อยางยัง่ยนื และการฟนฟสูภาพในภมูทิศันบนบกและทางทะเล
ที่ติดตอกับพื้นที่คุมครอง ถือเปนหัวใจสำคัญของมาตรา 8
ของอนสุญัญาฯ (การอนรุกัษในถิน่ทีอ่ยอูาศยัตามธรรมชาต)ิ

สารบัญ
ความเปนมา 130
รายงานการประชุม 132

คำกลาว 133
การทบทวนการดำเนินงานตามโปรแกรมงาน
วาดวยพื้นที่คุมครอง 134
ทางเลือกสำหรับการระดมทุนเพื่อจัดหา
ทรัพยากรทางการเงินที่เพียงพอตอ
การดำเนินงานตามโปรแกรมงานวาดวย
พื้นที่คุมครอง 137
พิธีปดการประชุม 140
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การประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 1-3
(COP 1-3) : ในการประชมุ 3 สมยัแรก (การประชมุสมชัชา
ภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 1 เมื่อเดือนพฤศจิกายน - ธันวาคม
ค.ศ. 1994 ณ กรุงนัสซอ ประเทศบาฮามาส, การประชุม
สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 2 เมื่อเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.
1995 ณ กรุงจาการตา ประเทศอินโดนีเซีย และการประชุม
สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 3 เมื่อเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.
1996 ณ กรงุบวัโนสไอเรส ประเทศอารเจนตนิา) สมชัชาภาคี
อนุสัญญาฯ ไดรับรองขอมติวาดวย : การจัดตั้งกลไกการ
เผยแพรขอมูลขาวสาร (Clearing - House Mechanism -
CHM) และคณะที่ปรึกษาทางวิทยาศาสตร วิชาการ และ
เทคโนโลยี (SBSTTA), การมอบใหกองทุนสิ่งแวดลอมโลก
(Global Environment Facility - GEF) เปนกลไกการเงิน
เฉพาะกาลของอนุสัญญาฯ, การมอบหมายใหนครมอนทรีออล
ประเทศแคนาดา เปนทีต่ัง้ถาวรของสำนกัเลขาธกิารอนุสญัญาฯ,
และความรวมมอืกบัอนสุญัญาอืน่ๆ ทีเ่กีย่วของกบัความหลากหลาย
ทางชีวภาพ สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ยังไดพิจารณามาตรา 8
ของอนุสัญญาวาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ และเนนถึง
ความรวมมือระดับภูมิภาคและความรวมมือระหวางประเทศ
และความสำคัญของการเผยแพรประสบการณที่เก่ียวของ

การประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่4 (COP 4)
: มีขึ้นในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1998 ณ กรุงบราติสลาวา
สาธารณรฐัสโลวกั สมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ ไดรบัรองโปรแกรมงาน
วาดวยความหลากหลายทางชีวภาพของระบบนิเวศแหลงน้ำ
ในแผนดิน และโปรแกรมงานวาดวยความหลากหลายทาง
ชีวภาพทางทะเลและชายฝง และมีมติใหพิจารณาเรื่องพื้นที่
คุมครองเปนหนึ่งในประเด็นหัวขอหลักสำหรับการประชุม
สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 7 และยังไดสนับสนุนให
เลขาธิการอนุสัญญาฯ พัฒนาความสัมพันธเชื่อมโยงกับ
กระบวนการอื่นๆ เพื่อเอื้ออำนวยวิธีปฏิบัติที่ดีในการจัดการ
พื้นที่คุมครอง และไดจัดตั้งคณะผูเชี่ยวชาญเฉพาะกิจวาดวย
พื้นที่คุมครองทางทะเลและชายฝงขึ้น

การประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่5 (COP 5)
: มขีึน้ในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 2000 ณ กรงุไนโรบ ีประเทศ
เคนยา สมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ ไดรบัรองโปรแกรมงานวาดวย
ความหลากหลายทางชีวภาพในพื้นที่แหงแลงและพื้นที่กึ่งชื้น
และขอมติวาดวย : แนวทางสูระบบนิเวศ, มาตรา 8(j), การ
เขาถึงและการแบงปนผลประโยชน, ความหลากหลายทาง
ชีวภาพกับการทองเที่ยว, ชนิดพันธุตางถิ่นที่รุกราน, มาตรการ
แรงจูงใจ, การริเริ่มทั่วโลกทางอนุกรมวิธาน (GTI) และ

กลยทุธทัว่โลกสำหรบัการอนรุกัษพชื (GSPC)
การประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่6 (COP 6)

: มีขึ้นในเดือนเมษายน ค.ศ. 2002 ณ กรุงเฮก ประเทศ
เนเธอรแลนด สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ไดรับรองแผนกลยุทธ
ของอนุสัญญาฯ ซึ่งระบุถึงพันธกรณีของอนุสัญญาฯ ในการ
ลดอัตราการสูญเสียความหลากหลายทางชีวภาพลงอยางมี
นัยสำคัญ ภายในป ค.ศ. 2010 และรับรองโปรแกรมงาน
วาดวยความหลากหลายทางชีวภาพในปาไม ฉบับที่ปรับปรุง
แกไขแลว ซึ่งระบุถึงกิจกรรมจำนวนหนึ่งที่เกี่ยวของกับพื้นที่
คุมครอง; และกลยุทธทั่วโลกสำหรับการอนุรักษพืช (GSPC)
ซึ่งมีเปาหมายที่กำหนดวา ภายในป 2010 อยางนอยรอยละ
10 ของแตละเขตนิเวศวิทยาของโลก ควรไดรับการอนุรักษ
อยางมีประสิทธิผล และดูแลใหเกิดการคุมครองรอยละ 50
ของพื้นที่ที่มีความสำคัญยิ่งสำหรับความหลากหลายของพืช
โดยใชมาตรการการอนุรักษที่มีประสิทธิผล รวมถึงการจัดตั้ง
พืน้ทีค่มุครอง สมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ ไดจดัตัง้คณะผเูชีย่วชาญ
เฉพาะกจิวาดวยพืน้ทีค่มุครอง เพือ่จดัเตรยีมการพจิารณาประเดน็
ทีเ่ก่ียวของ ในการประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่7

การประชุมสุดยอดว าด วยการพัฒนาที่ ยั่ งยื น
(WSSD) : มีขึ้นในเดือนสิงหาคม-กันยายน ค.ศ. 2002 ณ
นครโจฮันเนสเบิรก สาธารณรัฐแอฟริกาใต ที่ประชุมไดรับรอง
แผนปฏิบัติการโจฮันเนสเบิรก ซึ่งไดรับรองเปาหมายลดอัตรา
การสูญเสียความหลากหลายทางชีวภาพป ค.ศ. 2010 ไวใน
วรรค 44 และเรียกรองให : สนับสนุนการริเริ่มสำหรับพื้นที่
วิกฤตความหลากหลายทางชีวภาพ (biodiversity hotspot)
และพื้นที่อื่นๆ ที่มีความสำคัญสำหรับความหลากหลายทาง
ชีวภาพ และการริเริ่มเพื่อสงเสริมการจัดทำเครือขายทางนิเวศ
และแนวเขตเชื่อมตอทางนิเวศ ในระดับชาติและระดับภูมิภาค
(วรรค 44(g)); จัดตั้งเครือขายพื้นที่คุมครองทางทะเล โดย
สอดคลองกับกฎหมายระหวางประเทศ และตั้งอยูบนขอมูล
ขาวสารทางวิทยาศาสตร รวมถึงเครือขายพื้นที่คุมครองที่มี
ลกัษณะเปนตวัแทน ภายในป ค.ศ. 2012 (วรรค 32 (c))

การประชมุระหวางสมยัวาดวยโปรแกรมงานพหวุรรษ
ของอนุสัญญาฯ (MYPOW) : มีขึ้นในเดือนมีนาคม ค.ศ.
2003 ณ นครมอนทรีออล ประเทศแคนาดา ที่ประชุมไดขอ
เสนอแนะวา ในการประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ แตละสมัย
จนถงึป ค.ศ. 2010 ควรกลาวถงึความกาวหนาในการดำเนินงาน
ตามแผนกลยุทธของอนุสัญญาฯ และเปาประสงคการพัฒนา
แหงสหัสวรรษ (MDG) และพิจารณาถึงการปรับรายละเอียด
ของกลไกเพื่อสนับสนุนการดำเนินงาน
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การประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่7 (COP 7)
: มีขึ้นในเดือนกุมภาพันธ ค.ศ. 2004 ณ กรุงกัวลาลัมเปอร
ประเทศมาเลเซยี สมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ ไดรบัรองโปรแกรมงาน
พหุวรรษจนถึงป ค.ศ. 2010 และจัดทำกรอบการดำเนินงาน
เบื้องตนเพื่อการประเมินความกาวหนาในการดำเนินงานตาม
แผนกลยุทธ และรับรองโปรแกรมงานวาดวยพื้นที่คุมครอง
ซึ่งมีองคประกอบสี่ขอที่เชื่อมโยงกันคือ : ปฏิบัติการโดยตรง
เพื่อการวางแผน, การคัดเลือก, การจัดตั้ง, การเสริมสราง
ความแข็งแกรง และการจัดการพื้นที่คุมครอง และระบบพื้นที่
คุมครอง; การบริหารจัดการ การมีสวนรวม ความเทาเทียม
และการแบงปนผลประโยชน ; กิจกรรมสนับสนุน ; และ
มาตรฐาน, การวิเคราะหประเมินและการติดตามตรวจสอบ
สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ มีมติใหจัดตั้งคณะทำงานเฉพาะกิจ
วาดวยพื้นที่คุมครอง และใหวิเคราะหประเมินความกาวหนา
ในการดำเนินงานตามโปรแกรมงานฯ ในการประชมุสมชัชาภาคี
อนสุญัญาฯ แตละสมยั จนถงึป 2010

การประชมุคณะทำงานเฉพาะกจิวาดวยพืน้ทีค่มุครอง
ครัง้ที ่ 1 (WGPA 1) : มขีึน้ในเดือนมถินุายน ค.ศ. 2005 ณ
เมอืงมอนเตคาตนิ ีประเทศอติาลี ทีป่ระชมุไดรบัรองขอเสนอแนะ
วาดวย : ทางเลอืกสำหรบัความรวมมอืในการจดัตัง้พืน้ทีค่มุครอง
ทางทะเลนอกเขตอำนาจแหงชาต ิ ; การจดัทำชดุคมูอื (toolkit)
สำหรบัการจำแนกระบ,ุ การประกาศ, การจดัการ, การตดิตาม
ตรวจสอบ, และการประเมินคุณคาของระบบพื้นที่คุมครอง
ในระดบัชาตแิละระดบัภมูภิาค; ทางเลอืกสำหรบัการขบัเคลือ่น
ทรพัยากรการเงนิเพือ่สนบัสนนุการดำเนนิงานตามโปรแกรมงาน
วาดวยพื้นที่คุมครอง และกระบวนการสำหรับการทบทวนการ
ดำเนินงานตามโปรแกรมงานวาดวยพื้นที่คุมครอง

การประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่8 (COP 8)
: มีขึ้นในเดือนมีนาคม ค.ศ. 2006 ณ เมืองคูริติบา ประเทศ
บราซลิ สมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ ไดรบัรองขอมตวิาดวย : ความ
หลากหลายทางชวีภาพแหงเกาะ; ความหลากหลายทางชวีภาพ
ในพืน้ทีแ่หงแลงและพืน้ทีก่ึง่ชืน้; มาตรา 8 (j) และการเขาถึง
และการแบงปนผลประโยชน และพิจารณาประเด็นของ :
ความกาวหนาในการดำเนินงานตามอนุสัญญาฯ และแผน
กลยุทธ; ผลสะทอนของการวิเคราะหประเมินระบบนิเวศแหง
สหัสวรรษ (MA); ความรวมมือกับอนุสัญญาอื่นๆ และการ
มสีวนเกีย่วของของภาคเอกชน รวมถงึไดวเิคราะหประเมนิการ
ดำเนินงานตามโปรแกรมงานวาดวยพื้นที่คุมครอง ในชวงป
ค.ศ. 2004-2006 และมมีตใิหจดัการประชมุคณะทำงานเฉพาะกจิ

วาดวยพื้นที่คุมครอง ครั้งที่ 2 ขึ้น เพื่อทำการวิเคราะห
ประเมินความกาวหนา และใหขอเสนอแนะเพื่อปรับปรุงการ
ดำเนนิงานตามโปรแกรมงานวาดวยพืน้ทีค่มุครอง และเชญิชวน
ใหภาคีอนุสัญญาฯ ขยายรายละเอียดของแผนการเงินที่ผนวก
รวมทัง้แหลงเงนิทนุภายในประเทศ, แหลงเงนิทนุระดบัภมูภิาค
และระดับนานาชาติ

การประชมุคณะทีป่รกึษาทางวทิยาศาสตรฯ สมยัที ่ 12
(SBSTTA 12) : มีขึ้นในเดือนมีนาคม ค .ศ . 2007 ณ
กรงุปารสี สาธารณรฐัฝรัง่เศส คณะทีป่รกึษาทางวทิยาศาสตรฯ
ไดกลาวถงึ : ประเดน็เชงิกลยทุธทีเ่กีย่วของกบัการอนรุกัษและ
การใชประโยชนจากความหลากหลายทางชีวภาพอยางยั่งยืน
รวมถึงการปรับปรุงประสิทธิผลของคณะที่ปรึกษาทาง
วิทยาศาสตรฯ และประเด็นทางวิทยาศาสตรและวิชาการ
ที่เกี่ยวของกับการบรรลุเปาหมายป ค.ศ. 2010 โดยเนนที่
ประเด็นความหลากหลายทางชีวภาพกับการเปลี่ยนแปลง
สภาพภูมิอากาศ และความหลากหลายทางชีวภาพในพื้นที่
แหงแลงและพื้นที่กึ่งชื้น คณะที่ปรึกษาทางวิทยาศาสตรฯ
ไดทำการทบทวนการวเิคราะหประเมนิระบบนเิวศแหงสหสัวรรษ
(MA) และรายงานโลกทรรศนความหลากหลายทางชีวภาพ
(GBO) ฉบบัที ่2 และพจิารณาประเดน็อบุตัใิหม คอื การผลติ
เชื้อเพลิงชีวภาพเหลว

รายงานการประชุม
ในวันจันทรที่ 11 กุมภาพันธ ค.ศ. 2008 นาย Jose

Antonio Marcondes de Carvalho ประธานคณะทำงาน
เฉพาะกิจวาดวยพื้นที่คุมครองครั้งที่ 2 กลาวตอนรับผูเขารวม
ประชุม และเนนถึงความสำคัญของพื้นที่คุมครองในการขจัด
ความยากจน สรางรายได และเพิ่มพูนบริการและสินคาจาก
ระบบนิเวศ โดยมีจุดมุงหมายเพื่อลดอัตราการสูญเสียความ
หลากหลายทางชีวภาพลงอยางมีนัยสำคัญ ภายในป ค.ศ.
2010 เขากลาวเนนถงึความตองการในการเพิม่พนูความรวมมอื
ระหวางประเทศเพื่อการดำเนินงานดานพื้นที่คุมครอง นาย
Aldo Cosentino ในนามของนาย Pecoraro Scanio รฐัมนตรี
กระทรวงสิ่งแวดลอมของอิตาลี กลาวเนนถึงความสำคัญของ
การสรางเครือขายพื้นที่คุมครองทั่วโลก และความพยายามใน
การดำเนินงานของประเทศอิตาลีในสวนที่เกี่ยวของกับพื้นที่
คมุครอง ตวัอยางเชน การจดัทำระบบการจดัการทีม่ปีระสทิธผิล

นาย Ahmed Djoghlaf เลขาธิการอนุสัญญาวาดวย
ความหลากหลายทางชีวภาพ กลาววาการดำเนินงานอยางมี
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ประสิทธิผลจำเปนตองอาศัยพันธกรณีจากรัฐบาลและสาธารณ
ชนทั่วไป และการที่รัฐมนตรีกระทรวงสิ่งแวดลอมจากประเทศ
เมก็ซโิก, เอกวาดอร และประธานาธบิด ีแหงสหพนัธรฐัไมโครนเีซยี
ไดใหเกียรติเขารวมประชุมในครั้งนี้จึงเปนบททดสอบที่สำคัญ
ตอการสรางเจตจำนงทางการเมืองดังกลาว นาย Jan Heino
ผแูทนจากองคการอาหารและเกษตรแหงสหประชาชาต ิ (FAO)
กลาว สรปุภาพรวมเกีย่วกบักจิกรรมตางๆ ขององคการอาหาร
และเกษตรแหงสหประชาชาต ิ(FAO) ซึง่เนนทีป่ระเดน็ : การ
จำแนกระบ,ุ การวเิคราะหประเมนิ, การจดัการและการตดิตาม
ตรวจสอบ, ความเชื่อมโยงระหวางพื้นที่คุมครองกับภาคการ
เกษตร และคุณประโยชนของพื้นที่คุมครองที่มีตอความมั่นคง
ทางอาหาร และการบรรเทาผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลง
สภาพภูมิอากาศ

ผูแทนจากองคกรพัฒนาเอกชนระหวางประเทศดาน
การอนุรักษ กลาวสรุปถึงความสนับสนุนในประเด็นของการ
วิเคราะหชองวางทางนิเวศ (ecological gap analysis), การ
จัดสรรเงินทุนสำหรับพื้นที่คุมครอง และการเสริมสราง
สมรรถนะ และกลาวเนนถึงความสำคัญของการประชุม
เชิงปฏิบัติการวาดวยการดำเนินงานตามโปรแกรมงานวาดวย
พื้นที่คุมครอง และการแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสารเพื่อกระตุน
ปฏิบัติการ

ผูแทนจากการหารือระหวางประเทศของชนพื้นเมือง
วาดวยความหลากหลายทางชวีภาพ (IIFB) กลาววาการจดัตัง้
เขตพื้นที่คุมครองบนที่ดินและอาณาเขตของชุมชนพื้นเมืองนั้น
ถือเปนการละเมิดสิทธิของชนพื้นเมืองเกี่ยวกับการกระตุนให
เกิดการเคลื่อนไหวของทรัพยากรการเงิน เขากลาวปฏิเสธ
ทางเลือกที่มีผูเสนอ เชน การแลกเปลี่ยนคารบอน (carbon
trading), การแปรรูปบริการน้ำประปาสาธารณูปโภคใหเปน
ของเอกชน, และการจายคาบริการจากระบบนิเวศ ผูแทนจาก
The International Collective in Support of Fishworkers
กลาวแสดงความเปนกังวลเกี่ยวกับประเด็นการสูญเสียความ
หลากหลายทางชีวภาพ และการละเมิดสิทธิมนุษยชน และ
เรียกรองใหมีการออกประกาศ (moratorium) หามการ
ทำอุตสาหกรรมที่นำหรือสกัดทรัพยากรธรรมชาติ (extractive
industry) ในพื้นที่ซึ่งมีความสำคัญสำหรับการอนุรักษความ
หลากหลายทางชวีภาพ และในเขตแดนของชนพืน้เมอืง โดยไม
ไดรับความเห็นชอบที่ไดแจงลวงหนาจากชนพื้นเมืองนั้นๆ

ผูเขารวมประชุมไดรับรองวาระการประชุม (UNEP/
CBD/WG-PA/2/1) และการจัดรูปแบบการประชุม

(UNEP/CBD/WG-PA/2/1/Add.1) โดยไมไดมีการแกไข
นาง Mary Fosi ประเทศแคเมอรูน ไดรับคัดเลือกใหเปน
ผูรายงานการประชุม และสภาสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ (Cop
Bureau) ทำหนาทีเ่ปนสภาของคณะทำงานฯ ดวย

ผูเขารวมประชุมไดประชุมในที่ประชุมรวมวันจันทรที่
11 และวันอังคารที่ 12 กุมภาพันธ และในการประชุมอยาง
ไมเปนทางการ ซึ่งมีนาง Ositadinma Anaedu ประเทศ
ไนจเีรยี เปนประธาน โดยประชมุตัง้แตวนัพธุที ่ 13 ถงึชวงเชา
วนัศกุรที ่15 กมุภาพนัธ สวนพธิปีดการประชมุมขีึน้ในชวงบาย
วนัศกุรที ่ 15 กมุภาพนัธ เพือ่รบัรองขอเสนอแนะตอสมชัชาภาคี
อนสุญัญาฯ

คำกลาว
ในวันจันทรที่ 11 และวันอังคารที่ 12 กุมภาพันธ

ผเูขารวมประชมุไดนำเสนอคำกลาวและคำแถลงตางๆ เกีย่วกบั
โปรแกรมงานวาดวยพื้นที่คุมครอง โดยประเทศสวนใหญ
ไดสรปุถงึกจิกรรม, ผลสำเรจ็ และอปุสรรคตางๆ ในการดำเนนิงาน
ตามโปรแกรมงานฯ, การวิเคราะหชองวางทางนิเวศ, การ
สงเสริมความรวมมือระดับภูมิภาค และการจัดทำแผนการเงิน
ทีย่ัง่ยนืผแูทนจากประเทศกำลงัพฒันาหลายประเทศ รายงานถงึ
อปุสรรคตางๆ รวมถงึการขาดทรพัยากรการเงนิ, กรอบกฎหมาย
ที่ไมมีประสิทธิภาพ, การขาดสมรรถนะในการดำเนินงาน และ
การขาดฐานขอมูลความหลากหลายทางชีวภาพ และเนนถึง
ความตองการดานการเสริมสรางสมรรถนะ, การถายทอด
เทคโนโลยี รวมถึงคูมือสำหรับการติดตามตรวจสอบพื้นที่
คุมครอง และการเสริมสรางความรวมมือและการมีสวนรวม
ผูเขารวมประชุมหลายคนกลาวเนนถึงประเด็นการมีสวนรวม
ของชนพื้นเมืองในการจัดการพื้นที่คุมครอง

ผูแทนประเทศจีน กลาวเนนถึงประเด็นปญหาที่เปน
ความทาทายในการสรางความสมดุลใหเกิดขึ้นระหวางการ
อนุรักษความหลากหลายทางชีวภาพกับการเจริญเติบโตทาง
เศรษฐกิจ ผูแทนประเทศบาฮามาสเรียกรองใหมี “คลินิก
วิชาการระดับอนุภูมิภาค” (subregional technical clinic)
เพื่อชวยในการจัดทำคูมือการดำเนินงานในระดับและประเภท
ตางๆ ผูแทนประเทศมอริเชียส ประกาศเจตจำนงที่จะจัดตั้ง
อุทยานแหงชาติบนเกาะ 16 แหง ผูแทนประเทศเยเมน
กลาวสรุปถึงบันทึกความเขาใจระหวางกลุมประเทศในบริเวณ
อาวเปอรเซยี กบักลมุรฐัในบรเิวณทะเลแดง (Red Sea states)
วาเปนตัวอยางของความรวมมือระหวางภูมิภาคเพื่อคุมครอง
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ความหลากหลายทางชีวภาพ ผูแทนประเทศสวาซิแลนดกลาว
ถึงรายละเอียดของความตกลงรวมกับประเทศโมซัมบิก และ
สาธารณรัฐแอฟริกาใต เกี่ยวกับพื้นที่อนุรักษที่อยูระหวางเขต
แดนของประเทศ (transfrontier conservation areas)
ผูแทนประเทศสโลวีเนียในนามของสหภาพยุโรป (EU) กลาว
เนนถึงความสำคัญของการเสริมสรางความแข็งแกรงใหแก
ความสมัพนัธเชือ่มโยงระหวางพืน้ทีค่มุครองกบัการเปลีย่นแปลง
สภาพภูมิอากาศผูแทนประเทศไนจีเรียเสนอใหเสริมสรางความ
แข็งแกรงใหการเชื่อมโยงระหวางการจัดการและการพัฒนา
พื้นที่คุมครอง

ผูแทนจากการหารือระหวางประเทศของชนพื้นเมือง
วาดวยความหลากหลายทางชีวภาพ (IIFB) และ The
International Collective in Support of Fishworkers
กลาวเรียกรองใหเพิ่มความพยายามในการดำเนินงานตาม
โปรแกรมงานวาดวยพื้นที่คุมครอง โดยเฉพาะในองคประกอบ
ที่เกี่ยวของกับการมีสวนรวมของชนพื้นเมือง, การแบงปน
ผลประโยชน และการตระหนักถึงสิทธิในที่ดินของชนพื้นเมือง
และธรรมเนียมประเพณีที่เกี่ยวของ ผูแทนกลุมกรีนพีซกระตุน
ใหภาคีอนุสัญญาฯ ดำเนินการในประเด็นที่สรางความกดดัน
และเปนภยัคกุคาม เชน การลกัลอบตดัไม และอปุสรรคในการ
ใหทนุสนบัสนนุ

การทบทวนการดำเนินงานตามโปรแกรมงาน
วาดวยพื้นที่คุมครอง
คำกลาว : นาย Emanuel Mori ประธานาธบิดแีหง

สหพันธรัฐไมโครนีเซีย กลาวถึงการดำเนินงานงานในการ
อนุรักษภายใตกลยุทธและแผนปฏิบัติการความหลากหลาย
ทางชีวภาพแหงชาติ และการริเริ่มในระดับภูมิภาค เชน
Micronesian Conservation Trust และ Micronesia
Challenge ซึง่มเีปาหมายในการสงวนรกัษาทรพัยากรทางทะเล
ของประเทศไมโครนีเซียใหไดรอยละ 30 และทรัพยากร
บนบกใหไดรอยละ 20 ภายในป ค.ศ. 2020 เขาไดเนนถงึการ
ตอบสนองในทองถิ่นตอการสูญเสียความหลากหลายทาง
ชีวภาพ ซึ่งมีอยูอยางจำกัด และเรียกรองใหผูเขารวมประชุม
ดำเนินงานดานการจัดการพื้นที่คุมครองในแบบบูรณาการ

นาย Juan Rafael Elvira Quesada รัฐมนตรี
กระทรวงสิ่งแวดลอม และทรัพยากรธรรมชาติ ประเทศ.......
ซึ่งทำใหพื้นที่คุมครองในประเทศมีความครอบคลุมมากขึ้น
และเนนที่การทำใหเครือขายพื้นที่คุมครองครอบคลุมและเปน

ตัวแทนของความหลากหลายทางชีวภาพในประเทศเม็กซิโก
มากขึ้น เขาไดกลาวถึงความพยายามของรัฐบาลในการผลักดัน
ประเด็นการจัดการสิ่งแวดลอมแบบผสมผสานเขาสูภาคสวน
อื่นๆ และเนนถึงความสำคัญของพื้นที่คุมครองตอการพัฒนา
ระดบัภมูภิาค และตอชมุชนทองถิน่

นาย Guy Suzon Ramangason รัฐมนตรีกระทรวง
สิ่งแวดลอมทรัพยากรน้ำ , ปาไม และการทองเที่ยวของ
ประเทศมาดากัสการ นำเสนอผลการดำเนินงานของประเทศ
เกี่ยวกับการจัดการพื้นที่คุมครองแบบมีสวนรวม, การผสาน
พื้นที่คุมครองเขากับกิจกรรมอื่นๆ เชน การทำเหมืองแร, และ
การผสานประเด็นของการทองเที่ยวเชิงนิเวศ, การจัดการพื้นที่
ลุมน้ำ และบริการอื่นๆ จากระบบนิเวศเขาสูแผนการจัดการ
พื้นที่คุมครอง

นาง Maria Cecilia Wey de Brito จากกระทรวง
สิ่งแวดลอม ประเทศบราซิล กลาววาเครือขายพื้นที่คุมครอง
ในประเทศบราซิลจะเพิ่มขึ้นเพื่อใหครอบคลุมถึงรอยละ 15
ของพื้นที่ทั่วทั้งประเทศ รวมถึงพื้นที่รอยละ 30 ของปาฝนใน
เขตอเมซอน และเนนถึงการริเริ่มตางๆ ที่มีขึ้นเพื่อปรับปรุง
ประสิทธิผลในการจัดการพื้นที่คุมครอง รวมถึงสถาบัน Chico
Mendes Institute of Amazon Studies และโปรแกรมพืน้ที่
คมุครองในเขตอเมซอน (Amazon Region Protected Areas
Programme)

นาย Marc Hocking จากมหาวทิยาลยั Queensland
ประเทศออสเตรเลยี นำเสนอผลการศกึษาเกีย่วกบัการประเมนิ
ประสิทธิผลในการจัดการพื้นที่คุมครองทั่วโลก และอธิบายวา
การศึกษาดังกลาวเปนคูมือที่มีประโยชนอยางยิ่งสำหรับการ
ปรับปรุงการรายงานและการจัดสรรทรัพยากร รวมถึงชวย
ในการสรางความสนับสนุนสำหรับพื้นที่คุมครอง รายงาน
การศึกษาดังกลาวไดขอสรุปวาถึงแมพื้นที่คุมครองจะชวย
อนุรักษคุณคาในประเด็นตางๆ และชวยเกื้อกูลวิถีชีวิตของ
ชมุชนในทองถิน่ แตจำเปนตองปรบัปรงุการจดัการพืน้ทีค่มุครอง
ใหดยีิง่ขึน้ รวมถงึความตองการในการจดัการภยัคกุคามรายแรง
ตอพื้นที่คุมครองเพื่ออนุรักษคุณคาตางๆ ของพื้นที่คุมครอง ;
การขาดเกณฑพื้นฐานสำหรับการปฏิบัติงานของพื้นที่คุมครอง
อยางมีประสิทธิผล ; ความตองการในการเพิ่มพูนการติดตอ
สือ่สาร, การมสีวนรวมของชมุชน และโปรแกรมทีเ่ปนประโยชน
ตอชุมชน และความตองการสำหรับผูจัดการพื้นที่คุมครอง
ในการปรับปรุงสมรรถนะในการจัดการเชิงรุก
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การทบทวนการดำเนินงานตามโปรแกรมงานวาดวย
พืน้ทีค่มุครอง : ผเูขารวมประชมุพจิารณาทบทวนการดำเนนิงาน
ตามโปรแกรมวาดวยพื้นที่คุมครอง (UNEP/CBD/WG-PA/
2/2) ในท่ีประชุมรวม ในวันจันทรที่ 11 และอังคารที่ 12
กุมภาพันธ ค.ศ. 2008 และแกไขรางขอเสนอแนะในการ
ประชุมไมเปนทางการ จากวันพุธที่ 13 ถึงวันศุกรที่ 15
กุมภาพันธ

การเจรจาตอรองเนนในเรือ่ง: โครงสรางทีจ่ะเอือ้อำนวย
และประสานการดำเนินงาน รวมทั้งการมอบหมายแตงตั้ง
หนวยประสานงานกลางแหงชาติ (NFPs) และคณะกรรมการ
ที่ปรึกษาที่ประกอบดวยผูแทนหลายภาคสวน, วิถีทางและ
วิธีการที่จะปรับปรุงการติดตามตรวจสอบ การกำกับดูแลและ
การจัดการพื้นที่คุมครอง, และการจัดหาเงินสนับสนุน การ
วิเคราะหชองวางทางนิเวศ เพื่อจำแนกพื้นที่คุมครองที่มี
ศกัยภาพ ประเดน็ทีม่กีารถกเถยีงกนัไดแก การรายงานผลของ
การวิเคราะหชองวาง การมีสวนรวมของชุมชนพื้นเมืองและ
การจัดการรวม ตลอดจนการเจรจาตอรอง พื้นที่จากประเทศ
กำลังพัฒนากลาวซ้ำๆ กันถึงความตองการการสนับสนุนทาง
การเงิน การเสริมสรางสมรรถนะ การถายทอดทางเทคโนโลยี
และควรดำเนินงานรวมกัน เพื่ออนุวัตโปรแกรมงานวาดวย
พื้นที่คุมครอง

ในเรื่องเกี่ยวกับการมอบหมายแตงตั้ง หนวยประสาน
งานกลางของโปรแกรมงานวาดวยพื้นที่คุมครอง ผูเขารวม
ประชุมเจรจาถกเถียงถึงความเสี่ยงที่มีโครงสรางซ้ำซอนกับ
หนวยงานประสานงานกลางทีม่อียแูลว และขอใหความกระจาง
วา ภาคีอนุสัญญาฯ อาจจัดวางโครงสรางที่ยืดหยุนไดเพื่อ
จัดการพื้นที่คุมครอง รวมถึงความพยายามที่จะเสริมสราง
ประสิทธิผลของหนวยประสานงานกลางที่มีอยูแลว

ในเรื่องเกี่ยวกับการจัดตั้งคณะกรรมการที่ปรึกษา
จากหลายภาคสวน ผูแทนจากหลายประเทศเนนวา ภาคี
อนสุญัญาฯ ควรมคีวามอสิระทีจ่ะตดัสนิใจวาผมูสีวนไดสวนเสยี
คนใดควรเขารวมในคณะกรรมการ ผูแทนจากประเทศอื่นให
ความสำคัญวาคณะกรรมการควรประกอบดวยทุกภาคสวน
และบทบาทของคณะกรรมการควรใหคำปรึกษาเรื่องวิถีทาง
และวธิกีารท่ีเรงรดัการอนุวตัโปรแกรมงานวาดวยพืน้ทีค่มุครอง
หลังจากถกเถียงกันมากมาย ผูเขารวมประชุมเห็นพองวา
จะเรียกคณะกรรมการนี้วา คณะกรรมการที่ปรึกษาจากหลาย
ภาคสวน

ในเร่ืองเกี่ยวกับความรวมมือระดับภูมิภาค ผูแทนจาก
หลายประเทศสรุปถึงความเกี่ยวของระหวางการประชุมเชิง
ปฏิบัติการกับการฝกอบรมประเด็นความหลากหลายทาง
ชีวภาพ ผูเขารวมประชุมยังไดหารือกันถึงจัดตั้งเครือขาย
ระหวางรัฐบาลและระหวางหนวยงานเพื่อสนับสนุนการ
แลกเปลี่ยนขอมูลขาวสาร การทำใหเครื่องมือที่ชวยอนุวัตการ
มีอยูแลวและหามาได การจัดการประชุมเชิงปฏิบัติการใน
ภูมิภาคและการเพิ่มพูนพันธมิตรและสถาบันจัดฝกอบรม

เก่ียวกับวิถีทางและวิธีการท่ีจะปรับปรุงการติดตาม
ตรวจสอบ การกำกับดูแลและการจัดการพื้นที่คุมครอง ผูแทน
จากสามสีป่ระเทศ ขอใหมรีะบบตดิตามตรวจสอบและวางพืน้ฐาน
สำหรับตรวจสอบความกาวหนาของการอนุวัตโปรแกรมงานฯ
ซึ่งผูแทนบางประเทศแจงวา การขาดสมรรถนะของหนวยงาน
และการกำกับดูแลพื้นที่คุมครองที่ยังแยกกระจัดกระจายถือ
เปนอุปสรรคใหญหลวงตอการจัดการที่เหมาะสมและคุมคา
ในประเทศกำลงัพฒันา ผแูทนประเทศอืน่เสนอวา ควรรวมเอา
: การจัดตั้งสถาบันระดับชาติเพื่อดูแลประสานงานและการ
อนุวัตโปรแกรมงานวาดวยพื้นที่คุมครอง เปนตนวา หนวย
ติดตามตรวจสอบความหลากหลายทางชีวภาพ และทบทวน
การปฏิรูปนโยบายและกฎระเบียบระดับชาติ ผูแทนประเทศ
บราซลิคานขอความทีใ่หตดิตามตรวจสอบและประเมนิในบรบิท
ของการปรับปรุงประสิทธิผลของการจัดการ ในขณะที่ผูแทน
ประเทศอื่นเห็นวาควรคงขอความดังกลาวไว และเห็นดวยกับ
การเพิ่ม ”การดำเนินงานรวมกันระหวางภาคีอนุสัญญาฯ
กับผูบริจาค” IUCN-WCPA ประกาศวา เอกสารที่กำลัง
จะเผยแพรใหมนีเ้ปนแนวทางการจดัการพืน้ทีค่มุครองทีแ่กไขใหม
และเสนอใหการสนับสนุนเพื่อการจัดการประชุมปฏิบัติการ
ในภูมิภาคและจัดตั้งคลินิควิชาการ

ในเร่ืองการยอมรับการจัดการรวมในพื้นที่คุมครอง
ผูแทนประเทศนิวซีแลนดและแคนาดาขอใหตัดทิ้งขอความ
ที่ระบุวา การจัดการรวมในพื้นที่คุมครองของเอกชนและพื้นที่
คุมครองที่จัดการโดยชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่นควรไดรับการ
ยอมรับ “ผูแทนกฏหมายแหงชาติ” ผูแทนประเทศแคนาดา
เคนยา และเนปาล กลาววา “ถกูผนวก” เขาในการจดัการพืน้ที่
คุมครอง

ผูเขารวมประชุมถกเถียงเกี่ยวกับภาษาที่กลาวถึง การ
มีสวนรวมของชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่นในการจัดการพื้นที่
คุมครอง ผูแทนประเทศตุรกีขอใหตัดทิ้งภาษาที่ระบุวา การมี
สวนรวมควรสอดคลองกับกฎหมายระหวางประเทศที่สามารถ
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ประยุกตใช ได ผูแทนประเทศนิวซีแลนด แคนาดาและ
อารเจนตินา ขอใหตัดทิ้งภาษาที่ระบุวา การมีสวนรวมของ
ชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่นควร “เปนไปดวยความนับถืออยาง
เต็มที่ถึงสิทธิและการยอมรับในความรับผิดชอบของตน” ซึ่ง
ผูแทนสหภาพยุโรปคาน ในที่สุดผูเขารวมประชุมเห็นพองวา
เพื่อใหความมั่นใจวาการมีสวนรวมดังกลาว กฎหมายแหงชาติ
และพันธกรณีระหวางประเทศและเพื่อระบุวาภาคีอนุสัญญาฯ
ควรใหความสนใจเปนพเิศษแกการอนวุตัโปรแกรมงานทีเ่กีย่วของ
การกำกับดูแลการมีสวนรวม ความเทาเทียมและการแบงปน
ผลประโยชน

เกี่ยวกับการใหเงินทุนสนับสนุนการวิเคราะหชองวาง
ทางนิเวศ เพื่อบรรลุเปาหมายความหลากหลายทางชีวภาพป
ค.ศ. 2010 และ 2012 สำหรับการกำหนดพื้นที่คุมครอง
บนบกและทางทะเล ผูเขารวมประชุมเห็นวาควรทำใหแลว
เสร็จในป ค.ศ. 2009 ผูเขารวมประชุมเห็นพองวาใหตัดทิ้ง
ขอความที่วา “การวิเคราะหทางสังคมและวัฒนธรรม” เพื่อให
กลาวถึงแคการวิเคราะหชองวางทางนิเวศ

เกี่ยวกับการผสานพื้นที่คุมครองเขาสูภูมิทัศน และ
ชลทัศนที่กวางขึ้น ผูแทนประเทศบราซิลคานการใชคำ “การ
วางแผนพื้นที่” และเสนอแนะใหใชถอยคำวา เพื่อการสงเสริม
“เครือ่งมอืและมาตรการทางนโยบาย” เพือ่ผสานพืน้ทีค่มุครอง
เขาสภูมูทิศัน ชลทศันทีก่วางขึน้ ใหดขีึน้กวาเดมิ ผแูทนสหภาพ
ยุโรป (EU) เห็นวา นาจะยังคงขอความเกี่ยวกับการวางแผน
พื้นที่ไว หลังจากหารืออยางยาวนานผูเขารวมประชุมเห็นพอง
วา “รวมถึง, เทาที่เหมาะสม, การวางแผนพื้นที่อยางผสม
ผสาน”

การหารอืโตแยงเนนประเดน็ทีว่า ขอมลูขาวสารเกีย่วกบั
แหลงที่มีศักยภาพจะเปนพื้นที่คุมครอง ดังจำแนกบนพื้นฐาน
ของการวิเคราะหชองวาง ควรมอบใหแก สำนักเลขาธิการ
อนสุญัญาฯ ผแูทนประเทศบราซลิ จนี บรูกนิาฟาโซ ซเีรยีและ
อารเจนตินา รองขอใหตัดทิ้งขอความดังกลาว ซึ่งผูแทน
ประเทศคอสตารกิา เอกวาดอร เอธโิอเปย บาฮามาส และผแูทน
สหภาพยุโรปเห็นวา ขอความนี้ควรคงไว แมวาในการหารือ
อยางไมเปนทางการ ผูแทนประเทศบราซิลยังคงคานการ
รวบรวมขอความนี ้ เนือ่งจากเหตผุลดงักลาวแลว

เกี่ยวกับรายงานแหงชาติ ผูแทนประเทศนิวซีแลนด
และคิวบารองขอใหตัดทิ้งขอความเกี่ยวกับกลไกการรายงาน
ทางอิเล็กทรอนิค ในขณะที่ผูแทนประเทศออสเตรเลียและ
แคนาดา ขอใหตัดทิ้งภาษาเกี่ยวกับการจัดวางเครือขายขอมูล
ระดับชาติและระดับภูมิภาค

เกี่ยวกับการจัดประเภทพื้นที่คุมครองตาม IUCN
Protected area Management Catagories เพือ่วตัถปุระสงค
ในเรือ่งการรรายงาน ผเูขารวมประชมุเหน็พองใหใชขอความวา
“ตระหนักถึงความจำเปนตองจัดทำใหแลวเสร็จกระบวนการที่
กำลังดำเนินอยูแลวเพื่อปรับรายละเอียดแนวทางเพื่อประยุกต
ใช IUCN Protected Area Management Catagories”
ในขณะที่ผูแทนประเทศบราซิลขอใหสอดคลองกับภาษาที่ได
ตกลงกนัไวกอน ในขอมต ิ VII/28 : พืน้ทีค่มุครองซึง่ตระหนกั
ถึงคุณคาของระบบจำแนกพื้นที่คุมครองระหวางประเทศ
ระบบเดียว

เก่ียวกับเรื่องบทบาทของพื้นที่คุมครองในการจับ
คารบอน ผูแทนประเทศบูรกินาฟาโซเสนอแนะวา ใหยาย
ขอความเกี่ยวกับชุดขอมูลไปยังอารัมภบท ในขณะที่ผูแทน
ประเทศบราซลิใหตดัทิง้ ผแูทนสหภาพยโุรป ประเทศเปร ูและ
กลุมประเทศยุโรปกลางและตะวันออก (CEE) คาน พรอมทั้ง
ผูแทนประเทศเปรูและกลุมประเทศยุโรปกลางและตะวันออก
เสนอใหมีขอความกลาวถึงการเก็บกักคารบอนแทน ขอเสนอ
อื่นอีกรวมถึงการเพิ่มถอยคำเก่ียวกับความสำคัญของเครือขาย
ทางนเิวศทีส่ามรถทำงานได และปรบัปรงุการถายทอดเทคโนโลยี
ผูเขารวมประชุมยังคงถกเถียงกันวาจะอางถึงตรงๆ เพื่อ
“บรรเทาและแปรสภาพ” ในบริบทของการเพิ่มพูนความ
ตระหนักเกี่ยวกับความเชื่อมโยงระหวางพื้นที่คุมครองและการ
เปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ

เชนเดียวกัน ผูเขารวมประชุมหารือเกี่ยวกับขอความ
บทบาทของพื้นที่คุมครองในการพัฒนาทองถิ่นอยางยั่งยืน
รวมถึงกลไกการแบงปนผลประโยชน ผูแทนประเทศแคนาดา
และออสเตรเลีย เสนอใหแทนท่ีขอความเกี่ยวกับเครื่องมือ
สำหรบัการแบงปนผลประโยชน โดยใชภาษาวา พืน้ทีค่มุครอง
ตอการพัฒนาอยางยั่งยืนของทองถิ่น ซึ่งไดรับการคัดคานจาก
ผแูทนประเทศบราซลิ แมวาผเูขารวมประชมุสวนใหญสนบัสนนุ
ขอความทีส่งเสรมิกจิกรรมการพฒันาในบรบิทของพืน้ทีค่มุครอง
เพื่อเกื้อกูลตอการขจัดความยากจน แตยังมิไดเห็นพองกันวา
จะใชถอยคำใดใหแนชดั ผเูขารวมประชมุตกลงใหใชภาษาเกีย่วกบั
การเชื่อมโยงการขจัดความยากจนและทำใหการกินดีอยูดีของ
ผคูนยัง่ยนื

ในระหวางการประชุมตอนสุดทาย ผูเขารวมประชุม
หารือถึงสถานะของขอความที่อยูในวงเล็บอีก ผูเขารวมประชุม
รับรองขอเสนอแนะที่แกไขแลว
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ผลการประชุมขั้นสุดทาย : ขอเสนอแนะ (UNEP/
CBD/WG-PA/2/L.2) ประกอบดวยขอความมากมายที่อยู
ในวงเลบ็ รวมถงึ:

สงเสริมการจัดทำความสำคัญของเครือขายทาง
นเิวศทีด่ำเนินบทบาทไดจรงิในทัง้พืน้ทีบ่กและทะเล ในระดบัชาติ
และภูมิภาค และจัดทำมาตรการสำหรับแบงปนผลประโยชน
ตอไปดวย

จัดตั้งเพื่อเสริมความแข็งแกรงใหแกเวทีระดับ
ภูมิภาคเพื่ออนุภูมิภาค เพื่อใหการดำเนินงานโดยสอดคลองกับ
กฎระเบียบของชาติ

ถ ายทอดขอมูลข าวสารการประเมินทาง
วิทยาศาสตรของพื้นที่ที่เสนอใหม พรอมดวยความเห็นเพื่อ
การขับเคลื่อนทรัพยากรการเงินใหมและเพิ่มเติมจากผูบริจาค

ตระหนักถึงการเกื้อกูลของพื้นท่ีคุมครองที่มีการ
จดัการรวมกนั, พืน้ทีค่มุครองเอกชนและพืน้ทีอ่นรุกัษของชมุชน

ในสวนของขอเสนอแนะที่ไดรับความเห็นชอบ คณะทำ
งานฯ (WG-PA2) ขอใหระลึกถึงมติ VIII/24 ที่ภาคี
อนุสัญญาฯ รัฐบาลอื่น และหนวยเงินทุนพหุภาคีถูกกระตุนให
จัดหา/ใหการสนับสนุนทางการเงินที่จำเปนแกประเทศกำลัง
พัฒนา เพื่อใหสามารถนำไปเสริมสรางสมรรถนะและการ
ดำเนินงานตามโปรแกรมงานวาดวยพื้นท่ีคุมครองทางทะเล
คณะทำงานฯ (WG-PA2) ไดรองขอ/เชิญ ภาคีอนุสัญญาฯ
ให : วิเคราะหชองวางทางนิเวศใหทันเสร็จในป ค.ศ. 2009
สงเสริมการประยุกตใชเคร่ืองมือและมาตรการทางกฎหมาย
ที่เหมาะสม และใหความสนใจเปนพิเศษตอการปรับปรุง โดย
รวมดำเนนิงานกบัพนัธมติรและผบูรจิาค การจดัการประสทิธผิล
ของพื้นทึ่คุมครอง โดยเพิ่มพูนทรัพยากรบุคคล การเงิน และ
วิชาการ

คณะทำงานฯ (WG-PA2) สนับสนุนการจัดตั้ ง
คณะกรรมการที่ปรึกษาที่เหมาะสม และมาจากหลายภาคสวน
นอกจากนั้น [รองขอ/เชิญ] ใหภาคีอนุสัญญาฯ ปรับปรุงการ
ดูแลจัดการพื้นที่คุมครองใหดีขึ้น และจัดวางกระบวนการที่มี
ประสิทธิผลเพื่อใหชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่นมีสวนรวมอยาง
เต็มที่และมีประสิทธิผล

คณะทำงานฯ (WG-PA2) ยนืยนัตาม วรรค 31 ของ
ขอมติ VIII/28 ที่ตระหนักถึงคุณคาของการจำแนกพื้นที่
คุมครอง ซึ่งมีระบบเดียวที่ใชในนานาชาติ คณะทำงานฯ
(WG-PA2) รองขอใหเลขาธกิารอนุสญัญาฯ จดัทำกระบวนการ
ที่กระชับ โดยใชขอมูลขาวสารที่เปนไปตามมาตรฐาน ซึ่ง

รวบรวมมาเปนสวนหนึง่ของรายงานแหงชาต ิ (UNEP-WCMC)
และสนบัสนนุใหภาคอีนสุญัญาฯและอืน่ๆ เพิม่พนูกจิกรรมและ
ทรัพยากร เพื่อชวยเหลือประเทศตางๆ ใหดำเนินงานตาม
โปรแกรมงานวาดวยพื้นที่คุมครอง ทั้งนี้ โดยการเกื้อหนุนของ
องคกรพัฒนาเอกชนในประเทศและระวางประเทศ สถาบัน
วิจัยและสถาบันการศึกษาและหนวยงานตางๆ

ทางเลือกสำหรับการระดมทุนเพื่อจัดหา
ทรัพยากรทางการเงินที่เพียงพอตอการ
ดำเนินงานตามโปรแกรมงานวาดวยพื้นที่คุม
ครอง
การนำเสนอจากผูเขารวมประชุม : นาง Marcela

Aguinaga รัฐมนตรีกระทรวงสิ่งแวดลอมประเทศเอกวาดอร
กลาววาระบบพื้นที่คุมครองในประเทศเอกวาดอรชวยสราง
รายไดใหแกระบบเศรษฐกิจถึงปละประมาณ 1 พันลาน
ดอลลาร และกลาวถึงความตองการในการเพิ่มการลงทุนเพื่อ
การอนุรักษในถ่ินที่อยูอาศัยตามธรรมชาติ โดยเนนถึงความ
สำคัญของการจัดการแบบมีสวนรวม, การวางแผนการเงิน
ที่ยั่งยืน และการวิเคราะหประเมินความตองการ และสรุปโดย
เนนถึงศักยภาพของระบบพื้นที่คุมครองระดับชาติ ในแง
การพัฒนาเศรษฐกิจและการขจัดความยากจน

นาย Matthew Hatchwell จากสมาคมอนรุกัษสตัวปา
ประเทศ................ ไดนำเสนอการลดปริมาณการปลอยกาซ
คารบอนในพื้นที่คุมครอง วาเปนคูมือการเงินที่เปนนวัตกรรม
ใหมและมีความยั่งยืน และอธิบายวาการลดประมาณการ
ปลอยกาซเรือนกระจกตามความสมัครใจจะชวยในการลด
ประมาณการปลอยกาซคารบอนทั่วโลก และไดกลาวสรุปถึง
โครงการหนึ่งในที่ราบสูง Makita ประเทศมาดากัสการซึ่ง
กำลงัประสบปญหาการตดัไมทำลายปา โดยใชวธิกีารแลกเปลีย่น
carbon credit ตามความสมคัรใจ ซึง่มกีารชดเชยอยางยัง่ยนื
ใหแกรัฐบาล และสรางรายได/ผลประโยชนแกชุมชนทองถิ่น
เขาไดกระตุนใหผูเขารวมประชุมพิจารณาการลดปริมาณการ
ปลอยกาซเรือนกระจกจากการงดการตัดไมทำลายปา วาเปน
กลไกการใหทุนที่แปลกใหมและสรางสรรค และคำนึงถึง
ผลประโยชนดานสังคมและสิ่งแวดลอมดวย

ทรัพยากรการเงิน : ทางเลือกสำหรับการขับเคลื่อน
ทรัพยากรการเงิน (UNEP/CBD/WG-PA/2/4) ไดรับการ
หารือในการประชุมอยางไมเปนทางการ ตั้งแตวันอังคารที่ 12
ถงึวนัพฤหสับดทีี ่14 กมุภาพนัธ ในวนัพฤหสับดผีแูทนจากการ
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หารือระหวางประเทศของชนพื้นเมืองวาดวยความหลากหลาย
ทางชวีภาพ (IIFB) กลาวแสดงการประทวงทีไ่ดรบัการสนบัสนนุ
ใหเขารวมการประชมุครัง้นีอ้ยางจำกดั และในเอกสารประกอบ
การประชุมไมไดระบุถึงขอเสนอของตน และประกาศวาผูแทน
จากองคกรชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่นทุกแหงจะถอนตัวจาก
การประชุมครั้งนี้ ประธาน Anaedu กลาววาการแสดง
ขอคิดเห็นของการหารือระหวางประเทศของชนพื้นเมือง
วาดวยความหลากหลายทางชีวภาพนั้น มีการดำเนินความ
พยายามเพื่อการมีสวนรวมของชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่น
และระบุวากระบวนการระหวางรัฐบาลไมควรถูกรบกวนเพื่อ
เผยแพรตอสาธารณชน ตอมาการประชุมไดหยุดพักเพื่อเปด
โอกาสใหมีการปรึกษาหารือเกี่ยวกับคำรองขอจากผูแทน
สหภาพยโุรป (EU) และประเทศแคนาดา

การถกเถียงเนนที่ประเด็นความแตกตางระหวาง
ประเทศที่พัฒนาแลวกับประเทศกำลังพัฒนารวมถึงประเทศ
ที่พัฒนาลาหลัง, รัฐกำลังพัฒนาที่เปนเกาะขนาดเล็ก (SIDS)
และประเทศทีก่ำลงัอยใูนระหวางการเปลีย่นแปลงทางเศรษฐกจิ
และเรียกรองใหมีการจัดสรรทุนสนับสนุนพื้นที่คุมครองเพิ่ม
มากขึ้น นอกเหนือจากความชวยเหลือเพื่อการพัฒนาอยางเปน
ทางการ (ODA) ในระดับที่เปนอยูในปจจุบัน และประเทศ
ที่พัฒนาแลวใหความสำคัญและผลักดันกลไกการเงินท่ีเปน
นวตักรรมใหมๆ  สำหรบัพืน้ทีค่มุครองเพิม่มากขึน้

เกีย่วกบัการจดัสรรทนุผานกลไกการเงนิระหวางประเทศ
ผูแทนประเทศที่พัฒนาแลวจำนวนหนึ่งกลาวคัดคานการเพิ่ม
การจดัสรรทนุของกองทนุสิง่แวดลอมโลก (GEF) สำหรบัพืน้ที่
คุมครอง โดยต้ังขอสังเกตวาความชวยเหลือเพื่อการพัฒนา
อยางเปนทางการ (ODA) เพิ่มเติมสำหรับความหลากหลาย
ทางชวีภาพ และพืน้ทีค่มุครองนัน้ขึน้อยกูบัประเทศกำลงัพฒันา
ที่จะจำแนกระบุประเด็นและความตองการที่มีความสำคัญ
ลำดับตนๆ ผานกลยุทธและแผนปฏิบัติการความหลากหลาย
ทางชีวภาพแหงชาติของตน ผูเขารวมประชุมคนอื่นๆ กลาว
เนนถงึบทบาทของกองทนุสิง่แวดลอมโลก (GEF) ในการใหทนุ
สนบัสนนุการดำเนนิงานตามโปรแกรมงานวาดวยพืน้ทีค่มุครอง
และเสนอใหสำนกัเลขาธกิารอนสุญัญาฯ ทำการปรบัรายละเอยีด
ของวธิกีารท่ีเปนรูปแบบเดยีวกนัสำหรบัการคำนวณความตองการ
ทางการเงิน ผูแทนจากประเทศกำลังพัฒนาจำนวนหนึ่งเสนอ
ใหจัดทำรูปแบบทางสถาบันที่เหมาะสมเพื่อสนับสนุนความ
กาวหนาในการสรางความยั่งยืนทางการเงิน และการเพิ่มพูน
กิจกรรมของกองทุนสิ่งแวดลอมโลก (GEF) ที่เก่ียวของกับ
พื้นที่คุมครอง

เกี่ยวกับกลไกการเงินใหม ผูแทนประเทศกำลังพัฒนา
จำนวนหนึ่งตั้งคำถามถึงการจัดสรรเงินทุนที่เปนนวัตกรรมใหม
โดยระบวุาการจดัสรรเงนิทนุใหมๆ  เพิม่เตมิโดยตัง้อยบูนหลกัการ
ของความรับผิดชอบรวมกันแตในลักษณะที่แตกตางกัน ควร
เปนแหลงเงินทุนขั้นแรกสำหรับพื้นที่คุมครอง ซึ่งไดรับการ
สนับสนุนผูแทนชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่นซึ่งกลาวถึงการ
สงเสริมกลไกการเงินที่เปนนวัตกรรมใหม อาจสงผลกระทบตอ
สทิธิของชนพืน้เมอืง และเรยีกรองใหมกีารเสรมิสรางสมรรถนะ
และจัดสรรทุนสนับสนุนการวิเคราะหประเมินผลกระทบ
ผูแทนจากประเทศที่พัฒนาแลวจำนวนหนึ่งกลาวเนนถึงกลไก
การเงินที่เปนนวัตกรรมใหมเพื่อสนับสนุนพื้นที่คุมครอง โดย
คำนึงถึงขอพิจารณาทางสังคม, เศรษฐกิจและการเมือง สวน
กลไกท่ีเชื่อมโยงกับการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ และ
พันธมิตรระหวางสาธารณชน-ภาคเอกชน ไดทำใหผูเขารวม
ประชุมมีความคิดเห็นแบงออกเปนสองฝายเชนกัน

ผแูทนประเทศกำลงัพฒันากลาวเนนวาประเดน็เกีย่วกบั
การใหทุนสนับสนุนตองไดรับการพิจารณาในบริบทของขอมติที่
VIII/24 ซึ่งเรียกรองใหมีการใหทุนใหมๆ เพิ่มเติมสำหรับการ
ดำเนินงานตามโปรแกรมงานวาดวยพื้นที่คุมครอง และยังตั้ง
คำถามเกี่ยวกับกลไกการเงินที่เปนนวัตกรรมใหมผูแทนประเทศ
ที่พัฒนาแลวกลาวถึงคำแถลงแสดงเจตจำนง (statement of
intent) ในการเพิ่มความชวยเหลือเพื่อการพัฒนาอยางเปน
ทางการ (ODA) สำหรับพื้นที่คุมครอง และสนับสนุนการใช
กลไกการเงินที่เปนนวัตกรรมใหม

เก่ียวกับความรับผิดชอบของประเทศผูบริจาค ผูแทน
ประเทศกำลงัพฒันากลาวเนนถึงความตองการใหมกีารจดัสรรทนุ
“ตามระยะเวลาและสามารถคาดการณได” สำหรับพื้นที่
คุมครองนอกเหนือไปจาก “รอยละ 0.7” ของความชวยเหลือ
เพื่อการพัฒนาอยางเปนทางการ (ODA) ผูแทนประเทศ
ออสเตรเลียกลาววาการเรียกรองใหประเทศตางๆ เพิ่มความ
ชวยเหลือการพัฒนา (ODA) นั้น อยูนอกเหนือขอบเขตหนาที่
ที่ไดรับมอบหมายของคณะทำงานฯ ผูเขารวมประชุมคนอื่นๆ
กลาวเนนวาการใหความชวยเหลือเพื่อการพัฒนาอยางเปน
ทางการ (ODA) ควรคำนงึถงึปฏญิญาปารสีวาดวยประสทิธผิล
ของความชวยเหลอื (Paris Declaration on Aid Effectiveness)
ผูเขารวมประชุมใหการรับรองขอเสนอของสหภาพยุโรป (EU)
ที่ใหเพิ่มพูนการดำเนินงานตามขอกำหนดตางๆ ในขอมติที่
VIII/24 ซึง่อางถงึความรบัผดิชอบของผบูรจิาค และเหน็พอง
ตองกนักับภาษาทีก่ระตนุใหประเทศผบูรจิาคดำเนนิงานรวมกบั
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ประเทศกำลังพัฒนา ในประเด็นการเสริมสรางสมรรถนะและ
ความรวมมือในการดำเนินงานตามโปรแกรมงานวาดวยพื้นที่
คุมครอง

ผูแทนประเทศกำลังพัฒนาหลายประเทศ  เชน
ประเทศจนี บราซลิ และควิบา รองขอใหตดัทิง้ขอความอางถงึ
กลไกการเงินที่เปนนวัตกรรมใหมออกทั้งหมด และตัดทิ้ง
ขอความอางถึง “การจายเพื่อบริการจากระบบนิเวศ” และ
ถอยคำเก่ียวกับ “การขจัดอุปสรรคทางกฎหมายที่อาจขัดขวาง
การกระจายรายไดสำหรบัพืน้ทีค่มุครอง” อยางไรกต็าม ผแูทน
ประเทศโคลอมเบีย สนับสนุนการจัดทำมาตรการเพื่อสงเสริม
การประเมินคุณคาของบริการจากระบบนิเวศในพื้นที่คุมครอง
เพื่อสรางความเชื่อมโยงระหวางการอนุรักษกับการขจัดความ
ยากจน และเปาประสงคการพัฒนาแหงสหัสวรรษ (MDGs)
ซึ่งทำใหมีการใสวงเล็บลอมขอเสนอที่เปนทางเลือกสองขอ :
ขอเสนอหนึ่งจากผูแทนประเทศบราซิล ระบุวาประเทศตางๆ
ควรจดัทำ “การปรบัเปลีย่นทางเศรษฐกจิ-สงัคม” เพือ่เพิม่การ
ใหทุนสนับสนุนพื้นที่คุมครอง โดยเชื่อมโยงประเด็นพื้นที่
คุมครองเขากับวาระดานการพัฒนาที่เกี่ยวของ และอีกขอ
เสนอหนึ่งจากผูแทนประเทศคิวบาซึ่งระบุวาควรสงเสริมการ
ประเมินคุณคาของบริการจากระบบนิเวศ เพื่อใหบรรลุซึ่งการ
ผสานประเด็นการอนุรักษและการพัฒนา

ผูแทนสหภาพยุโรป (EU) เสนอเนื้อหาที่ระบุถึงการ
เสนอแนะใหทำการศึกษาเพิ่มเติมเกี่ยวกับกลไกการเงินที่ระบุ
อยูในเอกสาร UNEP/CBD/WG-PA/2/7 และเสนอแนะ
ใหนำทะเบียนรายการของกลไกการเงินดังกลาวเปนเอกสาร
แนบทายขอเสนอแนะดังกลาว ซึ่งผูแทนประเทศแคนาดาและ
อารเจนตินาตั้งขอสังเกตวาทะเบียนรายการดังกลาวไมได
ครอบคลุมอยางละเอียดถ่ีถวน และผูแทนประเทศจีนระบุวา
กลไกดังกลาวไมควรมีผลผูกพันตามกฎหมาย

เกี่ยวกับการศึกษาถึงโอกาสของการใหทุน ในบริบท
ของการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ผูแทนจากประเทศที่
พัฒนาแลวจำนวนหนึ่ง ตองการใหเชื่อมโยงการคุมครองพื้นที่
คุมครองเขากับความพยายามระดับโลกในการลดผลกระทบ
จากการเปลี่ยนสภาพภูมิอากาศ แตผูแทนประเทศบราซิลและ
อื่นๆ คัดคานผูแทนจากรัฐกำลังพัฒนาที่เปนเกาะขนาดเล็ก
และผูแทนประเทศนอรเวย เสนอถอยคำเก่ียวกับโอกาสในการ
ออกแบบพืน้ทีค่มุครอง, การจดัตัง้และการจดัการทีม่ปีระสทิธิผล
ในบริบทของการปรับตัวและการลดผลกระทบจากการเปลี่ยน
แปลงสภาพภูมิอากาศ

เกี่ยวกับกองทุนสิ่งแวดลอมโลก (GEF) ผูแทนจากรัฐ
กำลังพัฒนาท่ีเปนเกาะขนาดเล็ก เสนอถอยคำให “เอื้ออำนวย
การเขาถึงมากขึ้น” ตอแหลงเงินทุนของโครงการพัฒนาแหง
สหประชาชาติ (UNDP) ผูแทนประเทศเอกวาดอร เสนอแนะ
ใหปรับแกเนื้อหาเพื่อทำใหการใหทุนสนับสนุนของกองทุน
สิ่งแวดลอมโลก (GEF) มีขอบเขตที่กวางมากขึ้น นอกเหนือ
จากการสนับสนุนแผนการเงินที่ยั่งยืน และผูแทนกลุมประเทศ
แอฟริกันเสนอใหเพิ่มถอยคำที่ระบุวาระเบียบวิธีการของกอง
ทุนสิ่งแวดลอมโลก (GEF) ควรไดรับการทบทวนเพื่อขจัด
ปจจัยที่เปนอุปสรรคตอการเขาถึงแหลงเงินทุนของกองทุน
สิง่แวดลอมโลก (GEF) ภาคอีนสุญัญาฯ ตกลงกบัขอเสนอของ
ผูแทนประเทศบราซิลที่ใหเชิญชวนใหกองทุนสิ่งแวดลอมโลก
(GEF) จัดสรรทรัพยากรใหมๆ เพิ่มเติมสำหรับพื้นที่คุมครอง
ภายในขอบเขตการดำเนินงานของกองทุนสิ่งแวดลอมโลก
(GEF) ผแูทนจากโครงการพฒันาแหงสหประชาชาต ิ (UNDP)
กลาวกระตุนใหประเทศในทวีปแอฟริกาดำเนินงานรวมกับ
ประเทศอื่นๆ เพื่อเอ้ืออำนวยการเขาถึงการจัดสรรเงินทุนของ
กองทุนสิ่งแวดลอมโลก (GEF) ในขั้นสุดทาย ชื่อของหัวขอนี้
ยังคงอยู ในวงเล็บ เนื่องจากมีความเห็นที่แตกตางกันใน
ประเดน็ทีต่องการเนน โดยผแูทนสหภาพยโุรป (EU) สนบัสนนุ
ใหอางถึง “กลไกที่แตกตางกัน” แตผูแทนรัฐกำลังพัฒนาที่เปน
เกาะขนาดเลก็และผแูทนประเทศบราซลิคดคาน เพราะตองการ
ใหชื่อหัวขอเนนที่การดำเนินงานตามโปรแกรมงานวาดวยพื้นที่
คุมครอง “โดยประเทศกำลังพัฒนา โดยเฉพาะประเทศที่
พัฒนาลาหลัง, รัฐกำลังพัฒนาที่เปนเกาะขนาดเล็ก และ
ประเทศที่เศรษฐกิจกำลังอยูในระหวางการเปลี่ยนแปลง”

ผลการประชุมขั้นสุดทาย : เนื้อหาของขอเสนอแนะ
(UNEP/CBD/WG-PA/2/L.3) อยูในวงเล็บเกือบทั้งหมด
รวมถึงเนื้อหาท่ีไดรับความเห็นพองตองกันเก่ียวกับการกระตุน
ใหเกิดการเคลื่อนไหวของทรัพยากรการเงินอยางเพียงพอโดย
ภาคีอนุสัญญาฯ, รัฐบาลอื่นๆ และสถาบันการเงินระหวาง
ประเทศ เพื่อใหการสนับสนุนที่จำเปนอยางเพียงพอและใน
ระยะเวลาที่เหมาะสมแกประเทศกำลังพัฒนา รวมถึงจาก
ทรัพยากรการเงินใหมๆ เพิ่มเติม โดยถือเปนประเด็นที่มีความ
จำเปนเรงดวน และยังไดรวมถึงเนื้อหาท่ีไดรับการตกลง
เกี่ยวกับการดำเนินการวิเคราะหประเมินความตองการทาง
การเงิน และแผนการเงินที่ยั่งยืนในระดับประเทศ รวมถึง :
รูปแบบการดำเนินงานที่หลากหลาย, การแบงปนผลประโยชน
อยางเทาเทียม และการผนวกรวมขอมูลขาวสารเกี่ยวกับความ
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กาวหนาในการดำเนนิงานทีเ่กีย่วของกบัขอเสนอแนะนี ้ เขาเปน
สวนหนึ่งของการทบทวนโปรแกรมงานวาดวยพื้นที่คุมครอง
ในการประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่ 10 ในบรบิทของ
รายงานแหงชาตวิาดวยการอนสุญัญาฯ ฉบบัทีส่ี่

ขอเสนอแนะไดรองขอใหประเทศผูบริจาคเพิ่มระดับ
ของความชวยเหลอืเพือ่การพฒันาอยางเปนทางการทีม่เีปาหมาย
เพื่อสนับสนุนการจัดตั้งและการจัดการพื้นที่คุมครอง โดย
ชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่นมีสวนรวมอยางเต็มที่ และกระตุน
เตอืนใหภาคอีนุสญัญาฯ ซึง่เปนประเทศกำลงัพฒันา จดัลำดบั
ความสำคัญของการดำเนินงานตามโปรแกรมงานวาดวยพื้นที่
คมุครอง ขอเสนอแนะไดกระตนุเตือนใหผบูรจิาคจดัสรรทนุเพือ่
สนับสนุนการประกาศพื้นที่คุมครองแหงใหมที่จำเปน สำหรับ
เครือขายพื้นที่คุมครองระดับชาติและระดับภูมิภาคที่ครอบคลุม
ทั่วถึงและมีลักษณะเปนตัวแทนของระบบนิเวศ และเพื่อ
ปรับปรุงการจัดการพื้นที่คุมครองที่มีอยู ซึ่งยังไมไดรับทุน
สนับสนุนอยางเพียงพอ

วรรคทีอ่ยใูนวงเลบ็ อางถงึ :
กลไกท่ีเปนนวัตกรรมใหม รวมถึงแนวทาง

ที่ตั้งอยูบนระบบการตลาด ซึ่งสามารถชวยสนับสนุน แตไมใช
แทนท่ีแหลงทุนสาธารณะและความชวยเหลือเพื่อการพัฒนา

จดัทำแนวนโยบายทางกฎหมายและสถาบนั เพือ่
การจัดการและการประยุกตใช หรือการบริหารแผนการเงิน
ทีย่ัง่ยนื

แสดงใหเห็นถึงคุณคาที่หลากหลายของพื้นที่
คมุครอง และเชือ่มโยงในทางปฏบิตัเิขากับวาระเพือ่การพฒันา

ศกึษาถงึโอกาสในการใหทางสำหรบัการออกแบบ
การประกาศและการจดัการพืน้ทีค่มุครองทีม่ปีระสทิธผิลในบรบิท
ของการปรับตัวและการลดผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลง
สภาพภูมิอากาศ โดยมุงเนนเปนพิเศษที่การลดปริมาณ
คารบอน ซึ่งเกิดจากการตัดไมทำลายปา และการใชประโยชน
ทีด่นิอยางไมยัง่ยนื

ดำเนินปฏิบัติการเพิ่มเติมโดยดำเนินงานรวมกับ
ประเทศกำลังพัฒนา ในการจัดทำโปรแกรมการเสริมสราง
สมรรถนะและความรวมมือ เพื่อการบรรลุเปาหมายและ
กำหนดเวลาของโปรแกรมงานวาดวยพื้นที่คุมครอง

ดำเนินงานตามขั้นตอนตางๆ ที่เหมาะสมเพื่อ
เอื้ออำนวยขอเสนอในการเพิ่มระดับของความชวยเหลือเพื่อ

การพัฒนา (ODA) ใหมากกวาเงินบริจาครอยละ 0.7 ของ
ผลผลิตมวลรวมประชาชาติ (GDP) โดยประเทศที่พัฒนาแลว
เพื่อการจัดตั้งและการจัดการพื้นที่คุมครอง

จัดสรรทรัพยากรการเงินเพื่อสรางและเพิ่ม
สมรรถนะของชุมชน และ/หรือ ชนพื้นเมืองในการมีสวนรวม
ในการจัดตั้งและการจัดการพื้นที่คุมครอง

จัดสงขอเสนอเกี่ยวกับคูมือ และการเพิ่มทุน
สนับสนุนและความชวยเหลือทางวิชาการ และการเสริมสราง
สมรรถนะ รวมถึงกลไกการเงินที่เปนนวัตกรรมใหม ใหแก
สมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ ในการประชมุสมยัที ่10

ปรับปรุงการเขาถึง และขยายขอบเขตและ
ขนาดของโครงการ UNDP/GEF เพื่อสนับสนุนปฏิบัติการ
เก่ียวกับโปรแกรมงานวาดวยพื้นท่ีคุมครองภายในประเทศ

พิธีปดการประชุม
ในวนัศกุรที ่15 กมุภาพนัธ นาง Mary Fosi ผรูายงาน

การประชุม ไดนำเสนอรางรายงานการประชุม (UNEP/
CBD/WG-PA/2/L.1) ซึ่งไดรับการรับรองโดยมีการแกไข
รวมถึงบันทึกที่ระบุวาชุมชนพื้นเมืองและทองถิ่น ไมไดรับ
โอกาสมากเพียงพอใหแสดงมุมมองและขอคิดเห็นของตน

นาง Ositadinma Anaedu ประธานการประชุมกลุม
อยางไมเปนทางการ กลาวถึงรายละเอียดของความกาวหนา
ในการดำเนินงานของคณะทำงานเฉพาะกจิวาดวยพืน้ทีค่มุครอง
ในการประชุมครั้งที่ 2 เขาอางถึงเอกสารผลการประชุมคือ :
การทบทวนการดำเนนิงานตามโปรแกรมงานวาดวยพืน้ทีค่มุครอง
(UNEP/CBD/WG-PA/2/L.2) และทางเลอืกสำหรบัการจดั
หาทรัพยากรการเงินเพื่อการดำเนินงานตามโปรแกรมงาน
วาดวยพื้นที่คุมครอง (UNEP/CBD/WG-PA/2/L.3) และ
อธิบายวาเนื้อหาท้ังสองฉบับสวนใหญยังคงอยูในวงเล็บและให
ความสนใจกับการแกไขเนื้อหาจำนวนหนึ่ง รวมถึงรับทราบวา
เอกสารแนบทายในเอกสาร UNEP/CBD/WG-PA/2/L.2
นั้น “ไมไดผานการหารือหรือการเจรจาตอรอง” ตอมาเขาได
เสนอเอกสารตางๆ เพื่อการรับรอง นาย Jose Antonio
Marcondes de Carvalho ไดเชิญชวนใหผูเขารวมประชุม
แสดงความคิดเห็น และขอเสนอแนะ และไดมีผูแสดงความ
คิดเห็นจำนวนหนึ่ง เพื่ออธิบายถึงสถานภาพของขอความ
อางองิตางๆ ทีอ่ยใูนวงเลบ็ หลงัจากทีเ่อกสารไดรบัการรบัรอง
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ผูแทนกลุมกรีนพีซกลาวแสดงความผิดหวังเกี่ยวกับ
ระเบียบวิธีการของการประชุม และผลที่ได และกลาววา
ควรเพิ่มระดับของแรงผลักดันทางการเมืองตอการดำเนินงาน
ในบริบทของพื้นที่คุมครอง ใหไดกอนการประชุมสมัชชาภาคี
อนุสัญญาฯ สมัยที่ 9 ผูแทนสหภาพยุโรป (EU) กลาวแสดง
ความเปนกงัวลเกีย่วกบัการทีป่ระเดน็ความตองการทางการเงนิ
รวมถงึกลไกการเงนิทีน่วตักรรมใหม และพนัธมติรความรวมมอื
ระหวางสาธารณชน-ภาคเอกชน ไมไดรับการพิจารณาอยาง
เต็มที่ นาย Ahmed Djoghlaf เลขาธิการอนุสัญญาวาดวย
ความหลากหลายทางชวีภาพ กลาวเนนถงึบทบาทของชนพืน้เมอืง

ในการอนุรักษความหลากหลายทางชีวภาพ และขอบคุณผูเขา
รวมประชุมที่มีสวนรวมในการประชุม และหวังวาการหารือ
ในระหวางการประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 9
จะประสบผลสำเรจ็มากยิง่ขึน้ ประธาน นาย Marcondes de
Carvalho กลาวขอบคุณผูเขารวมประชุม, สำนักเลขาธิการ
อนสุญัญาฯ, องคกรพฒันาเอกชนและชนพืน้เมอืง และระบวุา
เนื้อหาท่ีอยูในวงเล็บเปนจำนวนมาก จะสงผลกระทบตอการ
ดำเนินงานที่มากเกินไปในการประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ
สมยัที ่9 เขากลาวปดการประชมุเมือ่เวลา 21.31 น.
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